
III RIIGIKOGU 
6. istungjärk. P r o t o k o l l I l r . 1 6 5 ( 1 8 ) . 1928. 

III Riigikogu koosolek 24. ma i l 1928 
kell 17. 

Kokku on tulnud 93 Riigikogu liiget. 

Valitsuse looshis: Riigivanem J. Tõnisson, 
rahaminister A. Teetsov, kohtuminister T. 
Kalbus, põllutööminister O. Köster, töö-
hoolekandeminister K. Soonberg, välismi
nister H. Rebane, siseminister J. Hünerson, 
sõjaminister N. Reek, haridusminister A. 
Mõt tus , teedeminister A. Kerem, kaubandus-
tööstusminister J. Holberg. 

P ä e v a k o r d : 

1. Eesti-N.S.V. Liidu vahelise kauba- ja 
tööstusmärkide vastastikuse kaitse kokkuleppe 
kinnitamise seadus — II lugemisel. 

2. Alalise rahvusvahelise kohtu sundusliku 
jurisdiktsiooni tunnustamise deklaratsiooni 
maksvuse pikendamise seadus — II lugemisel. 

3. Sisemiste veeteede korraldamise ja selleks 
krediidi määramise seadus — II lugemisel. 

4. Maaseadusega võõrandatud maid koor
mavate hüpotekaarvõlgade korraldamise sea
dus — II lugemisel. 

5. Kaitseväeteenistuse seaduse rikkumise 
asjus karistuse määruste muutmise seadus — 
üldkomisjoni ettepanek. 

6. Kogukonna-, asutuste- ja erarendimaade 
korraldamise seaduse muutmise seadus — 
II lugemisel. 

7. Endise „Tallinna heategeva seltsi" va
randuste korraldamise seadus — üldkomisjoni 
ettepanek. 

8. Maaseaduse täiendamise ja muutmise 
seaduse täiendamise seadus — maakomisjoni 
ettepanek. 

9. Seadus tinavalge tarvitamise kohta maal-
ritöödes — sotsiaalkomisjoni ettepanek. 

Koosolekut juhatab abiesimees R. Penno, 
vahepeal esimees K. Einbund. 

Sekretäri kohal sekretär M. Juhkam, 
pärast abisekretär O. Liigand. 

Koosolek algab kell 17.25 min. 

J u h a t a j a R. P e n n o : Avan Riigikogu 
koosoleku. 

1. Päevakor ra P . B a r a n i n (vn): Toc-
m u u t m i n e . no,na ÄenyTaTbi! — MHOIO 

Heo,HHOKpaTHO obijio #e-
jiaeiwo npe/yioweHHe cHsiTb c nopHAKa ÄHH 3a-
KOHonpoeKT o obiBiiieM PeBejibCKOM ojiaroTBO-
pHTejibHOM oomecTBe, HO Bce MOH n p e ^ o -
>KeHHH OblJIH OTKJIOHeHbl. OneBH/JHO, MTO 
KaK KoajiHUHH, TaK H ono3HUHH mejiaeT 
npHHHTb 3TOT 3aKOHonpoeKT eme B TeneHHe 
3T0H ceccHH. y MCHH, O^HaKO, neT yBepeH-
HOCTH, HTO ^aHHbifl 3ai<OHonpoeKT ycrieiOT 
npHHHTb B 3Ty CeCCHIO. H COMHeBaiOCb B 
3TOM noTOMy, HTO 3TOT 3ai<OHonpoeKT Bbl-
30BeT oqenb öojibiune npeHHH. JlJin Toro, 
HTO6H npHHHTb ero B nepBOM HTCHHH, no-
TpeoyeTCH He MeHee OÄHoro 3aceAaHHH. 
noaTOMy, HCXOÄH H3 TOHKH 3peHHH u,e,7ie-
coo6pa3Horo pacnpcne/ieHHH BpeivieHH, H 
BHomy npe/yiomeHHe, STOT 3aKOHonpoeKT, 
COCTOHHIHH 7-M nyHKTOM — Endise «Tal
linna heategeva seltsi'4 varanduste korraldamise 
seadus—üldkomisjoni ettepanek— nepeHeera 
Ha nocjie/mee MecTO B nopnjuce #HH. 3THM 
oy^eT ^aHa B03MO)KHOCTb npHCTynHTb K 
oocy>KAeHHK) Apyrax nyHKTOB, CTOHIHHX 
HH>Ke, a HMeHHo: «Maaseaduse täiendamise 
ja muutmise seaduse täiendamise seadus", KO-
TOpbiM 3aHHTepecoBaHbi HOBonocc/ieHUbi H 
„ Seadus tinavalge tarvitamise kohta maalri-
töödes", KOTopbiM 3aHHTepecoBaHbi coinia-
jiHCTbi. rio 3THM ocHOBaHHHM H npe/yiaraio 
nepeHecTH nyHKT ceAbMOH Ha nocne/iHee 
MeCTO. 

J u h a t a j a R. P e n n o : Rkl. Baranin'ilt 
on ettepanek, ümber paigutada päeva-
korra-punkt 7 — Endise «Tallinna hea
tegeva seltsi" varanduste korraldamise seadus 
— üldkomisjoni ettepanek, võttes see viimse 
punktina päevakorda. (Hääle ta takse . ) Poolt 
on 27 häält, vastu 18 häält, seega on e t t e 
p a n e k va s tu v õ e t u d ning päevakord mää
ratud. 

Üldkomisjoni aruandja puudumisel jääb va
hele Eesti-N.S.V. Liidu vahelise kauba- ja 
tööstusmärkide vastastikuse kaitse kokkuleppe 
kinnitamise seadus — II lugemisel. 

Väliskomisjoni aruandja puudumisel jääb 
vahele alalise rahvusvahelise kohtu sundus
liku jurisdiktsiooni tunnustamise deklarat
siooni maksvuse pikendamise seadus — II 
lugemisel. 
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2. Sisemiste Rahaasjanduse ko-
veeteede kor- misjoni aruandja E. 
raldamise ja Sulg . 
selleks kre- Pealkiri ja § 1. võe-

diidi määra- takse nähtava enamu-
mise seadus sega muutmata vastu. 

— II lugemisel. 

Sisemiste veeteede korraldamise ja selleks 
krediidi määramise seadus. 

§ 1. Sisemiste veeteede korraldamiseks 
tunnistatakse tarviliseks: a) korraldada Võrts
järve laevasõidu sadamaid Tänasilmajõe, Tar-
vastujõe, Suislepajõe ja V.-Emajõe suus; 
b) reguleerida ja puhastada Suur-Emajõgi 
ühes harujõgede Pedja, Paala ja Ahjaga; 
c) korda seada Tartu riigisadam; d) korral
dada Peipsijärve sadamaid — Verska, Kal
laste, Lohusuu ja Ranna-Pungerja; e) pu
hastada Narvajõge. 

Aruandja E. Su lg (loeb): 

§ 2. Nimetatud tööd teostatakse kuue 
aasta jooksul, alates 1928. aastal, esitatud 
kava kohaselt. 

M. M a r t i n s o n (põl): Lugupeetud Rii
gikogu liikmed! Juba rahaasjanduse komis
jonis põhjendati selle seaduseelnõu arutamisel, 
kuivõrt see koormatusi juurde toob, ja peale 
selle kui härra Baranin'i ettepanekul vastu 
võeti veel Kallastesse laevasilla ehitamise 
küsimus Peipsi äärde, siis valitsus palus aega 
anda, et ta selle küsimuse saaks läbi arutada, 
missuguse aja jooksul võimalik on seda kava 
teostada, kui Kallaste küsimus juurde on 
tulnud. 

Selle järele katkestati ka komisjonis sea
duse arutamine niikauaks, kui valitsus seisu
koha oli võtnud. Teedeminister härra Kerem 
teatas peale selle komisjonile, et valitsus seda 
kava ei pea võimalikuks 5 aasta jooksul teos
tada, vaid 7 a. jooksul. (Riigivanem J. 
Tõnisson : Ei , seda ei ole.) Härra Riigi
vanem, ma ei saa sinna parata, ....(Riigivanem 
J. Tõnisson: Lepitakse selle 7 aastaga, 
mitte aga, et ei saa.).... komisjonis saime 
nii aru, et see oli valitsuse seisukoht — 7 aasta 
jooksul teostada. (Riigivanem J. Tõnisson: 
Valitsus lepib sellega, seda ütles tee
deminister.) Komisjonis tehti ettepanek, 
kava teostada 6 aasta jooksul. Meie, põllu
mehed, vaidlesime selle vastu. 6 aastane 
tähtaeg võeti vastu. Kuna aga seadus kauni
kese kena summa kulusid ette näeb, mida 
5 aasta jooksul raske anda, pealegi kuna 
Kallaste tööd kavasse juurde võeti, mis selle 
kava teostamise raskemaks teeb, sellepärast 

asusid põllumeeste esindajad juba komisjonis 
seisukohale, et valitsuse soovile vastu tulla, 
teostada kava 7 aasta jooksul. 

Teen ettepaneku, võtta § 2. „kuue aasta 
jooksul" asemele „seitsme aasta jooksul". 

Riigivanem J. T õ n i s s o n : Austatud 
Riigikogu liikmed! Valitsuse nimel on teede
minister ühinenud ettepanekuga ses mõttes, 
et kui Riigikogu sooviks pikemat tähtaega, 
siis valitsus sellele vastu ei vaidle, aga ei ole 
seda öeldud, et 5 aasta jooksul ei saa seda 
kava teostada. Valitsus on algusest saadik 
rõhutanud, et veeteed on meil erilise täht
susega. Kui meie oma veeteid ei katsu välja 
arendada, siis jätame sellega oma majandus
liku arenemise teele väga suure takistuse ette. 
Teiseks on, nagu teedeminister Riigikogus 
rõhutanud, arvesse võetud niisugused ku
lutused, mis suuremad ei ole, kui eelmistel 
aastatel sadamate peale välja antud. Edasi 
on kalkuleeritud seda, et summad järk-jär-
gult väheneksid, ja et kogu kulutuste summa 
suur ei oleks, vaid kõigi teiste väljaminekute 
juures väga vähese ulatusega. Sellepärast ei 
saa seda tõlgitsemist, mille rkl. Martinson annab 
teedeministri seletusele, valitsuse seisukohalt 
õigeks võtta. 

L. J o h a n s o n (stp): Austatud Riigikogu 
liikmed! Valitsuse eelnõus on öeldud, et 
tööd teostatakse 5 aasta jooksul, alates 1928. 
aastast. Juurde võeti rahaasjanduse komisjonis 
Kallaste sadam ja ühtlasi pikendati teosta
mise aega 6 aasta peale. Nii et komisjon on 
ühe aasta võrra pikendanud seda aega, mille 
jooksul need tööd tulevad korda seada. Kui 
kõneldakse 7 aastast, siis tahetakse veel 
kaugemale minna. Mida varem need tööd 
korda saadetakse, seda parem. Kui valitsus 
on leidnud, et on võimalik neid töid 5 aasta 
jooksul korda saata, ja komisjon on pikendanud 
seda aega 6 aasta peale, siis minu arvates 
on siin isegi kaugemale mindud, kui valitsus 
on ette näinud. Kui valitsus leiab, et või
malik on teatud aja jooksul neid töid, mis 
väga suuri summasid ei nõua, korda saata, 
siis minu arvates ei ole mingit põhjust hakata 
seda aega kunstlikult pikendama. Tööd tu
levad teha nende huvides, kes veeteid vajavad. 

Aruandja E. S u l g (lõpusõna): See on 
tõsi, et härra teedeminister arvas, et kui 
tahetakse neid töid pikema aja jooksul läbi 
viia, siis võib teostada seda kava äärmiselt 
7 aasta jooksul. Komisjon kaalus kõiki neid 
küsimusi, ja kuna kogu kulu aastas on kesk
miselt ainult 8 miljonit marka, arvati, et ei 
ole mingisugust põhjust võtta 7 aastat, vaid 
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võiks jääda 6 aasta juurde. Seega oleks kesk
mine kulu sama suur kui valitsuse ettepa
nekus, kuna juurde võeti 7 aasta programmi 
Kallaste sadama ehitamise küsimus. 

Ma ei saa rkl. Martinson'i ettepanekuga 
ühineda. Loodan, et komisjoni ettepanek 
vastu võetakse. 

Juhataja R. P e n n o : (Hääletatakse.) 
Nähtava enamusega on rkl. M. Mar
tinsona ettepanek tagasi lükatud. 

(Hääletatakse.) Nähtava enamusega 
on § 2 vastu võetud. 

§ 3 võetakse nähtava enamusega 
muutmata vastu. 

§ 3. Sisemiste veeteede korraldamiseks 
määratakse krediiti nelisada seitsekümmend 
viistuhat (475.000.—) krooni, missugune 
summa kaetakse teedeministeeriumi mere
asjanduse peavalitsuse erakorraliste kulude 
eelarvetest ülemaltähendatud kuuel aastal, vas
tavalt tarvilikkudele töödele, järgmiselt: 

1928./29. a. eelarve järgi Kr. 
1929./30. a. 
1930./31. a. 
1931./32. a. 
1932./33. a. 
1933./34. a. 

55.900.— 
76.650.— 

109.550,— 
85.300.— 
77.600.— 
70.000.— 

Juhataja R. P e n n o : Riigikogu asub 
vahelejäänud päevakorra-punkti arutamisele. 

3.Eesti—N.S.V. Üldkomisjoni aru-
Liidu vahelise andja A. T a m m a n n . 

kauba- ja töös- Seaduseelnõu võe-
tusmärkide takse nähtava enamu-
vastastikuse sega muutmata vastu. 

kaitse kokku
leppe kinnita

mise seadus — 
II lugemisel. 
(Tekst III Rk. 

6. istungj. pr. Juhataja R. P e n n o : 
pr. lisades, Riigikogu asub vahelejää-

vaata sisukord.) nud päevakorra-punkti aru
tamisele. 

4. Alalise rah
vusvahelise 

kohtu sundus
liku jurisdikt

siooni tunnus
tamise dekla

ratsiooni 
maksvuse pi-

Väliskomisjoni aru
andja A. Rei . 

Juhataja R. P e n n o : 
Jätan käesoleva seadus
eelnõu II lugemisel teksti 
ettekandmise ära. Selle 
korralduse vastu ei vaielda. 

Seaduseelnõu võe-

kendamise takse nähtava enamu-
seadus — II sega muutmata vastu. 

lugemisel. 
(Tekst HI Rk. 
6. istungj. pr. 

pr. lisades, 
vaata sisu

kord.) 

5. Maaseadu- Juhataja R. P e n n o : 
sega võõran- Üldkomisjoni aruandja 
datud maid rkl. Jõeääre puudumisel 
koormavate täidab aruandja kohuseid 
hüpotekaar- komisjoni abiesimees rkl. 

võlgade korral- Tupits. 
damise seadus Seaduseelnõu võe-
— II lugemisel takse nähtava enamu

sega muutmata vastu. 

Maaseadusega võõrandatud maid koormavate 
hüpotekaarvõlgade korraldamise seadus. 

I. 
Maaseaduse täiendamise ja muutmise sea

duse (Sead. nr. 33. R.T. nr. 95/96 — 1925. a.) 
§§ 1. ja 7. muudetakse ja pannakse maksma 
järgmises redaktsioonis: 

§ 1. Maaseaduse (R.T. nr. 79/80 — 1919. 
a.) põhjal riigi omanduseks võõrandatud maad 
kantakse kinnistuseregistrites Eesti vabariigi 
nimele põllutööministri nõudmisel. 

Võõrandatud maid koormavad hüpote-
kaarvõlad, mis olid võõrandatud kinnisvara
dele ingrosseeritud enne 25. okt. 1919. a. 
ja mis ei ole kustutatud kinnistuseregistris 
kuni 15. juunini 1925. a., jäävad riigi kanda 
ühes maksmata protsentidega kuni 25. okt. 
1919. a. 

Kõik teised omandusõigust kitsendavad ja 
kinnisvara koormavad sissekanded, mis maa
seaduse §§ 6. ja 7. pole jõusse jäetud, kustu
tatakse kinnistuseregistrites. 

Riigi kanda võetud võlgade suhtes on 
endised võlgnikud vabad igasugusest vastu
tusest võlausaldajate ees. 

§ 7. Tagasiantav maatükk (§ 3) eralda
takse riiklikust maatagavarast riigimaade pla
neerimise korras ning kantakse eriüksusena 
kinnistuseregistrisse omaniku või tema õigus
järglase nimele põllutööministri poolt alla
kirjutatud teadaande põhjal, millele juurde 
lisatakse vastav tagasiandmise akt, mis alla 
kirjutatud põllutööministeeriumi ja maatüki 
tagasisaaja poolt. 

Tagasiantava maatüki pinnaandmed kan
takse kinnistuseregistrisse põllutööministeeri
umi poolt kinnitatud plaani põhjal. 

Tagasiantava maatüki kohta arvatakse põl
lutööministeeriumi poolt välja võõrandatud 
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üksusele, millest tagasiantav maatükk lahu
tatakse, ingrosseeritud ja riigi kanda võetud 
võlgadest proportsionaalne osa vastavalt ta-
gasiantava maatüki puhaskasu määrale. 

Tagasiantava maatüki peale langeva võla 
osa tasub maatüki tagasisaaja riigile enne 
maatüki kinnistamist tema nimele. Mitte
tasumise korral kinnistatakse võlgujäänud 
summa riigi kasuks esimese pandiõigusena 
maatüki tagasiandmise akti põhjal. Võla pealt 
arvatakse 6% ning peab tasutud olema 5 a. 
jooksul. 

Tagasiantava maatüki peale langev võla
summa, mis riigile tasutud või riigi kasuks 
kinnistatud, arvestatakse vastavalt võõran
datud maa eest tasu maksmisel. 

IL 
Sama seadust täiendatakse S I 1 järgmiselt: 
§ l1. Eelmises § tähendatud riigi kanda 

võetud võlad, mis kustutatud kinnistuse-
registrites peale 15. juunit 1925. a., ehk 
mille nõudedokumendid varustatud notari
aalsete kustutuspealkirjadega peäle 25. ok
toobrit 1919. a., kuid alles kustutamata, arva
takse Riikliku maatagavara loomiseks võõ
randatud maade eest tasumaksmise seaduse 
(Sead. nr. 23 — R.T. nr. 26/1926. a.) § 5. 
ettenähtud korras ja alustel tasusummast 
maha, kuid tasutakse isikutele, kes nõude
dokumendid kustutamiseks esitanud ehk need 
notariaalsete kustutuspealkirjadega esitavad 
maksvates seadustes ettenähtud kursiga. 

Eestimaa ja Liivimaa Maade Krediit-
seltside kasuks ingrosseeritud võlgadest ar
vatakse maha ja tasu määramisel arvesse ei 
võeta summad, mis nimetatud seltsidele tasu
tud kuni 25. okt. 1919. a. kinnisvaral lasuva 
võla katteks. 

On maaseaduse tagajärjel tekkinud vahe
korra lahendamiseks Vabariigi Valitsuse poolt 
sõlmitud kokkulepe, siis arvatakse tasusum
mast maha võlad ühes %%, mis tasu kind
laksmääramise ajaks võõrandatud kinnisvarade 
end. omanikkude poolt tasumata. 

6. Kaitseväe- Üldkomisjoni aru-
teenistuse sea- andja V. H a s s e l b l a t t : 
duse rikkumi- Lugupeetud Riigikogu 
se asjus karis- liikmed! Käesolev sea-
tuse määruste duseelnõu on sellepärast 
muutmise sea- tarvilik, et 16. detsembril 
dus — I luge- 1927. a. võeti vastu sea-

misel. dus, millega muudeti Kait
seväeteenistuse seadus, 

millises muutmise seaduses on teenistusesse 
astumise tähtpäevad omaette muudetud, ja 
sellepärast tulevad karistuseseaduses vastavad 
parandused teha. Sisuliselt see seaduseelnõu 
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karistusemääru ei muuda, kuid on tarvis 
need parandused läbi viia vastavates karis-
tuseseaduse paragrahvides. Üldkomisjon võttis 
seaduseelnõu vastu muutmata Vabariigi Va
litsuse ettepanekus ning ühines valitsuse ette
paneku seletuskirjas toodud motiividega. Teen 
ettepaneku, seaduseelnõu I lugemisel vastu 
võtta. 

Juhataja R. P e n n o : (Hääletatakse.) 
Nähtava enamusega on seaduseelnõu 
I lugemisel vastu võetud kolmepäe
vase vaheajata I ja II lugemise vahel. 

7. Kogukonna-, Maakomisjoni aru-
asutuste- ja andja A. S c h u l b a c h 

erarendimaade (loeb): 
korraldamise § 20. Korraldamisele 

seaduse muut- määratud maad eraldatak-
mise seadus se, kui selle kohta pooled 

— II lugemi- teisiti kokku ei lepi (§ 18), 
sel. senise kasutamise suuru

ses, kuid mitte üle 50 ha, 
ühes arvatud ka see maa, mis krundisaajal 
omanduses või põlisel tarvitamisel. Maade 
eraldamine sünnib võimalikult ühes tarvilik
kude majapidamise hoonetega. 

Maakorralduse seaduse alusel Saaremaal 
(maakond) asutatud korraldusepiirkonda ar
vatud ja käesoleva seaduse § 1. märkus 2. 
tähendatud, kui ka sama seaduse alusel eral
damisele kuuluvatele väikemaa- ja majapi-
damistele, mille omanikud või kasutajad ise 
või nende ainukesed otsekohesed pärijad maa
seaduse § 15. lit. a alusel maad saanud ei 
ole või mujal kõlblikku maad üle 5 ha ei 
oma, antakse maakasutaja soovil üleshari
miseks või rohumaana kasutamiseks kõlb
likku maad juurde, kuid mitte üle 8 ha. 

Maad antakse juurde maakorralduse ko
misjoni sellekohase otsuse alusel, kui eralda
tav või omanduses olev maatükk ei võimalda 
senise majapidamise alalhoidmist. 

K. T a m m (põl): Lugupeetud Riigikogu 
liikmed! See redaktsioon, mille maakomisjon 
§ 20. juures vastu võtnud, võimaldab ka 
suurtele popsidele eramaadest maid saada 
kuni 50 hektaarini üheainsa kitsendusega, 
et nende käes kasutada olev õue-, aia- ja 
põllumaa ei ulatuks üle 5 ha. Mingisugust 
muud kitsendust nende heina- ja karjamaade, 
metsatukkide ja üldse kõlblikkude maade 
kohta, mis nende käes kasutada, ei ole tehtud. 
Ma arvan, et see on liig. Omalajal oldi mõnes 
rühmas arvamisel, et nii kaugele minna ei 
tohiks. 26. veebruaril 1926. a. esitas popsi-
seaduse juurde rahvaerakond novelli. Rahva
erakond oli arvamisel, et popsidele ei tuleks 
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rohkem maad anda kui kogusuuruses kuni 
5 ha. Nimelt on öeldud nimetatud novelli 
§ 1. punkt 2. „ettenähtud maad mitte 
üle 5 ha". Alina oma ettepanekus valiksin 
kesktee. Mina lubaksin selle 5 ha juurde 
veel soo- ja kõlbmatuid maid. Tihtipeale 
on need maad, mis praegu tootvad ei ole, 
kõige paremad maad. Tähendab, et kõlb
likku maad võiks olla popsil mitte üle 5 ha, 
kuna kõlbmatut maad võiks veel sinna juurde 
võtta. Teen ettepaneku, § 20. lõppu võtta 
järgmine lause: „Eramaadest eraldatakse maid 
mitte üle 5 ha kõlblikku ja õuemaad kokku, 
ja milgi juhtumisel mitte rohkem kui maaoma
nikule järele jääb". 

O. Kask (töer): Lugupeetud Riigikogu 
liikmed! See § 20 Kogukonna-, asutuste- ja 
erarendimaade korraldamise seaduses oli seni 
kõige õnnetum omavalitsuste asutuste suhtes. 
Siin sai võimalikuks sarnane olukord, kus 
asutuste ja omavalitsuste maad popsihinda-
d ega kuni 50 ha eraldati, peale selle veel kokku
leppe hindadega. Kui popsidel on võimalus 
kuni 5 ha saada popsihindadega, siis küllalt 
õiglane oleks, kui kogukonna- ja asutuste-
maadest oleks 25 ha popsihindadega, peale 
selle aga kokkuleppe hindadega. Just siin 
on suurt nurinat tekitanud üksikute isikute 
rikastamine kogukondade kulul. Mina arvan, 
et võiks seda ülekohut, mis omavalitsustele 
tehtud, parandada. Siin peaks võtma 25 ha 
popsihindadega ja mis üle selle, see kokku
leppe hindadega. Kui vaatame Maaseaduse 
teostamist, siis leiame, et keskmine asuniku
talu norm on 25 ha. Ja kui nüüd linnade 
omavalitsuste käest võetakse ära 50 ha popsi-
seadusega, ei ole see õige. Sellepärast teen 
ettepaneku, § 20. I lõige vastu võtta järgmises 
redaktsioonis: „Korraldamisele määratud maad 
eraldatakse, kui selle kohta pooled teisiti 
kokku ei lepi (§ 18), senise kasutamise suuru
ses, kuid mitte üle 25 ha, ühes arvatud ka 
see maa, mis krundisaajal omanduses või 
põlisel tarvitamisel. Maade eraldamine sün
nib võimalikult ühes tarvilikkude majapida
mise hoonetega." See lõige on täpselt sama 
redaktsioon, mis komisjoni poolt esitatud, 
ainult 50 ha asemel on võetud 25 ha. Palun 
austatud- rahvasaadikuid see ettepanek vastu 
võtta. 

K. T a m m (põl): Ma peaksin korri
geerima neid seletusi, mis eelkõneleja andis. 
Eelkõneleja seletas, nagu võiks eramaadest 
maid eraldada popsiseaduse alusel ainult 5 ha. 
Pean tähendama, et eramaadelt võib palju 
rohkem maid eraldada kui linnamaadelt. 
Eramaadelt võib praegu popsi kasuks eral
dada kas või 100 ha, kuna linnade kohta on 

piir pandud, nimelt kuni 50 ha. (Chr. Kaarna, 
töer: Kus neid sadasid hektaare saada 
on? — E.Joonas , stp : Mis Teie nalja 
teete!) 

Põllutööminister O. K ö s t e r : Lugu
peetud Riigikogu liikmed! Norm, mis on 
ette nähtud linna maade kohta, nimelt 50 ha, 
oli ka vanas seaduses, ja esitades seaduse 
Riigikogule ei leidnud Vabariigi Valitsus 
tarvilikuks seda normi muuta. Minu tead
mise järgi on see küsimus maakomisjonis 
arutamisel olnud ja seal ei ole seda tagasi 
lükatud. 

Ma ei hakka puudutama normi kui nii
sugust, missugune üldine norm meil maa
reformi juures võetud ja läbi viidud, kuid 
ma näen, kui see ettepanek vastu võetakse, 
siis on selle küsimuse lahendamine väga 
raske. Ma ei leia võimalust, kuidas seda 25 ha 
pärast hinnatakse ja eraldatakse: missugusest 
maakohast teie eraldate, missuguse normi 
järgi, mis see maksab, mille teie eraldate, 
ja mis see maksab, mille järele jätate. Minu 
arvamise järgi on see läbiviimatu. Pean üt
lema, et sarnaseid kohti, kust võiks eraldada 
50 ha, on praegu vähe. Ma ei tea, kui palju 
neid just on, kuid igatahes võrdlemisi vähe. 
On olemas üksikuid 50—56-hektaarilisi, kuid 
suuremalt osalt 50 hektaari ümber. Selle
pärast vaidlen selle vastu, et tehniliselt ei 
saa seda kuidagi läbi viia. Missuguse osa 
korraldusekomisjon sealt peaks eraldama, 
missuguse nurga, missuguses väärtuses selle 
peab eraldama? 

A. K ä r n e r (stp): Teen ettepaneku, § 20. 
viimse lõike lõpulause kustutada, nii et viim
ne lõige jääks järgmiselt: ,,Maad antakse 
juurde maakorralduse komisjoni sellekohase 
otsuse alusel." Lisa, mis lõikele juurde lisa
tud komisjonis viimsel lugemisel, nimelt 
„kui eraldatav või omanduses olev maatükk 
ei võimalda senise majapidamise alalhoid
mist", võib kohapeal tekitada palju sekel
dusi ja kohtuskäimisi. Ka nimetas aruandja, 
et see on rohkem dekoratsioon, mis midagi 
ei ütle. Sellepärast on parem, kui see osa 
välja Jääb ja maakorarlduse komisjonile või
malus jäetakse otsuseid teha, kust maad anda 
ja korraldada. See lause on ülearune, sest 
vabadikukohad Saaremaal lapimaade piiri
des on väikesed, 2—3-vakamaalised. Siis 
ütleksin veel paar sõna rkl. Teetsova poolt 
eile ette toodud andmete kohta. Ta näitas 
kaardil, et näiteks Lümmada vallas Leedri 
külas tuleks vabadikkudele juurdelõikeid anda. 
Kaardilt on näha, et seal on põllumaalappide 
ümber ühiskarjamaad, mille arvel on vaba-
dikkudel õigus saada juurdelõikeid. Leedri 
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küla on arvatud kruntimise piirkonda, kuhu 
kuulub neli küla, milles kokku 38 talu, ta
lude keskmine suurus 75 tiinu, mis vakamaade 
järgi on umbes 225 vakamaad, ja seal hulgas 
pole põllumaad rohkem kui 6—7 tiinu talu 
peale. Muu maa on pooleks heinamaa ja 
ühiskonna karjamaa, kivine ja kadakane. 

Ja just popsid elavad kivide seas, karja
maa äärel. Ja kui antakse popsidele, keda seal 
piirkonnas 40 ümber, karjamaast juurde-
lõikeid, siis ei võta see talu elujõudu ära. 
Olgugi, kui igale vabadikule 8 hektaari an
takse, siis jääks igale talule 67 tiinu. Kas on 
nii suur talu lõhutud ja elujõuetu? 

Kui vabadikukohad maad juurde ei saa, 
peavad paartuhat perekonda maalt ära kolima 
ja oma eluasemed hävitama. See pilt on kül
lalt selge, nii et siin rohkem andmeid ei maksa 
ette tuua. Sellepärast tuleb see paragrahv 
ühes minu parandusega vastu võtta. 

J. T e e t s o v (põl) (fakt. märk.): Rkl. 
Kärner tõi ette andmed Leedri küla talu-
suuruste kohta ja ütles, et seal on 75 tiinu 
suurused talukohad. Tähendan siin faktilise 
märkusena, et talukohad on Leedri I—44 
tiinu ja Leedri II—43% tiinu keskmise 
suurusega, aga mitte 75 ja enam ha, nagu rkl. 
Kärner tähendas. 

O. Kask (töer): Lugupeetud põllutöö
minister tähendas minu parandus-ettepaneku 
kohta, et tehniliselt on seda raske läbi viia. 
Pean ütlema, et tegelikult ei ole see nii. Seni
ses seaduses on norm 50, ja mis praegu üle 
50 hektaari, tulevad samuti lahendada kui 
need maad, mis minu ettepaneku juures üle 
25 ha. Eraldatakse 25 ha ühes keskkohaga, 
mis üle selle — kokkuleppe teel. 

Nüüd kui võtta 25 hektaari, siis on see 
samadel alustel kui seni 50 ha juures, s. o. 
kui praegusegi seaduse juures. 

Mina vaidlen igatahes härra põllutöö
ministri väite vastu, et siis tuleks takistusi, 
kui 50 asemel võetakse 25. Tehniliselt see 
mingisuguseid takistusi ei tee rohkem kui 
praegu. 

J. T e e t s o v (põl): Lugupeetud rahva
saadikud! Teen kompromissettepaneku, § 20. 
teine ja kolmas lõige võtta vastu järgmiselt: 
„Maakorralduse seaduse alusel Saaremaal (maa
kond) asutatud korralduspiirkonda arvatud 
ja käesoleva seaduse § 1. märkus 2. tähendatud, 
kui ka sama seaduse alusel eraldamisele 
kuuluvate väikemaa- ja majapidamistele, mille 
omanikud või kasutajad ise või nende pere
konnaliikmed Maaseaduse § 15. lit. a) alusel 
maad saanud ei ole või mujal kõlblikku maad 

üle 5 ha ei oma, antakse maakasutaja soovil 
ülesharimiseks või rohumaana kasutamiseks 
kõlblikku maad juurde, kuid mitte üle 5 ha. 

Maad antakse juurde maakorralduse ko
misjoni sellekohase otsuse alusel ning ainult 
sel juhul, kui eraldatav või omandusesolev 
maatükk liiga väike senise majapidamise alal
hoidmiseks." 

Oma ettepaneku põhjenduseks oleks mul 
kõigepealt tähendada, et see paragrahv on 
peaaegu seesama, mis Vabariigi Valitsuse 
poolt esitatud eelnõus oli, kuid ainuke lahku
minek on selles, et valitsuse poolt esitatud 
eelnõu § 20. teise lõike lõpus on võetud 8 ha 
asemel 5 ha. Sellele olen ma juba varem 
Riigikogu tähelepanu juhtinud, ja andme
tele põhjendudes näidanud, et see 8 ha 
igale popsile on talust eraldamiseks- liiga 
suur ja kõrge norm, kuna seni iga pops on 
ainult kasutanud keskmiselt 2% kuni 3 ha 
karjamaad. Siin oleks 5 ha juba küllalt, mis 
annaks isegi 1% ha lisa teha popsile seal 
kohal, kus maad halvemad on. Andmed kar
jamaa kasutamise suuruse kohta on nii pop
side kui talupidajate loomadearvu järgi võetud, 
mida nad ühiskarjamaadel karjatanud. Seni 
on meil Saaremaal suuremalt jaolt lapimaade 
piirkonnas asuvad popsid kasutanud ühis --
karjamaid täiesti tasuta. Sealjuures ei ole nad 
kandnud ka neid naturaalkohustusi, mis maa-
pidajatel peal on. Paljudes külades on pooled 
külakarjamaad popside käes kasutada, mille 
eest talupidajad on alati pidanud makse maksma, 
kuna aga popsid on rendita oma loomi nende 
karjamaadel söötnud. See tundub suure üle
kohtuna, kui nüüd võetakse ja antakse neile 
lõpuks veel suured tükid talumaadest pool
muidu omanduseks. 

Ma tahaksin veel ühele asjaolule tähele
panu juhtida. Saaremaal on olemas nelja 
liiki popse: ühed kroonuvalla popsid, kellel 
ei ole mingit kindlat lepingut ja elavad nii
sama küla ühiskarjamaadel, teised on jälle 
omandustega platsimehed, ja mõlemad liigid 
asuvad lapimaade piiris, kolmas liik on päris 
valla talumaadel asuvad ja neljas riigimaa 
popsid. 

Käesoleva popsiseaduse alusel, eriti Saa
remaa kohta, antakse juurdelõikeid neile, 
kes asuvad lapimaade piirkonnas, ja on võetud 
juurdelõike normiks kuni 8 ha, kuna teised 
popsid, kes asuvad päris valla piirides olevatel 
talumaadel, mingit juurdelõiget ei saa ja 
on ühistel alustel mandri popsidega. Mis
pärast niisugune vahetegemine ja kroonuvalla 
popsidele vastutulemine? See on minu ar
vates täiesti ülekohtune. (Vahelhüüded pa
hemalt poolt.) 
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Sarnase suure maa-ala eraldamisega talu
delt sünnitatakse maapidajate ja popside vahel 
äärmiselt teravat vahekorda. Samuti ühed 
saavad juurdelõikeid ja teised ei saa midagi. 
See ei ole sugugi hea, kui on olemas nende 
vahel teravad vahekorrad, sest popsil on sa
gedasti tarvis talumeest kui suuremat maa-
pidajat. Härrad sotsialistid, ma ütlen teile, 
kui teie vahekorrad talupidajate ja popside 
vahel teravaks ajate, siis hakkavad viimased teid 
suuresti kiruma, et olete nende elu põrguks 
muutnud. 

Ma toon teile näite Abroka vallast Salme 
külast, kus juba popsiseaduse pärast talupi
dajate ja popside vahekord kaunis terav on. 
Popsid andsid valla korraldusekomisjonile roh
kesti loomi üles, enam kui nad ühiskarjä
maal karjatanud, ja selle järgi peavad nüüd 
renti maksma. Talunikud aga ütlevad, et 
meie ei mõtlegi oma maid kruntida, kui 
meilt tahetakse ülekohtuselt popsidele rohkem 
maid eraldada, kui neil Õigus on saada. Enne 
maksku vana võlg külamaadel loomade kar
jatamise eest, siis vaatame, kas anname neile 
maad juurde või mitte. Mõnel popsil tuleb 
maksta kuni 1000 või rohkem marka renti. 
Niikaugele viite teie asja. Teie, härrad sotsid, 
poote need popsid oma seadustega lihtsalt 
oksa. Ajate nende vahekorrad kasuta 
talupidajatega teravaks, mida mina kaugeltki 
ei soovi, sest see on mõlemale väga kahjulik. 
(J. Väin, stp: Härra Teetsov, Teie ütlete, 
et maa ei kõlba kuskile, ja selle lah
maka eest tahate 1000 marka.) 

Edasi tahaksin tähelepanu juhtida veel 
järgmisele asjaolule. Ei ole seisukoht õiglane 
ka sellest küljest, et näiteks, kui ühel popsil 
on kasutada olnud 5,01 hektaari maad, te
male mingit juurdelõiget ei anta, kuigi ta 
asub õige viletsal maal. Aga teine, kellel 
võib olla paremat maad kasutada 4,99 hektaari, 
võib juurde saada 8 hektaari, ja sellega tehakse 
tema koht ligi 13 hektaari suuruseks. Kus on 
siin õiglane mõõdupuu? Olen seda küsimust 
kaalunud ja leidnud, et see norm, mis siin 
ette nähtud, nimelt 8 hektaari, tuleb vähen
dada, et seega suuremaid kõrvalekaldumisi 
ära hoida, mis võivad maade juurdeandmisel 
tekkida. 

Edasi on teises lõikes tähendatud, et maa
korralduse komisjoni sellekohase otsuse alusel 
antakse neile maid juurde senise maapidamise 
alalhoidmiseks. Aga kui maakorralduse ko
misjonile on seaduses norm ette nähtud, et 
ta võib kuni 8 hektaari juurdelõiget anda, 
siis annab ta ka tingimata niipalju. Komisjon 
võib alati selleks põhjusi leida, ütleb, maa on 
vilets, ei võimalda niipalju loomi pidada, 
tarvis on siis popsile 8 hektaari juurde anda 

ja teeb seda. Siis ei tähenda kolmas lõige, mis 
§ 20. juurde sisse toodud, mitte midagi, 
ning komisjonil on täielik õigus igale popsile 
8 hektaari talu küljest maad ära võtta. 

Et õiglasemat korda maksma panna, tegin 
kompromissettepaneku, normiks võtta mitte 
8, vaid 5 hektaari. Peale selle jääb popsidele 
ikkagi õigus keskmiselt kuni 1% hektaari 
maad rohkem saada, kui nad seda seni kasu
tanud. 

Loodan, et Riigikogu selle küsimuse tõsi
selt võtab ja minu ettepanekut toetab. 

O. Kask (töer) (fakt. märk.): See ette
panek, mille mina esitasin, on täpselt samas 
redaktsioonis, kui maakomisjon esitanud, ai
nult vahe on selles, et seal on 50 ha asemel 
25 ha. Tuleks teha parandus § 22. juures, 
et maahind üle 25 ha mitte vabal kokkuleppel, 
vaid korraldusekomisjonipoolt määratakse kesk
miste kohalikkude hindade alusel. 

A. K ä r n e r (stp) (fakt. märk.): Ma 
pean õiendama seda, mille ette tõi rkl. Teetsov. 
Lümmada valla Leedri küla võeti ühtekrunti-
misele 4 külaga korraga. Seal on põllutöö
ministeeriumi andmete järgi 38 talu ja kesk
mise talu suurus umbes 75 tiinu. 

J. T e e t s o v (põl) (fakt. märk.): Fakti
lise märkusena teatan, et härra Kärner'i and
med ei ole õiged, sest Uusi küla talude kesk
mine suurus kõlbliku maaga on 53% has 
ning Varpe küla taludel 49% ha, kuna Leedri 
I ja Leedri II taludel on 43% ha kõlblikku 
maad, nagu mina varem tähendasin. 

A. J 5 e ä ä r (stp): Väga lugupeetud rahva
saadikud! Mina olen sellega täiesti nõus, 
mis minu eelkõneleja härra Teetsov 
tähendas, et sarnane olukord, kus ühed maast 
ilma jäävad ja teised seda juurde saavad, üle
kohtune on. Sellepärast arvan, et kui meie 
härra Teetsovaga oleme ühel arvamisel, et 
ülekohus sünnib, siis meie mõlemad peaksime 
kõik tegema, et seda ülekohut kõrvaldada, 
ainult meie arvamised lähevad lahku selle 
üle, kuidas seda teha. Härra Teetsova arvates 
oleks see hea korraldus, kui kõik ilma jääksid. 
(J. Teetsov, põl: Mit te kõik!) Minu 
arvates oleks parem, kui kõik juurde saaksid, 
ja sellepärast panen ette, § 20. II lõike algus 
redigeerida järgmiselt: „Saaremaal (maakond) 
antakse käesoleva seaduse § 1. märkus 2. 
tähendatud, kui ka sama seaduse alusel eral
damisele kuuluvatele" j.n.e., nagu komisjoni 
poolt ette pandud. Selle lõike ümberredigee-
rimisega saaksime selle kätte, et välja jääks 
maakorralduse piirkond, et tegemist ei oleks 
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ainult maakorralduse piirkonnas asuvatega, 
vaid kõigi popsidega, kelle maad korraldada 
tulevad käesoleva seaduse alusel. Seega oleks 
ülekohus kõrvaldatud, ja kõik popsid võiksid 
maad juurde saada. Ka need, kes asuvad 
krunditud talude piirides. Et Saaremaa pop
side kasuks tarvis on midagi teha, sellejuures 
ei ole kahtlust, eriti kui silmas pidada härra 
Teetsova seletusi. Härra Teetsov ütles, et 
popsi käest võetakse Saaremaal juba ühe lehma 
pealt karjamaa tarvitamise eest renti suve jooksul 
1200—1500 marka. Teame, et sügisel Saare
maa lehma eest laadal müügi korral umbes 
3000—4000 marka võib saada. Siit näete, 
kui kaugele on koorimisega mindud. Siis on 
päris tõsi see, mida Teie, härra Teetsov ütle
site, et sellega külvatakse vihavaenu. Aga 
kes seda külvab? Ega ometi mitte pops, kui 
ta saadab oma lehma sinna samale karja
maale, kus see sündimisest saadik on käinud: 
temal peab olema koht, kust loom süüa saab. 
Kui aga nüüd nii kõrge maks, 1200—1500 
marka peale pannakse, siis on tarvis abinõusid 
tarvitusele võtta, et kõik kodanikud üksteise 
kõrval elada võiksid. Kui öeldakse, et see 
maa muidu antakse, siis ei ole see Õige ja 
peaks põllumeestel teada olema, et nende 
oma arvates see maahind kahekordselt turu
hinnast kõrgem on, mida asunikud riigile 
maksavad. Kuid sama kahekordse turuhinna 
maksavad ka popsid. ( V a h e l h ü ü e pa r e 
ma l t p o o l t : Kaks korda vä iksem!) Oma 
maa eest saavad taluomanikud seega turu
hinnast kaks korda suurema hinna ja nii ei 
või juttugi olla, et neilt midagi jumalamuidu 
ära võetakse. Asja korraldus peab sündima 
üldistes ja riiklikkudes huvides. (Vahel-
h ü ü d e d p a r e m a l t pool t . ) Kui talu eest 
kahekordse hinna saate, ei usu, et see üle
kohus on! 

J. T e e t s o v (põl): Rkl. Jõeäär ütles, et 
on suur ülekohus, kui popsi käest karjamaa 
tarvitamise eest renti võetakse 1200—1500 
marka. Teie, sotsialistid, olete ju ometi popsi-
seaduse isad, teie olete niisuguse rendinormi 
sisse viinud ja kui olete popsi sellega niisu
gusesse seisukorda pannud, siis olete ka ise 
nii suure maksu neile kaela määrinud. Teie 
olete popsid ise üles kihutanud, et nad 
rohkem loomi üles annaksid. Olen juba teid 
näidanud, kuidas popside seisukorda paran
dada, et nad võiksid tulevikus paremini ära 
elada kui seni. (O. G u s t a v s o n , stp: Kas 
see on, h ä r r a T e e t s o v , tõs i , et o l e t e 
ühe l kooso leku l l u b a n u d asja isegi rah
v a s t e l i i t u v i ia?) Kui Teie, härra Gustav
son, niiviisi kõnelete, siis ei tea, kas Teil 
seal pealmises kambris kõik korras on. 

A r u a n d j a A. S c h u l b a c h (lõpusõna): 
Maakomisjoni nimel ei saa tehtud parandus
tega ühineda. Rkl. härra Tamme ettepanek 
oli maakomisjonis arutamisel ja hääletamisel, 
kuid lükati maakomisjoni enamuse poolt ta
gasi. Rkl. härra Kase ettepanek maakomis
jonis arutamisel ei olnud. Rkl. härra Tamm 
tähendas oma ettekandes, et praegumaksva 
seaduse järgi eramaade omanikud olevat pan
dud halvemasse seisukorda kui kogukonnad, 
nimelt selles mõttes, nagu võimaldaks praegu
niaks ev seadus eramaadelt eraldada suuremaid 
tükke, isegi kuni 100 ha, kuna kogukonna-
maade peal see piiratud olevat. Ma ei taha 
kalduda vaidlusse praegumaksva seaduse asjus, 
vaid tähendan ainult seda, et käesoleva seadus
eelnõu järgi eraldatava maa ülemmäär piiratud 
on 50 hektaariga, ja see norm maksab niihästi 
eramaade kui kogukonnamaade kohta. Kui 
vastu võetakse rkl. härra Kase ettepanek, siis 
ei käi see parandus üksi kogukonnamaade 
kohta, vaid piirab ka eramaade suhtes ülem
määra. Mis puutub sellesse, nagu võiks 
rkl. Kase paranduse vastuvõtmine tehnilisi 
raskusi sünnitada, selle kohta pean maakomis
joni seisukohalt tähendama, et popsikohtade 
eraldamine natuuras ei ole tegelikult veel 
alanud, ja selles mõttes peaks tehnilisest küljest 
täiesti ükskõik olema, kuisuured maa-alad 
eraldada., ühesugused raskused on mõlemal 
pool. 

Rkl. härra Kärnerilt esitatud paranduse 
kohta, välja jätta paragrahvi lõpust lause 
„kui eraldatav või omanduses olev maatükk 
ei võimalda senise majapidamise alalhoidmist" 
— pean tähendama järgmist: valitsuse poolt 
esitatud seaduseelnõus oli see lõpulause pisut 
teisiti. Seal oli öeldud: „Maad antakse juurde 
maakorralduse komisjoni sellekohase otsuse 
alusel ning ainult sel juhul, kui eraldatav või 
omanduses olev maatükk liiga väike senise 
majapidamise alalhoidmiseks". Komisjon ei 
leidnud selle õiglase olema, et sarnane piira
mine igal juhtumisel sisse võetakse; ta arvas, 
et maade juurdeandmine ei sünni mitte üksi 
eramaade, vaid ka riigi- ja asutustemaade arvel. 
Ja kui riigi- või asutustemaid on tagavaraks, 
siis ei ole loomulik nõudmine, et väikemaja-
pidamine muidu maad juurde ei saa, kui ta 
peab juba hinge vaakumas olema, sellepärast 
kustutas komisjon II lugemisel selle kitsenduse. 
I I I lugemisel tähendas aga ministeeriumi esin
daja, et siiski soovitav on sellesse paragrahvi 
võtta mõnesuguseid juhtnööre, mis oleksid 
aluseks juurdelõigete andmiseks seaduse teos
tamisel. Maakomisjon leidis selle võimaliku 
olema, ja võttis selle lause üles, kuigi teiselt-
poolt õigusega tähendati sellele, et sellel lõpp
lausel puht deklaratiivne tähendus on. 
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Rkl Teetsov on paranduse teinud, maa 
juurde saamise õigust kitsendada Saaremaal 
ka sarnasel juhul, kui mõni perekonna liikme
test, on mujalt maad saanud või omab 
maad kuni 5 hektaari suuruseni. Peab 
tähendama, et Saaremaal on perekonnad väga 
suured ja kui seal keegi perekonnaliikmeist, 
näiteks täisealine poeg, kes varsti iseseisva 
perekonna asutab, on maad saanud, ja selle
pärast ülejäänud osale perekonnast keela
takse maad juurde andmast, oleks see üle
kohus selle perekonna suhtes. Sellepärast 
leppis komisjon redaktsiooniga, mis piirab 
maa juurdesaamist siis, kui selle perekonna 
ainuke pärija on maad juurde saanud mujalt 
või omab maid mujal. Minu äranägemise 
järgi oleks see redaktsioon õiglasem, ja selle
pärast toetan komisjoni ettepanekut. 

J u h a t a j a R. P e n n o : (Hääle ta takse . ) 
Rkl. Kase ettepaneku poolt on 38 häält, vastu 
28 häält, seega v a s t u v õ e t u d . 

(Hää le ta takse . ) Pvkl. Teetsova ette
paneku poolt on 21 häält, vastu 42 häält, 
seega t agas i l ü k a t u d . 

(Hää le ta takse . ) N ä h t a v a e n a m u s e g a 
on rkl . J õ e ä ä r e e t t e p a n e k t agas i l ü k a t u d . 

(Hääle ta takse . ) N ä h t a v a e n a m u s e g a 
on rkl . K ä r n e r ' i e t t e p a n e k t agas i lü
k a t u d . 

(Hää le ta takse . ) Rkl. Tamme ette
paneku poolt on 23 häält, vastu 45 häält, 
seega t agas i l ü k a t u d . 

(Hää le ta takse . ) N ä h t a v a e n a m u s e g a 
on § 20 ühes v a s t u v õ e t u d p a r a n d u s e g a 
v a s t u v õ e t u d . 

A r u a n d j a A. S c h u l b a c h (loeb): 

§ 201. Käesoleva seaduse § 20. teises lõikes 
tähendatud maa- ja majapidamistele antakse 
maid juurde korraldusepiirkonna kruntimisel 
ja võetakse korraldusepiirkonda kuuluvatest 
riigi-, kogukonna- ja asutustemaadest; teistest 
maaomandustest eraldatakse juurdelÕigete and
miseks maid proportsionaalselt nende 1. mail 
1928. aastal olnud suurusele, kusjuures maa-
omanduste maid, mis kasutati enne 8. märtsit 
1926. a. iseseisvate majapidamistena mitte üle 
20 ha kõlbliku maaga, arvesse ei võeta, ja 
ükski eraomandus või iseseisev majapidamine 
ei või kaotada üle 30% kõlblikku maad. 

Väikemaa- ja majapidamistele, mille kasu
tajatel pärijaid ei ole esimeses ega teises sugu
lus- või hõimlusastmes, maad juurde ei anta. 

J. T e e t s o v (põl): Teen ettepaneku, 
§ 201 esimene lõige vastu võtta järgmiselt: 
„Käesoleva seaduse § 20. teises lõikes tähen

datud maa- ja majapidamistele antakse maid 
juurde korralduspiirkonna kruntimisel ja võe
takse korralduspiirkonda kuuluvatest riigi-, 
kogukonna- ja asutustemaadest; teistest maa
omandustest eraldatakse juurdelÕigete and
miseks maid proportsionaalselt maaomanduste 
suurusele, kusjuures maaomanduste maid, mis 
kasutatakse iseseisvate majapidamistena mitte 
üle 25 ha kõlbliku maaga arvesse ei võeta, 
ja ükski maaomandus või iseseisev majapida
mine ei või kaotada üle 10% kõlblikku maad." 
Minu ettepanekus on väike lahkuminek sellest, 
mis Vabariigi Valitsuse poolt esitatud ja pea
asjalikult ainult arvudes. Komisjoni ette
panekus on ette nähtud, et 20 ha suurusi ja 
alla selle maid arvesse ei võeta. Minu paran-
dus-ettepanekus on ette nähtud selle normi 
tõstmine kuni 25 ha peale, sest Saaremaa 
kehva maapinda arvesse võttes on tihti palju 
kohti, mis on 20—25 ha suurused, ja kui 
neist veel maid ära eraldada, mis isegi juba 
ühehobuse kohad, siis seal enam mingisugust 
majapidamist edasi pidada ei saa. Teiseks 
on minul 30% asemel võetud 10% ja just 
sel põhjusel, et andmed näitavad, et võimata 
on eraldada maid talukohtade küljest kuni 
30%, mis tähendaks senise majapidamise 
täielikku hävitamist. Et sellest selget pilti 
saada, tahaksin näiteks ette tuua terve rea 
külasid ja näidata nende talude kogu maa-ala 
suurust ja ühtlasi ka seda, et kui neilt kuni 
30% maad ära võetakse, missuguseks nende 
seisukord siis kujuneb. Näiteks Kavandi külas 
Maasi vallas on keskmiselt talu üldsuurus 
52,59 ha, sellest 23,66 ha rohumaad. Siit 
tuleks käesoleva seaduse järgi rohumaad ligi 
16 ha ära võtta ja see 7% ha, mis järgi jääb, 
kaugeltki enam ei toida talu loomi sellel karja
maal. Kui meie seal talu maa üldsuurusest 
ära võtame 30 %, siis teeme seal koha 35 tiinu 
suuruseks, ja selle tagajärjel tuleb talu
pidajal oma majapidamise likvideerimisele asu
da ja loomi maha müüa, sest muidu ei saa 
ta enam läbi. 

Lümmadu vallas Gotlandi külas on 21 talu 
kohta 39 popsi, talu keskmine üldsuurus on 
35,94 tiinu, sellest rohumaad 15,91 tiinu. 
Kui meie eraldame seal talu rohumaast normi 
järgi maad popsile, siis taludele ei jäägi rohu
maad enam järele. 

Viidu külas on 2 talu kohta 12 popsi, 
üldsuurus on talul 48,25 tiinu, rohumaad 
14,68 tiinu. Kui siit hakata normi järgi popse 
rahuldama, siis ei jätkugi niipalju maad, kui 
nad peavad saama. 

Mustjala vallas Paatsa külas on 9 talu 
kohta 23 vabadikku. Seal on talukohad küll 
üldiselt suuremad, nimelt 68,97 tiinu, sellest 
rohumaad 39 tiinu, aga selle rohumaa peal 
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saab talunik pidada kõigest 2 hobust, 5 veist 
ja 10 lammast, ja kui siit eraldada maid pop
sidele;, saavad need talukohad hävitatud. 

Panga külas on 12 talu kohta 29 vabadikku. 
Siis on Liiva-Pahapilli külas 6 talu kohta 
24 vabadikku. 

Abruka vallas Länga, Suurna, Möldri, 
Kuldi ja Metsalõuka külades kokku on 42 
talu kohta 75 popsi. Üldine talu suurus seal 
keskmiselt 42,76 tiinu, rohumaad 17 tiinu, 
seal on maade eraldamine taludelt samuti 
hädaohtlik. 

Need andmed on põllutööministeeriumi 
poolt kogutud andmetest välja kirjutatud. 
(Vahelhüüe pahemalt poolt: Miks just 
„r ohu maa"?) Rohumaa all mõistetakse 
karjamaad, mitte aga heinamaad. (Vahel
hüüe panemalt poolt.) Hea küll, kui teie 
heinamaast tahate popsile maad eraldada, siis 
läheb hävitus veel suuremaks. 

Kogula vallas Tõnija külas on 24 talu 
kohta 38 vabadikku. Talu keskmine suurus 
39,73 tiinu, sellest 15,8 tiinu tühist rohumaad. 
Siin läheks samuti hulk maad popsidele, mis 
talu väga nõrgaks teeb. 

Kihelkonna vallas Kurevere-Tammese kü
las on 26 talu peale 45 popsikohta. Seal on 
jällegi maasaajate arv niivõrt suur, et kui neid 
rahuldada rohumaa arvel, siis taludel seal 
midagi järele ei jää. Edasi Kõruse küla — 
25 talu ja 51 maasaajat popsi. Kõige halvem 
on lugu Torgu vallas, kus väikesed talud, hal
vad ja väheseväärtusega maad. Seal on näiteks 
Mõisakülas 6 talu ja 28 popsi, maa üldsuurus 
talul keskmiselt 36 tiinu, ja kui nüüd 1js maad 
ära võtta, siis jääb 24 tiinu talukohale järele 
ning sellega ei suuda ta oma majapidamist 
enam edasi viia. Vintri külas — 12 talu, 
20 popsikohta, talu keskmine üldsuurus 32,40 
tiinu. Kui nüüd neilt talukohtadelt 1/g maad 
veel ära võtta, siis need talukohad saavad 
täiesti hävitatud. Kui mõne koalitsiooni kuu
luva rühma arvamine on, et tarvis talukohti 
lõhkuda, ja on üldse lõhkumise politika peale 
välja mindud, siis näitab see, et ei peeta 
kinni valitsuse moodustamisel antud lubadu
sest, et talumaade sundvõõrandamist ette ei 
võeta. Et selle lõhkumise ja hävituse tööga 
on Saaremaa kehva talupidaja juurde asutud, 
siis on tal ka täielik õigus selle valitsuse 
vastu umbusaldust avaldada ja endale jätta 
tegevusevabadus sarnase mitte sõnapidava va
litsuse suhtes. |J 

A. J õ e ä ä r (stp): Härra Teetsov on 
ilmaaegu kuri koalitsiooni peale; koalitsioon 
on popsiseadust Saaremaa popside suhtes 
esitatud parandustega väga palju rikkunud. 
Seaduse endise teksti järgi oli Saaremaal kind-
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lustatud, et popsid saavad juurde igal tingi
musel vähemalt 2 ha kõlblikku heinamaad, 
ja kui talud on üle 50 ha, siis — vähemalt 
3 ha kõlblikku heinamaad. Nüüd langeb see 
heinamaa saamiseõigus ära ja jääb ainult 
rohumaa. Tähendab, karjamaa peab üksi 
neid loomi ülal pidama. (K. Tonkman, 
poi: Kärner ütles, et seal pidid kivid 
olema!) Põllumehed peaksid teadma, et ilma 
heinamaata loomadepidamine võimata on. 

Käesoleva seaduse otstarve on luua elu
jõulisi väikekohti, olenemata sellest, kas need 
lähevad pärimise teel edasi esimeses või kol
mandas astmes sugulastele. (Vahelhüüe 
paremalt poolt: Aga kui pärijaid ei 
ole?) Niisuguseid kohti ei ole ette tulnud, 
kus pärijat ei oleks, siiamaani on ikka pärijad 
olnud. Ka on edaspidi maasoovijaid kindlasti 
rohkem kui maaüksusi. Ja nende mahuta
miseks peab võimalusi loodama. 

Praegu on olemas mõnevakamaalised väike
kohad, ja kui neile juurdelõikeid ei anta, siis 
ei saaks neid tulevikus otstarbekohaselt kasu
tada. 

Sellepärast ei ole teise lõike sissejätmine 
otstarbekohane, ja teen ettepaneku, § 20.1 teine 
lõige välja jätta. 

Aruandja A. S c h u l b a c h (lõpusõna): 
Maakomisjoni nimel ei saa ettepanekuga ühi
neda. Maakomisjoni nimel jään ettepaneku 
juurde, mis komisjoni poolt tehtud. 

Juhataja R. P e n n o : (Hääletatakse.) 
Rkl. Teetsova ettepaneku poolt on 16 häält, 
vastu 41 häält, seega on ettepanek tagasi 
lükatud. 

(Hääletatakse.) Rkl. Jõeääre ettepaneku 
poolt on 24 häält, vastu 36 häält, seega 
on ettepanek tagasi lükatud. 

(Hääletatakse.) Nähtava enamusega 
on § 201 vastu võetud. 

. Aruandja A. S c u h l b a c h (loeb): • 

„§ 202. Kui maade eraldamine ei sünni 
poolte kokkuleppel või maaomaniku nõud
misel ja kui üks pooltest kolme kuu jooksul 
käesoleva seaduse jõusseastumisest arvates selle
kohase sooviavaldusega maakorralduse komis
jonile esineb, tühistab viimane otsused, mis 
tehtud enne käesoleva seaduse jõusseastumist 
kogukonna- või asutustemaade eraldamise koh
ta, mis on ette nähtud käesoleva seaduse § 1. 
märkus 1. ja § 3. p. 2., kui ka nende kogu
konna- ja asutustemaade kasutajate suhtes, 
kellele mitu iseseisvat majapidamist otsustatud 
eraldada või kelle käes olevad maatükid ei 
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moodusta selle seaduse § 2. lit. b ettenähtud 
majapidamist. Maakorralduse komisjon otsus
tab küsimused käesolevas seaduses ettenähtud 
alustel. 

Samas korras tühistatakse vastavad otsused 
ka eramaade kohta, mis on ette nähtud käes
oleva seaduse § 3. p . 1. lit. d. 

Kohalikkude korraldusekomisjonide ja 
maakorralduse komisjonide otsused, mis tehtud 
enne käesoleva seaduse jõusseastumist, tühis
tuvad osades, mis käsitavad maa juurdeand-
mist Saaremaal (maakond) käesoleva seaduse 
§ 1. lit. lit. b ja c ning märkus 2. tähendatud 
maa- ja majapidamistele. Asjad otsustatakse 
uuesti maakorraldusekomisjonis." 

Käesolevast paragrahvist tuleks kustutada 
teine lõige, sest Riigikogu otsustas käesoleva 
seaduse § 3. lit. d kustutada, ja seega on teine 
lõige siin ülearuseks muutunud. 

M. K u r t s c h i n s k y (vn): rocno,na Ha-
poAHbie npeACTaBHTejiH. $[ xony ooparaTb 
Baine BHHMaHHe Ha § 202 Hacroamaro 3a-
KOHa. Ilaparpa(J) STOT npHBJieKaeT Moe 
BHHMaHHe, KaK K)pHCTa, TeM, ^TO BBOÄHT 
coBepmeHHO He^onycTHMbift c TOHKH speHHH 
npaBa npHHUHn oopaTHoro AGHCTEHH 3aK0Ha. 

3THM 3aK0H0M no CMbic/iy Hacronmero 
naparpa(|)a OTMCHHIOTCH yme cocTOHBinnecH 
pemeHHH cyneOHbix MecT H aÄMHHHcrparaB-
HblX yMpOKÄeHHH. riOA BHÄOM H3MeHeHHH 
3aK0Ha nponcxoAHT cBoero po/ia HOBan 
3KCIipOnpHHU,H5I BJia^ejIbneB, CMHTaBHIHX 
CBoe npaBO AoeraTOHHO npo^HbiM H BJIO-
MUBU1UX B CBOe HMVIHeCTBO HHOr^a AOBOJIb-
HO oojibiune KannTajibi. 

PemeHHH iviaBHOH 3eMejibH0H KOMHCCHH, 
cocTOHBuiHecH paHbme, oTMeHHiOTCH Tenepb 
peuieHHHMH OObIKHOBeHHblX 3eMe«JIbHbIX KO
MHCCHH, T. e. HH3inaH HHcraHUHH OTMCHHCT 
peuieHHe Bbicuieft. HaKOHen, 3aK0H BMeuiH-
BaeTCH H B ^enTe^bHOCTb Bbicmero cyneo-
Horo yqpe>KÄeHHH B crpaHe—rocyjiapCTBeH-
noro cyjaa, HOO, HanpHMep, ecjiH TaM Be-
.̂eTCH cennac Kai<oe jmoo RQÄO, Kacaiomee-

CH c(})epbi HacTOHmero 3aK0Ha, TO OHO, 
oneBHAHO, ÄOJDKHO 6biTb npei<pameH0 H BCH 
npeninecTBViomaH AenTe./ibHOCTb cy#a aHHy-
jimpoBana. 

B TaKOM BHÄe 3TOT naparpacj) KOJieojieT 
CHJiy 3aK0Ha H 3HaneHHe npo^Horo npaBO-
Boro nopH/no B CTpaHe, HOO ecjiH HOBHÖ 
3aK0H MomeT HMeT oöpaTHyio CH</iy, TO cra-
BHTCH Ha o^eHb maTKoe ocHOBaHHe Bcnnoe 
ycTaHOBjieHHe Tex HJIH HHHX rpaÄ/taHCKO-
npaBOBbix OTHomeHHH. 

H CHHTaji HeooxoAHMbiM cne/iara STO He-
oojibuioe 3aMenaHHe H ooparaTb BHHMaHHe 

qjieHOB rocy^apCTBeHHoro coopaHHH Ha 3Ty 
onacHyio B npHHnHnHa,nbHOM OTHOUICHHH 
CTopOHy ^aHHoro 3aKOHonpoeKTa. 

O. P u k k (põl): Päris selge on, mis rkl. 
Kurtschinsky siin praegu rääkis, aga siin on 
siiski üks väike vahe ja nimelt selles mõttes 
vahe, et need otsused, mis valla korralduse-
komisjonis tehtud on, ei ole veel läinud sea
duslikku jõusse. See osa sellest otsusest, 
mille popsiseaduses ettenähtud valla korraldu-
sekomisjon teeb, saab alles lõpliku kuju, kui 
see on otsustatud maakorralduse komisjonis. 
Sellega ei ole siin protsess veel lõpetatud, 
vaid see lõpeb alles siis, kui otsus on tehtud 
ka maakorralduse komisjonis ja seal inimesele, 
kellel popsiseaduse alusel õigus on nõuda 
maad, see maa kätte antakse looduses. 

Kui meie praegusel korral muudame popsi-
seadust selles mõttes, et korraldusekomisjoni 
otsused tühistatakse, siis ei ole meil hariliku 
lõpliku kohtuotsuse tühistamisega tegemist, 
vaid küsimusega, mis alles otsustamata. (K. 
P ä t s , põl: Aga kui need l õ p e t a t u d on?) 
Need ei ole lõpetatud, sest alles siis on popsi
seaduse alusel tekkinud protsess lõpetatud, 
kui isik on saanud selle maa, mis tal seaduse 
põhjal võimalik saada. Popsiseadus ja maa
korralduse seadus on selles mõttes üksteisega 
seotud. 

A r u a n d j a A. S c h u l b a c h (lõpusõna): 
§ 202 on tegelikult terve selle seaduseelnõu 
selgroog. Kui see paragrahv tagasi lükatakse, 
siis ei ole seadusel mingit mõtet. 

Lugu on see, et praegumaksva seaduse 
järgi on kõik küsimused komisjonides juba 
otsustatud. Nüüd on aga leitud, et maksev 
seadus ülekohtune on. Näitena võiks tuua 
selle, et vallavalitsustelt võetakse maad ära, 
mida neil vaja koolivõrgu jaoks. Meie võtame 
sellepärast vastu uue seaduse, aga kui varem 
tehtud otsused jäävad jõusse, siis ei ole sellest 
uuest seadusest mingit kasu. 

Selles mõttes oli palju parem rkl-te Kase 
ja Liigand'i poolt esitatud eelnõu, mis õigel 
ajal tahtis vigu parandada. Vabariigi Valitsus 
jäi oma seaduseelnõuga aga hiljaks, ja kui nüüd 
räägitakse parandustest, siis tulevad ometi 
tehtud otsused tühistada. 

J u h a t a j a R. P e n n o : Aruandja ette
panek hääletamisele ei tule, vaid tuleb lugeda 
Riigikogu poolt juba vastuvõetuks redaktsioo
niliseks paranduseks § 3. juures vastuvõetud 
paranduse põhjal. (Hää le ta takse . ) Näh 
tava e n a m u s e g a on § 202 v a s tu v õ e t u d 
ühes a r u a n d j a p a r a n d u s e g a . 
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§§ 203, 204 ja 21 võetakse nähtava 
enamusega muutmata vastu. 

§ 203. Kohaliku korraldusekomisjoni esi
mees, liikmed ja asjaajaja saavad tasu igaüks 
pool krooni iga maa- ja majapidamise pealt, 
mis selle seaduse alusel korraldatud. Tasu 
maksab põllutööministeerium selleks eelarve 
korras lubatud summadest. Tasu ei saa kor
raldusekomisjoni esimees, kui temale selles 
seaduses ettenähtud ülesannete täitmisel päeva
raha on maksetud. 

§ 204. Linnaseaduse § 71. nõudmised ei 
ole maksvad, kui linnavolikogud otsustavad 
selle seaduse põhjal rendimaade võõrandamist 
ja võõrandatavate maade kokkuleppehinna 
kõrgust. 

§ 21. Korraldatud koht läheb kasutaja soo
vil temale omanduseks väljaostuteel, kui selle 
koha edaspidise kasutamise viisi kohta poolte 
vahel teisiti ei ole kokku lepitud (§ 18). 

Ei ole eraldatava koha pidajal pärijaid esi
meses ega teises sugulus- või hõimlusastmes, 
võib korraldusekomisjon maaomaniku nõudel 
kohta väljaostu asemel ka rendi alusel kasuta
misele määrata kuni pidaja surmani või kohalt 
lahkumiseni. 

Koha rendiks arvatakse 4% koha käesoleva 
seaduse § 22. alusel määratud hinnast, kuna 
teised renditingimused määrab maakorralduse 
komisjon vastavalt riigimaade kohta maksva
tele renditingimustele. 

Aruandja A. S c h u l b a c h (loeb): 

§ 22. Kui maaomanik ja eraldatava maa
koha kasutaja omavahel kokku ei lepi maa
koha maa, hoonete ja teiste päraldiste hinna 
kohta, määrab selle maakorralduse komisjon 
riigimaade põlise tarvitamise seaduses (R.T. 
nr. 109/110 — 1925 ja nr. 54 — 1927)'vas
tava väärtusega maa kohta ettenähtud alustel, 
maha arvates sealjuures selle väärtuse, mis 
koha kasutaja või ta eelkäija viimase 20 aasta 
jooksul maa ülesharimise, maaparanduse või 
mõnel muul teel ta käes kasutada olnud maa 
esialgsele väärtusele juurde lisanud ja mis 
praegugi koha väärtust endisega võrreldes 
tõstab, kui maakasutaja sarnaste tööde eest 
ei ole saanud tasu rahas, materjalides, rendivaba 
oleku näol, rendikergenduse või mõnel muul 
teel. Hoonete ja teiste päraldiste väärtus mää
ratakse alustel ja korras, mis maksvad riigi
maadel asuvate päraldiste väärtuste määra
miseks. 

K. T a m m (põl): Teen ettepaneku, 
§ 22 muuta järgmiselt: algus redigeerida: 
„Kui kogukond-maaomanik või asutus-maa-
omanik ja eraldatava maakoha kasutaja oma
vahel"... siis oleks lõpuni see redaktsioon, 

L L NR. 165 (18) 536 

mis käesolevas paragrahvis, ning täiendada 
§ 22 uue lõikega: „Kui eraomanduses oleva 
maakoha omanik ja kasutaja ei lepi maakoha 
hoonete ja päralduste hinna kohta omavahel 
kokku, määrab maakorralduse komisjon maa
omanikule õiglase ja korraliku hinna S. K. 
X köite I jao § 584. alusel." 

Kui teie minu parandus-ettepanekud vas
tu võtaksite, siis talitaksite samuti kui teisedki 
kultuurriigid talumaade suhtes. 

A r u a n d j a A. S c h u l b a c h (lõ-
pusõna): Rkl. Tamme parandus-ettepaneku 
vastuvõtmisega ütleks Riigikogu, et see tasu, 
mis maa eest on määratud käesolevas seadu
ses põlise tarvitamise seaduse normide alu
sel, on ebaõiglane. Aga siis tekib küsimus, 
kui eramaade suhtes määratakse mingisugune 
teine „korralik" hind, mispärast seda siis mit
te ei tehta kogukonnamaade suhtes. Sellepä
rast ei saa kuidagi vastu võtta härra Tamme pa-
randus-ettepanekut. 

J u h a t a j a R. P e n n o : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) N ä h t a v a e n a m u s e g a 
on r k l . T a m m e e t t e p a n e k t a g a s i 
l ü k a t u d . 

( H ä ä l e t a t a k s e . ) N ä h t a v a e n a 
m u s e g a on § 22 v a s t u v õ e t u d . 

A r u a n d j a A. S c h u l b a c h (loeb): 

§ 23. Eraldatud ja maapidajatele oman
duseks antud maa, hoonete ja päraldiste hinna 
tasub maaomanikkudele riik asunduskapitali 
arvel ühes seadusliku intressiga kolme aasta 
jooksul maa omandaja nimele kinnistamise 
päevast arvates. 

Riigi poolt omanikule väljamakstud hind 
ei või kõrgem olla hinnast, mis maakorralduse 
komisjon käesoleva seaduse § 22. korras vas
tava maa, hoonete või päraldiste eest määrata 
võib. 

P õ l l u t ö ö m i n i s t e r O. K ö s t e r : 
Selle paragrahvi juures teen järgmise ettepa
neku: § 23. alguses sisse võtta sõnad „poolte 
kokkuleppeta" ja välja jätta viimne lõige ala
tes sõnadest „Riigi poolt omanikule välja
makstud hind" j.n.e. 

Paragrahvi praeguse teksti järgi on riik 
kohustatud maaomanikule igal juhul, ka 
siis, kui maaomanik ja maakasutaja kokku 
leppinud, tasu maksma. Üle poole korraldus-
taludes on maaomanik ja maakasutaja hinnas 
kokku leppinud ja paljudel kordadel välja
maksu tähtpäevaks määranud 1. mai 1927. 
Sellega on maaostuhind juba välja makstud. 
Kui aga paragrahvi komisjoni poolt esitatud 
kujul vastu võtame, siis on riik kohustatud 
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maaomanikule seda osa uuesti välja maksma. 
Pean tähendama, riik tasub praegu summa 
kolme aasta jooksul pärast seda, kui pops 
maakoha omanikuks kinnitatud. Kuna aga 
kokkulepetes on eritähtaeg ette nähtud, siis 
võivad kokkulepete küsimuses segadused tulla, 
mis kummagile poolele hea ei ole. Sellega 
tuleb endisi kokkuleppeid tühistada ja uuesti 
läbi vaadata ligi 8000 toimingut. 

Pean tähendama veel, et popsikohtade, 
mille kohta kokku lepitud, hind on keskmiselt 
35 krooni. 

Kui paragrahv komisjoni poolt esitatud 
kujul vastu võetakse, toob see ametiasutustele 
rohkem kulu ja toimetusi kui asjasthuvitatuile 
kasu. 

A r u a n d j a A. S c h u l b a c h (lõpu-
sõna): Härra põllutööministri paranduse 
vastuvõtmisega looks Riigikogu sarnase olu
korra, et riik oma toetava käega vahele astub 
ainult sarnasel juhul, kui pooled kokku 
ei lepi. Kui aga pooled on kokku leppinud, 
siis riik koha väljaostmisel abiks ei tule. Maa
komisjon leidis, et see seisukoht on ebaõige, 
kui riik nagu karistama hakkab neid inimesi, 
kes on püüdnud kokku leppida. Võib olla 
kardetakse, et pooled liiga kõrge hinna peäle 
on kokku leppinud, kuid seda hoiab ära § 23. 
teine lõige. Teine kartus, et võidaks riiki koor
mata liiga väikeste summade väljamaksmi
sega. Kuid selle hoiab ära § 25, mis ette näeb, 
et väikeste summade puhul riik vahele ei 
sega. Kolmandaks arvas härra minister,et 
paljud pooled on kokku leppinud, ja nüüd 
peaks riik hakkama neid tagantjärele üles 
otsima, et neile summasid välja maksta. Mi
na arvan, et igasuguse toetuse saamiseks rii
gilt peab inimene ise pöörama riigi poole 
vastava sooviavaldusega. Kui pooled on kokku 
leppinud, ja riikliku toetuse saamiseks pal
vega ei esine, siis ei ole riigil põhjust vahele 
segada. Kui aga väljamakstav summa suur on, 
ja pooled esinevad palvega, et riik võtaks selle 
kandmisest osa, mispärast ei peaks siis riik 
neid toetama? Selles mõttes palun komisjoni 
poolt esitatud redaktsioon vastu võtta. 

J u h a t a j a R. P e n n o : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) Põllutööministri ettepaneku poolt 
on 35 häält, vastu — 22 häält, s e e g a on 
e t t e p a n e k v a s t u v õ e t u d . 

( H ä ä l e t a t a k s e . ) N ä h t a v a e n a 
m u s e g a on §23 ü h e s v a s t u v õ e t u d 
p a r a n d u s ega v a s t u v õ e t u d . 

A r u a n d j a A. S c h u l b a c h 
( l o e b ) : 

§ 24. Riigi poolt endistele maaomanikku
dele väljamaksetava maa- ja päraldiste hinna 

(§ 23) tasuvad maaomandajad riigile, kusjuu
res väikemaa- ja majapidajad (§ 1. Ht.lit. b ja c 
ning märkus 2) maksavad riigile 2/2 ostu
hinnast. 

K. T a m m (põl): Teen ettepaneku, 
redigeerida § 24 järgmiselt: „§ 24. Riigi poolt 
endistele maaomanikkudele väljamakstava maa
ja päralduste hinna (§ 23) tasuvad maaoman
dajad riigile." 

Minu ettepanekust on paragrahvi viimne 
osa välja jäetud, mis ütleb, et popsid riigile 
tasuvad kõigest 2/s asuniku hinnast, kuna 
x/ä neile täiesti kingitakse. Sel kergenduse 
tegemisel oleks mõte, kui ütleme, et maa
kasutajad maksavad riigile kas turuhinna või 
õiglase ja korraliku hinna, mis ette nähtud Ve
ne seaduste kogu X köites. Neile on soodus
tusi tehtud hinna suhtes. Sagedasti on linna 
rentnikud mõtteid avaldanud, et neid huvi
tavat maa kindlustamine ja et nad kõige alamat 
hinda omale ei nõuagi, ja selle peale ei preten
deeri ka eramaadekasutajad, kellel vanad kohad 
käes, kus ei ole vanade söödimaadega tegemist 
nagu asunikkudel, missugused maad olid il
masõja ajal korratusse olekusse jäetud ja mille 
ülesharimine nüüd raske. Neil eramaade 
kasutajail on korralikud kohad käes, sellepä
rast arvan, et leitakse nende soodustamine 
küllaldaseks, kui nad asuniku hinnaga maa 
kätte saaksid. 

A r u a n d j a A. S c h u l b a c h (lõ-
pusõna): Ei ühine. 

J u h a t a j a R. P e n n o . ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) N ä h t a v a e n a m u s e g a 
on r k l . T a m m e e t t e p a n e k t a g a s i 
l ü k a t u d . 

( H ä ä l e t a t a k s e . ) N ä h t a v a e n a -
m u s e g a o n § 2 4 v a s t u v õ e t u d . 

Vaheaeg kl. 19.20 min. — kl. 19.45 min. 

§§ 25, 29 ja 33 v õ e t a k s e n ä h t a v a 
e n a m u s e g a m u u t m a t a v a s t u . 

§ 25. Maakoha ostmisel võlgujäänud 
suirira tehakse ümmarguseks jagatavaks 10 
kroonile ja kantakse esimese pandiõigusena 
riigi kasuks kinnituseraamatusse maakorral
duse komisjoni sellekohase otsuse põhjal, 
kuna ülejäägi tasub maaomandaja endisele 
maaomanikule rahas. Võlg tasutakse aasta
maksudena hiljemalt 36 a. jooksul, kusjuures 
võlgnikul on õigus võlga tasuda tervelt või 
osaliselt enne kindlaksmääratud tähtaega. Aas
ta maksumäär ei või olla alla 10 krooni. Võla 
pealt arvatakse 4% intresse, 0,25% administ
ratsiooni kulusid ja kustutuseprotsent vasta
valt kustutuseajale. 
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§ 29. Lahutatavate maade kohta kinnis
tatakse omanduse- või põlise tarvitamise õi
gus ning riigile kuuluv pandi- või ostuees
õigus maakorralduse seaduses ettenähtud 
korras. 

§ 33. Ei lepi kokku maaomanik ja maa 
kasutaja tasu suuruse kohta määrab tasu maa
korralduse komisjon. 

Maaomanik on kohustatud komisjoni poolt 
määratud summa maakasutajale välja maksma 
kolme aasta jooksul, pärast maakasutaja kohalt 
lahkumist. 1/g tuleb esimese aasta jooksul 
välja maksta. Võlgujäänud väljamaksusumma 
pealt maksab maaomanik maakasutajale 6% 
aastas intressi. 

A r u a n d j a 
(loeb): 

A. S c h u l b a c h 

II. 
Isikud, kes käesoleva seaduse põhjal õigus

tatud on maakorraldust nõudma, kuid kes 
selle seaduse § 17. ettenähtud tähtaja mööda 
lasknud minna või kelle asi vormilistel põhjustel 
läbi vaatamata jäetud, võivad kuue kuu jook
sul käesoleva seaduse jõusseastumise päevast 
arvates maakorralduse komisjonile esineda pal
vega, et nende asi saaks arutusele võetud. 
Maakorralduse komisjon vaatab palved läbi 
ja otsustab nad selle seaduse § 15. ettenähtud 
korras. 

K. T a m m (põl): Seaduse II osa puudus 
täiesti Vabariigi Valitsuse eelnõus, see on sisse 
võetud seadusse komisjoni pahempoolse koa
litsiooni poolt. Mina loodan, et Riigikogu 
koalitsioon valitsust toetab. (M. L a a r m a n, 
põl: E g a t a s i i n t e i n e e i o l e . ) Loo
dan, et siin püsib see koalitsioon, mille Riigi
vanem Tõnisson omalajal lõi. Arvan, et 
Riigikogu ei või olla selle poolt, et juriidilised 
vahekorrad peaksid segi paisatud olema, vaid 
enam-vähem kindlad oleksid. Kui teine osa 
vastu võetakse, siis ei ole keegi, nagu pro
fessor Kurtschinsky õieti tähendas, oma õigus
tes kaitstud ja kindel, ja alus on nii öelda 
liivale rajatud. Mina toetan valitsust ja soo
vitan seaduse II osa tagasi lükata. 

J u h a t a j a R. P e n n o : ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) N ä h t a v a e n a m u s e g a on 
II o s a v a s t u v õ e t u d . 

Hääletamisele tuleb seaduseelnõu sisse
juhatav osa. Viimase kohta esitasid ettepane
kud: 1) rkl. Teetsov—sissejuhatavasse ossa 
võtta § 1. märkus 2. ja § 20. kolmanda lõike 
kustutamine, 2) rkl. Tamm — võtta sisse
juhatavasse ossa pealkirja muutmine. Kuna 
vastavad ettepanekud seaduseelnõu teksti kohta 
ei ole vastuvõtmist leidnud, langevad ära 

praegu hääletamiselt ettepanekud sissejuhatava 
osa kohta. Hääletamisele jääb ainult komis
joni ettepanek. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) N ä h 
t a v a e n a m u s e g a on s i s s e j u h a 
t a v o s a v a s t u v õ e t u d . 

8. Riigikogu 
järgmise koos
oleku aja ja 
päevakorra 
määramine. 

(Päevakord prot. 

A b i s e k r e t ä r O. 
L i i g a n d (korra kohta): 
Juhatuse nimel teen ette
paneku, järgmine Riigi
kogu koosolek pidada 
homme hommikul kell 9. 

nr. 166/19). 

J u h a t a j a R. P e n n o : ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) N ä h t a v a e n a m u s e g a on 
e t t e p a n e k v a s t u v õ e t u d . 

9. Maaseaduse M a a k o m i s j o n i 
täiendamise ja a r u a n d j a J. F u k s : 
muutmise sea- Lugupeetud rahvasaadi-
duse täienda- kud! Vene ajutine valitsus 
mise seadus— andis määruse 12. juulil 
I lugemisel. 1917. a. ja kohtuministrile 

anti õigus määrus telegraafi 
teel kohe maksma panna, et ära hoida revolut
siooni tagajärjel maadega spekuleerimist, fik-
tiivlepingute tegemist, nende koormamist obli
gatsioonidega, välismaalastele müümist ja muid 
sarnaseid maalepinguid, mis Asutavat Kogu 
võivad takistada oleva maafondi käsitamisel. 
Selle määruse järgi võisid kreposteerimise 
lubasid välja anda sellekohased maakomiteed 
põllutööministri kinnitusel. Vene valitsusele 
järgnev saksa okupatsioonivõim oli meil ajutine, 
vastuvõtmatu. Seda ajutist võimu ja tema 
lubasid kasutasid mõisnikud, tükeldasid ja 
vahetasid mõisa vakutalusid ja saunakohti valla 
talupoegade maa vastu. Kurikuulsaks on 
saanud sellega Uulu parun, kes tegi, mis 
heaks arvas. Kruntis ja tükeldas kohad, terve 
valla paiskas segi. Mõisa vakutalud, millel 
valla vastastikku ehitatud hooned, müüdi ena
masti Pärnu linna ärimeestele, sest talupojal 
puudus raha. Müümise ega vahetamise 
juures ei peetud sugugi silmas Liivimaa talu
rahva seadust, ei küsitud nõusolekut vallalt, 
ei esitatud endistele kohapidajatele mingit 
müügi eellepingut ega tingimusi, kohad lõhuti 
sarnaseks, et nendega endised pidajad rahul 
olla ei saanud. Kõvasti peeti silmas koha-
ostja meelsust. Lihtsalt kõik nii, nagu parun 
heaks arvas. 

1919. a. kinkis parun mõisamaad kõrgema
tele sõjaväelastele, räägitakse, see sündinud 
teatavas lõbusas meeleolus, ühele — 220 tiinu, 
teisele 180 tiinu ja kolmandale — 1051/2 tiinu. 

1921. a. arvas Peeter Stael, siis juba asu
nik, et sellest on vähe, mis tehtud 1918. ja 
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1919. aastate jooksul, ja sõlmis veel osa lepin
guid kohtade müügi üle. See lepingute sõl
mimine ulatus isegi kriminaalvõimudeni ja 
pärast kohtuvõimudeni j kes seda asja uurisid, 
ja nagu pärast olen kuulnud, on selleaegsed 
kohaostjad kohtu-uurija iuures seletanud, et 
nad on lepingud tõesti 1921. a. sõlminud. 
Sealjuures tunnistavad ostjad, et parun ka 
õpetanud neid, kuidas nad endid välja rää
giksid. Selle peale vaatamata, et asi täiesti 
selge oli, kadusid juurdluse andmed kohtu-
uurija kalevi alla. Edasi. Metsnik Kuresaar 
taipas alles mõni aasta tagasi ja esitas lepingu, 
et see metsa maa-ala, mille ta 1920. aastal 
metsaga külinud, temale 1918. aastal on 
müüdud. Sellele maatükile arvas heinamaana 
heaks asuniku heinamaast 15 vakamaad välja 
mõõta. Loomulikult sünnitas sarnane asjaolu 
maareformi teostamisel suuri raskusi. II Rii
gikogu muutis Maaseadust 1925. aastal. Selle 
seaduse arutamisel üldkomisjonis on olnud 
pikemad vaidlused. Üldkcmisjoni liige, prae
gune kohtuminister Kalbus, on seletanud, et 
„küsimuse peame otsustama majapidamiste 
seisukohast välja minnes. Kui anname kohad 
omandajatele, siis peame praegused koha
pidajad kohtadelt välja viskama ja seega ka 
nende majapidamise täielikult lõhkuma. Seda 
aga lubada ei tohi. Peame küsimuse otsus
tama nii, et praegu olemasolevaid majapidamisi 
ei lõhu. Iseenesest mõista sellega meie ei 
saa absoluutset õigust kätte, aga teisiti asja 
korraldada ei saa. Peame suuremast halbu
sest väiksema valima. Selle saame kätte, kui 
valdamise momendi sisse võtame. Lepingute 
tunnustamise juures tuleb kaks momenti sil
mas pidada: nimelt, et leping on õige, ja 
et omandaja seda kohta tegelikult ise valdab." 
(R. V r e e m a n, põl: K a s on s e e a s i 
p r a e g u R i i g i k o h t u s v õ i R i i g i 
k o g u s ? ) Ma ei tea, kus Teie arvate ennast 
praegu olema. Siis edasi. (O. P u k k , põl: 
S e e a s i e i o l e s e l g e , k u s T e i e ar
v a t e o l e m a , k a s R i i g i k o h t u s v õ i 
R i i g i k o g u s . ) Üldkomisjonilt on lisatud 
seletuskiri. Selle üldkomisjoni seletuskirja 
pidi kokku seadma üldkomisjoni aruandja 
lugupeetud rkl. härra Teemant, see kannab 
üldkomisjoni esimehe härra Rei allkirja ja 
seal seletuskirjas on öeldud järgmist: 

„Üldkomisjon, läbi arutates § 4. ja § 4. 
kohta Riigikogus tehtud parandusi, asus põhi
mõttelikule seisukohale, et need 12. juuli 
1917. a. ja 25. oktoobri 1919. a. vahel oman
datud maa-alad antakse tagasi neile maakohtade 
omandajatele, kes enne 25. oktoobrit 1919. a. 
nende maakohtade valdamisele tegelikult olid 
asunud, välja minnes sellest seisukohast, et 
soovitav ei ole tegelikkude maapidajate käest 

nende maid ära võtta ja sellega majapidamise-
üksusi rikkuda. Sellele komisjoni seisukohale 
vastas Riigikogus tehtud põllutööministri ette
panek, mida ka üldkomisjon Riigikogule vastu
võtmiseks esitab." Nii olid asjaolud 1925. a. 
seaduse vastuvõtmisel. Siis oldi kindlas 
arvamises, et uue seaduse vastuvõtmisega 
endine maaseaduse § 4. maksvuse kaotab, 
kuna selle pidi asetama uue seaduse paragrahv 
5. Selle paragrahviga pidid kaitstud olema 
okupatsiooniajal võõrandatud maatükkide või 
nende osade põlised pidajad. Sellest põhi
mõttest välja minnes tehti okupatsiooniajal 
sõlmitud lepingute tunnustamine rippuvaks 
mitte seaduslikust kreposteerimise loast, nagu 
see on maaseaduse § 4. järgi, vaid sellest, 
kas lepingu põhjal omandaja on ka tege
likult selle maa valdaja ja kasutaja. Tähendab, 
võõrandamise lepingu võis ikka ainult siis 
tunnustada, kui on kindlaks tehtud valdamise 
ja pidamise moment. Õnnetuseks on juristid 
hakanud uue seaduse § 5. tõlgitsema teisiti, 
kui seda Riigikogu oli mõelnud, nimelt et 
ka nende kohapidajate võõrandamise lepingud, 
kes oma kohad ise seadusliku loata ostnud, 
tulevad tunnustada. ( V a h e l h ü ü e p a r e 
m a l t p o o l t : Ö e l g e , k e s t õ l g i t 
s e j a o l i? ) Reinikule Uulus anti okupat
siooniajal ostetud Soobiku I koht, mida ta 
väldanud ei olnud, 28. mail 1926. a. kätte. 
( V a h e l h ü ü e p a r e m a l t p o o l t : 
K e s t õ l g i t s e j a o l i? ) Martinson. (J. 
T e e m a n t , põl: M i s s u g u n e M a r 
t i n s o n ? ) Kohapidaja oli kõige aja... (V a-
h e l h ü ü e p a r e m a l t p o o l t : K e s 
o l i t o l a j a l p õ l l u t ö ö m i n i s t e r ? — 
V a h e l h ü ü e : K o h t u m i n i s t e r oli!) 
Kohtuministril olid juristid, kes aitasid sea
dust tõlgitseda. (O. P u k k , põl: H ä r r a 
F u k s , v i i s a k u s n õ u a b , e t i k k a 
n a t u k e v a s t a t a k s e ka. — K. P ä t s , 
põl: T a ei k u u l e s e l l e k õ r v a g a 
h ä s t i ! ) Kohapidaja oli kõige aja J. Stern, 
ta ei lahkunud kohalt, on ka praegu kohal, 
peab seda edasi, ja nad riidlevad Reinikuga iga 
maalapi üle. Stern andis kaebuse Riigikoh
tusse. Vallavalitsus ei andnud Reinikule 
Soobiku I koha valdamise üle tunnistust 
välja. Sõbrad aitasid. Samuti asjast huvi
tatud isikuid kuulas politsei raiooniülem üle, 
seadis akti kokku: Reinikul valdamise moment 
ja koha kasutamine! Tegelikult kasutanud 
aga Reinik Kiviselja talu 7 vakamaad, mis 
uutes piirides „Soobiku" I koha külge läheks. 
Riigikohtu administratiiv-osakond andis asja 
põllutööministeeriumile tagasi selgitamiseks ja 
uueks otsustamiseks. 

Riigikohtu administratiiv-osakonna otsus 
29. märtsist 1927. on järgmine: „Asja aru-



543 P R O T O K O L L NR. 165 (18) 544 

tanud, poolte seletused ja prokuröri arvamise 
kuulanud, leiab Riigikohus: Liivi Talurahva 
Seaduse § 116 p. 9 põhjal kohustatakse 1) mõis
nikku, kes soovib ära müüa tema mõisa päralt 
oleva rendikoha juhtumisel, kui ta selle rendi-
kohapidajaga koha ostutingimuste kohta kokku
leppele ei jõua ja vastava kokkuleppe ühe teise 
ostjaga saavutab, eellepingu sõlmima aja jooksul 
25. juulist kuni 1. septembrini selle uue ost
jaga, ära tähendades eellepingus ostuhinna ja 
kõik ostutingimused. See eelleping esitatakse 
mõisniku poolt isiklikult või mõisavalitseja või 
voliniku läbi koha rentnikule mitte hiljemalt 
kui 1. detsembriks, kuid igal juhul kas 
allkirja võtmisega eellepingu esitamise kohta 
rentniku käest või vallakohtu juuresolekul. 
2) Kohustatakse rentnikku, kes soovib tema 
käes rendil olevat kohta osta neil tingimustel, 
mis eellepingus tähendatud, sellest teatama 
vallakohtua mõisnikule edasi teatamiseks ja 
pärast seda peab ta koha ära ostma või jälle 
mõisnikule esitama kindlustuse selle kohta, 
et tema oma ostulubaduse täide viib. Kui 
aga rentnik ei täida neid nõudmisi 4-nädalisel 
tähtajal arvates ajast, millal temale mõisniku 
poolt vastav ettepanek tehti, siis kaotab ta 
oma eesõiguse tema käes rendil oleva koha 
ostmiseks, ja koht müüakse pärast seda isikule, 
kes mõisnikuga eellepingu sõlmis. Liivi talu
rahva sead. § 116. p. 12.põhjalkaotab rentnik 
osaliselt või täielikult oma eesõigused ainult 
siis, kui ta on rendikohalt kõrvaldatud kohtu 
otsuse põhjal kas halva põllumajapidamise 
või rendi tingimuste mittetäitmise pärast. 
Samuti kaotab rentnik oma eesõigused ju
hul, kui ta lahti ütleb rendikoha pida
misest oma tahtmisel, kuid mitte sel põhjusel, 
et mõisnik renti tõstis või endisi renditingi-
musi muutis. 

Mihkel Reinik ostis Stael-Holstein'i käest 
1918. a. Uulu-Surju mõisa päralt olevad kaks 
renditalu kohta „Vesiveske" ja „Soobiku I", 
„Vesiveske" rentnikuks oli ostmise ajal Mihkel 
Reinik ise, kuna „Soobiku I" renditalu rent
nikuks oli selle müümise ajal Jüri Stern. 

Maakorralduse peavalitsus, kaaludes eel
nimetatud lepingute maksvust „Vesiveske" ja 
„Soobiku I " talude võõrandamise alt vabas
tamise puhul, tuli otsusele, et Reinik'u poolt 
esitatud Pärnu maakonna kreishauptmani loast 
nende kohtade müümiseks oli küllalt ja et 
nende kohtade kinnitamiseks Reinik'u nimele 
mingisuguseid takistusi ei võinud olla. See 
maakorralduse peavalitsuse arvamine on õige 
ainult „Vesiveske" koha kohta, mille rent
nikuks oli ostja Reinik ise, kuna „Soobiku I" 
renditalu kohta, mille rentnikuks oli Stern, 
see arvamine ebaõigeks osutub. Selles asjas 
oli maakorralduse peavalitsus kohustatud kaa

lumise alla võtma küsimuse, kas selle koha 
müümise juures olid täidetud Liivi Talu
rahva Seaduse § 116. p. 9. ja 12. nõudmised. 
Seda maakorralduse peavalitsus teinud ei ole, 
ja sellepärast ei või maakorralduse peavalitsuse 
juhataja otsus 26. apr. 1926. a. „Soobiku I" 
renditalu kohta jõusse jääda ja tuleb tühis
tada ning asi uueks otsustamiseks maakorral
duse peavalitsusele saata seisukoha võtmiseks, 
kas selle koha müümisel olid täidetud Liivi 
Talurahva Sead. §§ 116. p. 9. ja 12. nõud
mised ja kas ei olnud takistusi ostulepingu 
kinnitamiseks Liivi Talurahva Sead. § 116. 
p. 9. ja 12. nõuete mittetäitmise tagajärjel. 

Pealegi nähtub Reiniku poolt esitatud 
ostu-müügi lepingus — kontraht algt. 1. 7, 
8 ja 9 — olevatest andmetest, et leping on 
alla kirjutatud Stael-Holstein'i ja Reiniku poolt 
18. oktoobril 1918. a., kuna kreishauptmani 
luba on antud 15. oktoobril 1918. a., millest 
järeldada võib, (R. V r e e m a n, põl: H ä r r a 
F u k s , m i d a T e i e s e l l e g a s e l g e k s 
t e h a t a h a t e ? ) ...et Liivi Talurahva Sea
duse § 116. p. 9. ja 12. nõuded täidetud ei 
olnud loa andmise ajal kreishauptmani poolt, 
sest Reinik ei ole mingisuguseid tõendusi esi
tanud peavalitsusele, et Liivi Talurahva Sea
duse nõuded oleksid täidetud olnud enne temaga 
lepingu sõlmimist mõne eellepingu sõlmimi
sega tema, Reinik'u, ja Stael-Holstein'i vahel." 

Siin küsis härra Vreeman, mis sellega 
kätte tahetakse saada. (O. P u k k , põl: 
M i s k o h t u o t s u s see on?) See on 
Riigikohtu administratiiv-osakonna otsus 
(O. P u k k, põl: K a s s e e o n 1 õ p 1 i k ?) 
Ei ole. (O. P u k k , põl: H ä r r a F u k s , 
m i s p ä r a s t ei o le?) Võtke sõna, siis 
ma Teile pärast seletan. Riigikohtu admi-
nistratiiv-osakond oma otsuses on seletanud, 
et ei olnud küllalt kreishauptmani loast 
lepingu sõlmimise juures, vaid pidid täidetud 
olema ka Liivimaa Talurahva Seaduse § 116. 
nõuded. Mina ei taha öelda, nagu neid 
mitte seadusepäraseid lepinguid tuleks 10. a. 
pärast tühistama hakata, need on tunnustatud 
ja neid muuta praeguse seaduseelnõu juures 
ei ole mõeldud. 

Vahepeal tegutsesid kohtadeostjad hoolega. 
Seitse kohta kreposteeriti uute ostjate, mitte-
valdajate nimele. Raske oleks endistel polistel 
pidajatel oma kohtadest lahkuda olnud. Riigi
kogu lubas 6.300.000 mk. krediiti, ja riik 
ostis kohad tagasi, makstes 20—30 tuhandega 
ostetud koha eest 600—900.000 mk. Selle 
verehinnaga olid sunnitud endised pidajad 
kohtade ostu-müügi lepingud riigiga sõlmima, 
et mitte kohtadelt lahkuda. (O. Pukk, põl: 
Palju neid oli, härra Fuks?) 7 on kre-
posteeritud. 
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Vahetatud maadel asuvate saunakohtade 
pidajate seisukord muutus väljakannatama
tuks. Mõisade jaotamisel loeti need kõik 
riigi maal asujaiks, jäeti neid kandideerimisel 
teisalt maa saamise õigusest ilma. Samuti ka 
popsiseaduse alt välja. Mingit kaitset. Sar
nast olukorda ei saa pidada soovitavaks, vaid 
võiks nimetada kisendavaks ülekohtuks. (O. 
Pukk, põl: Kuidas ei olnud kaitset, 
kui nad kohtuteel asja kaitsesid?) Kohtu
teel endised pidajad uute omandajate ees oma 
õigusi kaitsta ei saanud. Neile teadmata 
tunnistas kohus lepingud seadusepäraseks. 
Endised kohapidajad lugesid endid riigirent-
nikkudeks. Kuid tuli teisiti välja. J. Stern 
protsessis maakorralduse valitsusega, võttis 
kolmanda asjasthuvitatud isikuna ka M. Rei
nik osa. Sarnane olukord Uulu-Surjus takis
tab majanduslikku edenemist ja maareformi 
teostamist kohtadel. 

Nende puuduste kõrvaldamiseks on minu 
poolt esitatud maaseaduse täiendamise ja 
muutmise seadus, mis oli arutamisel maa-
komisjonis kui ka üldkomisjonis. Riigikogu 
peab seadusandlikul teel lõpu tegema igasugus
tele arusaamatustele ja ebatõlgitsemistele. Tu
levad kindlustada kohad, eluasemed ja vahe
tatud maatükid nende senistele pidajatele. 
Esitatud seadusega ei taheta tühistada mitte 
kohtu lõppotsuseid ega ka neid võõrandamis
lepingute tunnustamise otsuseid, mis tehtud 
põllutööministeeriumi poolt maaseaduse § 4. 
alusel pärast 15. juunit 1925., kui nende 
otsuste alusel maad kuni käesoleva seaduse 
maksmahakkamiseni on juba kinnistatud. Põl
lutööministeeriumi! tuleksid võõrandamis
lepingud uuesti revideerida, ainult need kohad 
ja vahetatud maa-alad, mida uued omanikud 
kogu aja ise on kasutanud, tuleksid neile jätta. 
Saunakohad asuvad talumaade äärtel ja need 
ei riku talude ühtlust. (O. Pukk, põl: Mis 
me peame siis tühistama, kas Riigi
kohtu otsused)? On selgesti öeldud, 
et Riigikohtu otsuseid ei tühistata, vaid otsu
seid, mis on tehtud põllutööministeeriumi 
poolt. (O. Pukk, põl: Ah härra Köstr i 
otsused tühistame.) Härra Köster ei ole 
üksi teinud neid otsuseid, sest siin on niisu
guseid otsuseid, mis on tehtud enne härra 
Köstrit. (K. Päts, põl: See oli üks halb 
minister.) Peale selle on maakomisjoni 
otsused, mis 1920. aastal kahe talu kohta 
tehtud Uulus. Neid ka seadus ei puuduta. 
(Vahelhüüe paremalt : Need on härra 
Köstr i otsused.) 

Edasi peaks tähendama, et suurtele talu
dele, nagu need on Uulus, ei tähendaks see 
midagi, kui sinna juurde vahetatud sauniku 
endist maad 1—7 tiinu saunikule jääks. Ainult 

see, mida saunikud valdavad. See oleks hoo-
netealune ja ümber hoonete maa. Selle maa 
asemel on Uulus praegu võimalik anda maad 
taludele vastutasuks riigi maatagavaradest. 
Ja Uulus on palju maid riigil tagavaras. 

Ma peaksin veel tähendama, et kinnistamine 
neile uutele ostjatele on praegu täiesti hoos. 
Endiste lepingute põhjal krepostijaoskond ei 
kinnista neile kohti. Nüüd on nad aga enestele, 
nagu räägitakse uute volinikkudega uued 
lepingud teinud, et kohti saaks kreposteerida. 
Peeter Stael on ise Kaanadas, aga volinikku
dena tegutsevad teised isikud. 

Viimne aeg oleks Riigikogul seadusand
likult seda asja lahendada, kuna sügisel see 
juba hiliseks osutub. Endistele maapidajatele 
peaks nende õiguslik seisukord jalule seatama, 
muidu hävinevad nende majapidamised, pek
sab neid tuul ja vihm sarnases olukorras varsti 
ulualt välja. Ei saa öelda, et see peaks kesk 
majapidamise aastat sündima. Selleks on 
tuleva aasta 1. maini põllutööministeeriumi! 
aega, et seda asja korda viia. 

Maakomisjoni nimel teen ettepaneku, sea
duseelnõu I lugemisel vastu võtta. 

M. L a a r m a n (põl;: Härra Fuks'i pikast 
kõnest saime meie aru, et selle seadusega tahe
takse mõnesuguste põllutööministeeiiumile al
luvate asutuste otsuseid tühistada. Mul ei 
ole küll lähemaid materjale kättesaadavaks 
tehtud, kuid mul on teateid, et põllutööminis-
teeriumile alluvate asutuste üle üldse väga 
palju nurinat kuulda on, kuna seal väga palju 
asju ette tuleb, mille üle kodanikud rahutud. 
(Vahelhüüe: Ka kogumehed!) —Ka 
kogumehed, peale selle teised. Ma tooksin 
ühe väga autoriteetliku isiku, nimelt meie 
praeguse Riigivanema sõnad, mis ta ütles sel
korral, kui ta eelarve-komisjoni esimeheks oli. 
Selkorral ütles lugupeetud Riigivanem, ta oli 
seekord eelarve-komisjoni esimees, et põllu
tööministeeriumi ametnikkude tegevus sööb 
riikluse ära, nagu seda loeme „Vaba Maa'st". 
Olla võimata rahulikuks jääda niisuguseid 
asju kuuldes. Palju on aga pärast niisuguseid 
asju seal veel kuuldavale tulnud. Kui meie hak
kaksime nüüd neid asju arutama, ühes sea
dusega, mis käib Uulu-Surju kohta, siis peak
sime väga pikalt sõna võtma. Homme algab 
suvine vaheaeg, siis on võimalik Riigikogu 
liikmetel rahva keskel liikuda ja andmeid 
koguda, ja sügisel teeksime üldseaduse, mis 
õiendaks kõik need asjad ära. Selles mõttes 
teen ettepaneku, erikomisjon asutada, kuhu 
kõik need asjad tuleksid anda ja kus need 
läbi kaalutaks. 

18 
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J. F u k s (as) (fakt. märk.): Faktilise mär
kusena pean tähendama, et väikekohapidajaa 
on niipalju küllalt arusaajad, et nad ei süü
dista põllutööministeeriumi, et see ei ole tei
nud kõik, mis ta võimuses, vaid saavad aru, 
et seadusega tuleb asi lahendada. 

O. G u s t a v s o n (stp): Ma saan põllu
meeste esindaja härra Laarman'i katsest väga 
hästi aru. Härra Laarman katsub teha kogu 
asja väikeseks vahejuhtumiseks. Kuid see 
küsimus väärib erilist tähelepanu kahel põh
jusel. 

Harilikult maksab meil kord: kui seadusi 
halvasti täidetakse, siis vastutavad seaduse 
halvad täitjad. Käesoleval korral aga oleme 
jõudnud sinnamaani, et kui seadust halvasti 
täidetakse, tuleb teha vastutavaks mitte seaduse 
täitja, vaid seadus ise. Tahetakse läbi suruda 
põhimõte: kui mõni ametnik tõrgub täitmast 
seadust, siis tuleb säärasele ametnikule anda 
ametikõrgendus, seadusele aga panna põlvega. 
Mul on olnud mitmel korral juhus Riigikogus 
näidata, kuidas kahe kõnesoleva seadusega lugu 
on. Endine Riigivanem härra Teemant istub 
praegu siin, ta võttis üldkomisjonis maasea
duse täiendamise ja muutmise seaduse aruta
misest osa ja võiks seletada asja faktilist käiku. 
Härrad Teemant ja Holberg vaidlesid kategoo
riliselt tähendatud seaduse tähtsama momendi 
vastu. Neile oli vastuvõtmatu see, kui ko
misjoni enamus nõudis, et tuleb siduda oku
patsiooniaegsete võõrandamislepingute tunnus
tamise või tunnustamata jätmise küsimus võõ
randatud maa-ala valdamise momendiga. Ko
misjon oma rõhuvas enamuses võttis siiski 
valdamise momendi lähtekohaks Maaseaduse 
muutmise seaduse § 5. konstrueerimisel. Tä
hendatud § 5. järgi tunnustatakse okupatsiooni
ajal sõlmitud võõrandamislepingud ainuh siis, 
kui nende lepingute põhjal omandaja on asu
nud maatüki valdamisele ja seda praegu peab. 
Seal ei ole sõnagi räägitud sellest, et paral
leelselt tuleb käsitada Maaseaduse § 4, mis 
kõneleb seaduslikust kreposteerimise loast. 

Aruandja härra Fuks selgitas motiive, 
mispärast üldkomisjon ei arvanud tarvilikuks 
arvestada okupatsiooniajal antud loaga. Peale 
muu leiti, et oleks ülekohus nende patriootide 
vastu, kes ei tahtnud okupatsioonivõimude 
juurde minna kreposteerimise luba üldse man
guma, teades, et lubade andmine või andmi
sest keeldumine seoti loanõutaja politilise 
meelsusega, nii et lube õnnestus hankida 
ainult saksasõbralikkudel sabarakkudel. Ma 
arvan, et seadusandlik asutus ei tohi ometi 
premjeerida okupatsiooniaegseid saksasõbra-
likke tegelasi. Neil politilistel kaalutlustel jäeti 
mängust välja moment, kas luba on või mitte, 

ja baseeriti kogu paragrahv nõudele, et ostja 
peab olema asunud koha valdamisele ja seda 
ka praegu pidama. 

Seda esiteks. Teiseks tuleb avalikult nae
lutada kinni, et härrad advokaatidest Riigi
kogu liikmed, kes ise osa võtnud seaduste 
tegemisest ja seepärast peaksid olema kõige 
paremini kursis ühe või teise tüliparagrahvi 
motiividega, ometi ei häbene väänamast sea
duseandja tahet. Nad opereerivad seaduse 
tõlgitsemisel oma eriseisukohtadega, mis sea
duse arutamisel läbi kukkunud. Antud puhul 
ei saa jätta etteheidet tegemata säärase mani
pulatsiooni suhtes kaubandus-tööstusminister 
Holbergale, kes on Vabariigi Valitsuses mi
nistrina katsunud Uulu-Surju asja sealsete 
riigirentnikkude kahjuks seletada nii, nagu 
need ei ole. Ei ole kellegi saladus, et mi
nister Holberg, kes käesoleva seaduseelnõu 
vastu valitsuses olnud, on Uulu-Surju kohtade 
ostjate endine volinik. (Vahelhüüe pare
malt poolt.) Kui keegi advokaat on hakanud 
ministriks, siis peaks ta teadma, et ministri 
kabinetis ei tohi enam olla kliente, vaid et ta 
kõigisse asjaomastesse isikutesse peab suh
tuma kui kodanikkudesse. „Päevaleht" on 
heitnud raske süüdistuse kellegile advokaadile, 
kes alles hiljuti olnud riigi kõrgemal kohal, 
sest et ta nüüd ei ole häbenenud riigi vastu üles 
astuda ülekohtuse nõudmisega. (Vahelhüüe 
paremalt poolt.) Mina arvan, säärase teot
semise peaks advokaadile tegema võimatuks 
juba kutse eetika. (Vahelhüüe kaubandus-
tööstusminis ter J. Holberga poolt.) Ma 
tänan sarnase korra ja õiguse eest, mis seadus
liku korra pahurpidi pöörab. (Vahelhüüded 
kaubandus- töös tusminis ter J. Hol
berga poolt.) Mina ei ole oma ausust 
ei Rootsis ega kuskil mujal kaotamas käinud. 

Mis tahetakse käesoleva seaduseelnõuga 
saavutada? Seda, et ükskord ometi jalule sea
taks see õigustatud nõue, et seadust tuleb 
täita nii kuidas seaduseandja seda on tahtnud. 
See on häbiks Riigikogule, et ta ei ole suutnud 
teisiti sundida teatud härrasid täitma seadust 
kui sel teel, aga ennem siiski see häbi kui 
praeguse võimatu seisukorra edasikestmine. 
(Vahelhüüe O. Puki, põl poolt.) Härra 
Pukk... 

Juhataja R. P e n n o : Rkl. härra Gustav
son, meil on siin Riigikogu liikmed. 

O. G u s t a v s o n (stp): Rkl. Pukk, kui 
Teie käesolevast asjast näite olema eriliselt 
huvitatud, siis igatahes vaid sellepärast, et 
nende asjade niidid Teie patroni härra Tee-
mandi kaudu ulatuvad Teissegi km advokaa-
disse. (O. Pukk, põl: Eks kuule!) Aga 
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ma arvan, et just räägib kõige vähem selle 
poolt, et Teie seepärast võiksite õiguse vää
nata kõveruseks. Oleks parem, kui Teie 
suu vett täis võtaksite ja vaikiksite. (Vahel-
hüüe paremalt poolt.) 

Öeldakse, ei tohi kord tehtud otsuseid 
ümber muuta! Aga just täna on Riigikogu 
vastu võtnud kogukonna-, asutuste- ja era-
maade korraldamise seaduse täiendamise ja 
muutmise seaduse, mille järgi obligatoorselt 
muudetakse terve rida tehtud otsuseid. (K. 
Päts, põl: Ma arvan ka praegu, et seda 
seisukohta ei ole muutnud.) Härra Päts, 
Teie ei ole kahjuks tulnud ega tähendatud 
seaduse arutamisel häält tõstnud selle seaduse 
vastu. Neid otsuseid, mida käsitab mainitud 
seadus, on palju rohkem kui käesoleval korral. 
Kui teatud põhimõte on leidnud tunnusta
mist suureulatuslikkude küsimuste juures, siis 
oleks otse jesuiitlik ja kasuistlik tulla ning 
lüüa endale vastu rindu väiksemate analoogi
liste asjade juures: meie ei tohi tehtud otsuseid 
ümber muuta! 

Kõige otstarbekohasem ja õigem oleks 
otsekohe öelda, et maaseaduse § 4. kaotab 
maksvuse arvates 15. juulist 1925, sellest 
ajast, kui see tegelikult maksvuse kaotama pidi 
seaduseandja tahte järgi. 

Ma võtan julguse järgmisel korral selle 
paranduse teha. Kui siis juristid tulevad ja 
hädaldama hakkavad halva pretsedendi loo
mise pärast, oleks mul neile tungiv palve: 
olgu just nemad tulevikus paremini valvel, 
et seadustesse ei pääseks säärased kahetsemis-
väärsed pilud, nagu see õnnetuseks on sün
dinud maaseaduse täiendamise ja muutmise 
seaduse § 5-daga. 

Niihästi üld- kui ka maakomisjonil on 
olnud kindel seisukoht: käesolev eelnõu tuleb 
vastu võtta, et ükskord ometi lõpp teha selle 
teatud seaduse skandaalsele interpretatsioo
nile, mis seaduse mõtte keerab pea peale. 

J. H o l b e r g (põl): Tahaksin kõigepealt 
härra Gustavsonale öelda, et rkl. Gustav
sona jutud on tuulest võetud ja valed. Kui 
öeldakse, et mina olevat selle seaduse vastu 
olnud, siis pean ütlema, et mina just olen 
toonitanud, et seadus tuleb vastu võtta: 
parem on, kui asi lahendatakse, lasta kaks 
aastat inimeste meeli ärevil hoida, ei ole hea. 
(Vahelhüüded.) Teie pöörate ümber! 

Mina räägin, kuidas lugu on. Pean kah
juks ütlema, et nii härra Gustavson kui ka 
lugupeetud aruandja ei ole asja objektiivselt 
ette kandnud. (Vahelhüüe paremalt poolt : 
Kas kuule te nüüd!) Maaseaduse § 4 
tühistati. Need ostu-müügi lepingud, mis 
olid sõlmitud 1917. a., seega enne Maaseaduse 

maksmahakkamist, olid saanud kreishauptma-
nilt loa ostu-müügi lepingu sõlmimiseks ja kre-
posteerimiseks on alati maksvad olnud, sest Maa-
seadus on sarnased kreposteerimata lepingud 
tühistamata jätnud. Eesti riigi ajal pärast Maa
seaduse ilmumist pöörasid ostjad Viljandi kin-
nistusejaoskonna poole. Viimane ütles esialgul 
ära, kuid oli sunnitud kohtu ettekirjutamisel 
kõiki esitatud kreposteerimise palveid rahulda
ma. Jäi ripnema üksainus talu, teised kõik kre-
posteeriti, ja põllutööministeerium ei saanud 
siin midagi parata. Nüüd tuli 1925. a. seadus, 
mis siin ette kanti, selles seati üles see moment, 
et tunnustati ka need ostu-müügi lepingud, 
mis ei olnud seaduslikus korras sõlmitud. 
(O. Gustavson, stp: Olge lahked, härra 
Holberg, tooge üksainuke näide oma 
väite tõenduseks.) Veel kaugemale mindi, 
tunnistati isegi kodused ja suusõnalikud le
pingud, seati küll nõue, et peab tunnistajatega 
seda tõendama, aga lisati juurde, et valdamise 
moment peab selle juures olema. Siin on 
laiendatud mõistet, ja sellel alusel andis põllu
tööministeerium välja tunnistusi. See 1925. a. 
seadus ei ütle kuskil ühtki sõna, et Maa
seaduse § 4 tühistatakse, ei lausu ka nendest 
lepingutest, mis tühistatud ei olnud j.n.e. 
Põllutööministeerium nõu pidades kohtumi-
nisteeriumiga, tuli seisukohale, et ei ole ku
nagi lepinguid tühistatud, mis on alati maks
nud, ja andis kreposteerimiseload välja. Nüüd 
tuleb härra Gustavson ja hakkab seletama, et 
vaadake, meie tahtsime seda, aga kui seda taht
mist ei ole kuskil seaduses väljendatud, siis 
ei maksa sellest rääkida. Seal räägitakse neist 
lepinguist, mis tühistatud olid ja mis uuesti 
tunnustati, mille alusel mõned talud krepos-
teeriti. 

Mis puutub Uulu-Surju asjadesse, siis on 
neid üldse seitse. Ühe osa kohtadest vahetas 
Uulu mõisa omanik Aleksander Stael 1914. a., 
selle tõttu, et temal oli soov talukohti rohkem 
ühte krunti koondada. Siis vahetas mõisnik 
talupidajaga maid järgmiselt: kui talupojal 
oli heinamaa 15 versta kaugusel, andis ta 
vakamaa lähedalseisvast omast maast talu
pojale vakamaa vastu. 1914. a. jooksul on 
4 talu vahetatud, ja osale neist on ministee
rium kreposteerimise load välja andnud. Vaa
dake, nüüd on niisugune lugu, et need ini
mesed said põllutööministeeriumilt loa, et 
võivad neid maid kreposteerida, ja käesole
vaga tahate aga teie tühistada kõik need 
otsused, mis 1914. a. saadik on inimeste kohta 
maksvad. Need vahetatud talu heinamaad, 
mis põllutööministeerium üle võttis mõisaga, ja 
mis ennem olid vahetajate taluomanikkude 
omad ja viimaste nimele kreposteeritud, on met
sa täis kasvanud ja on metsavalitsuse valdamisel. 

18* 
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Niisugune on olukord tõelikult. Ükskõik 
kuidas praegusel korral tehakse, kuid parem 
on vist, kui seadus vastu võetakse, et ükskord 
riid ja tüli lõpeks. Ega see härra Gustavson'! 
esmakordne etteheide ei ole, et ma olen 
julgenud kohtuasju ajada. ( V a h e l h ü ü e 
O. G u s t a v s o n a , stp pool t . ) Ma tahaksin 
öelda, et teie parteiseltsilistel Riigikogu liik
metel ei ole õigust võõraste kohtuasjade aja
miseks, aga ometi ajavad nad asju põllutöö-
ministeeriumis. Ma ei ole kaubandus-tööstus-
ministrina kuskil asju ajanud. Ma tahaksin 
tähendada, et ka minul tegevusevabadus on, 
mis igale Eesti kodanikule põhiseaduse järgi 
garanteeritud. 

O. P u k k (põl) (fakt. märk.): Faktilise 
märkusena ei taha ma õiendada neid omapära
seid niite, mis rkl. Gustavson tõmbas ühe 
või teise partei vahel, võib olla ka rkl. Grimpli 
ja enda vahel. Kuid faktilise märkusena ta
haksin tähendada ainult seda, et aruandja 
härra Fuks lubas selgitada, kas need otsused, 
mis tühistatakse, on Riigikohtu otsused või 
ei ole. Ma pean kahjuks konstateerima, et 
härra Fuks seda seni teinud ei ole, ja ma 
tahaksin loota, et härra Fuks enne lõpusõna 
tarvitamist oma lubaduse täidab. Üht asja 
pean meelde tuletama, nimelt et üks lugupeetud 
asunikkude tegelane mulle teatavaks tegi, et 
härra Fuks olevat Pärnumaal tähendatud: „Ma 
tahaksin seda põllutööministrit näha, kes 
minu arvamiste vastu otsuseid ümber muu
dab". Seda huvitavam on nüüd Riigikogul 
teada saada, kas härra Fuks mõtleb muuta 
Riigikohtu otsuseid või oma ministri Köstri 
omasid. 

(Koosolekut hakkab juhatama esimees K. 
Einbund.') 

M. L a a r m a n (põl): Ma loodan, et 
minu ettepanekut toetavad kõigepealt härrad 
asunikud, s. o. koonduse rühm. Peale selle 
teised, kes pooldavad käesolevat seadust. 

Minu ettepanek kõlaks järgmiselt: „Teen 
ettepaneku, asutada põllutööministri ja põllu
tööministeeriumi osakondade otsuste revidee
rimise komisjon, et võimalik oleks järgi uurida, 
millised mittemeeldivad otsused tuleksid muut
misele võtta seadusandlikus korras Riigikogu 
kaudu. 

Jagajaks võtta arv 7". 
Seda asja algatas härra Fuks, kes on tea

tavasti sellest erakonnast, kust ka põllutöö
minister on, ja ma arvan, et sealtpoolt võib 
ettepanekule ainult toetust oodata. 

J. F u k s (as): Ma pean tähendama järg
mist. Härra Holberg ütles, et neljateistkümne 
aasta jooksul pärast vahetamist on uued oma

nikud valdamisele asunud. Mina ega keegi 
teine ei taha aga neilt seda ära võtta, mida 
nad praegu valdavad, kuid saunakohtadel on 
taludele vahetatud maad ainult 21/2, 13, 12, 
11, 21 ja 6^2 R- vakamaad. 

Riigi seisukohalt ei ole soovitav öelda 
neile inimestele, et nad lahkuksid kohtadelt. 

Läinud aastal lubati Sangastes maad, ja 
see oleks tingimata ka läbi läinud, kuid Riigi
kohus tunnustas Sangaste Vastsemõisa endisele 
pidajale rendilepingu alusel edasi pidamiseks. 

Edasi küsis rkl. härra Pukk, kas tahetakse 
Riigikohtu otsuseid tühistada. (O. Pukk , 
põl: M i n a k ü s i s i n , mis o t s u s e d n e e d 
on?) Ma arvan, et seäduse tekstis on selgesti 
öeldud, mida tahetakse tühistada. 

Ma olen alati seletanud, et kaitsen vähe
maid, kehvemaid maapidajaid ja praegust ka 
neid inimesi, kelle suguvõsa kuni 100 aastat 
kohapeal elanud Uulus, ja nüüd tulevad saks
lased ja nende võimu abil tehtud lepingute 
alusel tahetakse neid välja ajada. Siin peab 
arvesse võetama ka missugune meeleolu oli 
okupatsiooniajal, tuleks arvestada kohapidajate 
psühholoogiaga, harjumusega endisel kohal. Aga 
siin on asjalugu veel teine. Siin müüdi vesi
veski ära, ja kui härra Laarman ütleb, et 
asunikud peaksid toetama tema ettepanekut, 
siis on põllumeeste kogudest vallavanem see, 
kes seal okupatsiooniaegse müügi all kannatab. 
Kui härra Laarman soovib, et asunikud peak
sid toetama tema ettepanekut, siis peaks ta 
oma ettepanekuid teisiti motiveerima. See 
on ülekohus, mis Uulus on tehtud. Mulle 
ei ole mõttessegi tulnud öelda, et ka 1914. aasta 
lepingud tuleksid tühistada, kuigi need olid eel
lepingud ja mitte seadusepärased. Need 
lepingud on tehtud enne 1917. aastat, ja 
neid ei saagi selle seadusega tühistada. See 
oli enne kerenskiaega. Võib ju neile igatahes 
jätta see, mida nad praegu valdavad, ja mida 
nad oma kohtadele juurde on saanud. Ilvese 
talu on näiteks saanud, hulga metsa, vallaku 
ta seda edasi, seda talt keegi ei taha, aga ärgu 
ajagu ta saunikuid ega popse välja. 

Siis, kui Uulus kolm mõisat ära jagati, 
oleksid need inimesed saanud kasutada oma 
sõduriõigusi, popsid oleksid saanud oma maa-
asja lahendada, popsikomisjonis nad esita-
sidki oma nõudmised, seal ei võetud 
neid aga vastu, öeldi, et riigi maa. 
Niisugune on seisukord. Ja kui tahetakse riigi
maade korraldamist Uulus läbi viia, siis on 
tarvilik, et Riigikogu selle seaduse vastu 
võtab. Takistusi teeb ka veel see, et asu
nikkude kohti ka ei kreposteerita. Tilga koha 
omanik M. Pulk arvab, et temal on kuskil 
veel üks 50 R. vakamaane vahetatud tükk 
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heinamaad, võtab ehk maamõõtja kaasa, mõõ
dab endale asuniku heinamaast tüki välja, ja 
ütleb, et see on tema heinamaa. Põllutöö
minister ei näe läbi kõiki neid lepinguid, ta 
ei saa nii süveneda kohalikkudesse oludesse. 
Ja kui põllutööministeeriumis on kohaostu 
lepingud neilt, kes kohti on ise pidanud ja 
ostnud, siis on ikkagi kohad ostetud uutes 
piirides, kuid kasutatakse seni vanu talu-
piire. Samuti on ka praegu seisukord 7 kre-
post. taluga, ostjad kasutavad talusid vanades 
piirides, kuna uuele kohale kuuluvad heina
maad riigi poolt enampakkumisel välja rendi
takse. 

Niisugune on praegune seisukord. 

R. P e n n o (as): Lugupeetud Riigikogu 
liikmed! Nagu ikka lõpu eel kipub eriti 
paremal pool asi naljaks minema. Minu 
arusaamise järgi võib ettepanekuid teha, to
hiks teha, mis on sündsad vastuvõtmiseks või 
õieti, millel mingisugune alus on. Aga kui 
rkl. Laarman söandab tulla põllumeeste ko
gude nimel ettepanekuga, õieti naljatege
miseks, siis minu arusaamise järgi -on see 
väärt, et seda kinni naelutada. (J. S e p p , 
mo: E t t e p a n e k on v a s t a v s e l l e l e sea
d u s e e l n õ u l e . — Chr . K a a r n a , töer: Ü k s 
n a l j a m e e s p e a b ikka na l j a t egema!— 
L. J o h a n s o n , stp: H i r m s a s t i s ü ü d i s 
t a v a d p õ l l u t ö ö m i n i s t e e r i u m i . ) Ma ta
han oma rühma nimel ühte teatada, see on 
seda, et kui koalitsiooni rühmad mõtlevad 
niisuguste naljatus-ettepanekutega edaspidi 
tulla, kui tahetakse selle ettepanekuga seda 
saada, et põllutööministrit kõrvaldada, siis 
öelge see otsekohe välja, tulge usalduseküsi-
musega, ja meie saame sellest aru. Aga kui 
teie naljatus-ettepanekutega Riigikogu tööd 
halvate, siis meie sellega kaasa ei tule ja ei 
saagi tulla. 

M. L a a r m a n (põl): Siin on nähta
vasti väikese arusaamatusega tegemist. Kui 
siin rkl. Penno tahab seletada, et meie poolt 
töös takistust või mingisugust naljategemist 
oleks olnud, siis on ta märgist kõrvale lasknud 
ja oleks seda pidanud seletama oma rühma
kaaslasele härra Fuks'ile, kes siin ilmatu 
pika ettelugemisega esines, mille kohta õigu
sega võiks küsida — mis otstarve sellel oli? 
Meie saame asjast nii aru, et see ettekanne 
oli ajaviiteks ja töö takistuseks. Kui siis 
härra Penno arvab tarvilikuks selle eest oma 
rühmakaaslasele peapesu anda, siis meil ei 
ole midagi selle vastu, kuigi arvame, et ta 
seda oleks võinud tasahiljukesi omakeskes 
rühma toas ära toimetada. 

Mis aga minu ettepanekusse puutub, siis 
pean jälle rkl. Penno sõnu parandama: mina 
ei ole öelnud, et ma seda rühma nimel teen. 
( V a h e l h ü ü d e d k e s k e l t : A h - a a sööb ja 
s a lgab . — L. J o h a n s o n , stp: Väga hu
vi tav . ) Seda ei ole mina öelnud ja see peaks 
rkl. Penno'l selge olema, iseäranis kuna ta 
kõiki minu sõnu kuulma pidi, kuna ta sel
korral ju juhatuse kohal istus. Minu ettepanek 
oli lihtsalt laiendus sellele ettepanekule, mille 
härra Fuks siin tegi. Siin on lihtsalt tegemist 
põhimõttega. Naelutatakse kinni üks väär-
juhtumine ja tahetakse seda õiendada. Kui 
niisugune põhimõte Riigikogus vastu võetakse, 
siis on loomulik, et meie ühte juhust ei hakka 
õiendama, vaid et meie seda laiemale alusele 
kanname, ja kui härra Penno arvab, et see 
naljategemine on, siis pean ma tähendama 
sõnadele, mis praegune Riigivanem ütles, kui 
ta eelarve-komisjoni esimees oli, et „põllutöö-
ministeeriumis sünnivad niisugused asjad, mis 
meie riikluse ära sööb". Kui härra Penno 
arvab, et riikluse ärasöömine naljategemine on, 
siis on see härra Penno isiklik arvamine ja 
mina selle vastu vaielda ei taha. (Vahel -
h ü ü e p a h e m a l t p o o l t : L a a r m a n sööb 
r i i k l u s e ära . — K. Ast , stp: K a n g e d 
m e h e d n e e d V a r g a m ä e omad. ) 

J. F u k s (as): Ma hakkaksin sellega 
peäle, millega härra Laarman lõpetas, — „sööb 
riikluse ära". Mina pean ütlema, et see ütelus 
ka härra Laarman'i samuti puudutab. 1922. a. 
oli härra Laarman see, kes sunnitud olles 
Üllaste mõisat käest andma, võitles Audru 
mõisa jagamise poolt, et saada sealt kohta 
Tori hobusekasvatuse seltsile. Nüüd on häda, 
kui popside maaga rahuldamiseks kohalt lah
kujale rügirentnikule Audru mõisast koht 
anti. (Ägedad v a h e l h ü ü d e d p a r e m a l t 
poo l t . — O. Pukk , põl: M i s see s i ia 
p u u t u b , h ä r r a F u k s ? ) Nii palju puutub, 
et härra Laarman tahtis seda kohta siis oma 
kätte saada, või valitsejaks hakkata. 

M. L a a r m a n (põl) (fakt. märk.): Fak
tilise märkusena tähendan, et kui härra Fuks'i 
faktid kõik niisugused on, nagu praegu ette-
toodu, siis on mul väga kahju, sest need 
on otsast-otsani valed. 

Mina ei ole kunagi Audrusse ei valitsejaks 
ega muuks ametnikuks saada tahtnud. (Va
h e l h ü ü d e d keske l t . J. F u k s , as: Aga 
s õ d i s i t e A u d r u mõi sa p u h u l kül l ! ) 

See on õigus, et ükskord üks selts tahtis 
Audru mõisa hobusekasvatust asutada. Mis 
aga puutub see minusse ? Minul ei ole sellega 
midagi tegemist. (O. Kask , töer: T e i e 
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ise tu l i te Pooli juurde ja tahts i te Theo
dor Pooli oma nõusse. — Th. Pool, töer: 
lööb käega.) 

J. T e e m a n t (põl): Lugupeetud Riigi
kogu liikmed! Praegune seadusekava ei ole 
sugugi head meeleolu äratav. Kui seda kava 
lugeda, võib otse ära väsida, vähemalt mina 
— maaseaduse täiendamise ja muutmise sea
duse täiendamise seadus! Kui meie nii edasi 
sammume ja midagi jälle muudame või täien
dame, siis tuleb juba meil maaseaduse täien
damise ja muutmise seaduse täiendamise sea
duse täiendamise seadus. Ja kui meie veel 
nõnda edasi läheme, siis saame neid täiendusi 
veel enam. Ma tahaksin sellega öelda, et 
nii meie seadusandlus töötada ei tohiks. 
(J. Väin, stp: Seda oleks tu lnud härra 
Riigivanem Teemandi l öelda!) Härra 
Riigivanem Teemant on teinud seda, mis ta 
on võinud ja mõistnud. Kui Teie paremini 
mõistate, siis parandage seda, mis see Riigi
vanem tegi. Aga õnnetuseks ei ole ma seda 
näinud. 

Ma tahtsin öelda praegusel korral, et kui 
seadusi igapäev muudetakse, siis seisame 
varsti niisuguses umbkotis, kus keegi kodanik 
ei tea, mis maksab, mis mitte, ma ütlen veel 
rohkem, seadusandja ise ei tea viimaks, mis 
ta muuta tahab. 

Kui seadusekava ennast lugeda, siis näeme 
seal, et tahetakse tühistada ühe võimkonna, 
põllutööministeeriumi otsuseid sellepärast, et 
need teostatud veel ei ole. Teisi sellesama 
ministeeriumi otsuseid, mis samal ajajärgul 
tehtud ja samasuguseid küsimusi käsitavad, 
ei tühistata, need jäävad maksma. Vaadake, 
kus on põhimõte. Kui mõni küsimus halvasti 
on lahendatud seadusandluses, siis muude
takse sellekohane seadus ära, lahendatakse asi 
üldse teisiti, sellest saan ma aru. Aga prae
gusel korral on sellel, kes ruttu jõudis oma 
asja läbi viia, kõik, ka halb hea, kuna sellel, 
kes võib olla, teistest olenevate takistuste 
tõttu ei suutnud oma asja nii kiirelt kinnistuse-
raamatutes läbi viia, tühistatakse põllutöö
ministeeriumi otsus. Ma arvan, kahesugune 
mõõt üldse, seaduses eriti on võimatu asi. 
Asju peab otsustama sisu järgi, ja kui midagi 
ei ole otstarbekohane, siis muudetagu endine 
määrus. 

Teiselt poolt, mis autoriteet võib meie 
võimuesindusel, käesoleval korral põllutöö
ministeeriumi!, olla, kui nii lühikese aja pärast 
tema otsused tühistatakse. Ega ometi teie, 
seaduseandjad, taha tunnistada, et need otsu
sed on tehtud ülepeakaela. Seal on lahendatud 
teatavad tsiviilvahekorrad, ja nüüd tuleb sea
duseandja ja ütleb korraga — tühi kõik. Sea
dusandlus peab aga kodanikkudes kindlustama 

tunnet püsiva kindla korra tarvidusest. Seda 
teed mööda peab seadusandlus käima; see 
on ka meie kohustus. Ma pean ütlema, et 
kuuldes täna härra Fuks'i poolt ühe kohtu
otsuse ettelugemist, et saa ma aru, mida 
taheti sellega öelda. Kas taheti sellega öelda, 
et meie kõrgem kohtuasutus, Riigikohus, on 
selles otsuses eksinud, siis on selleks teised 
teed olemas, kus juriidiliste küsimuste üle 
maksva seaduse suhtes vaieldakse. Kõike 
seda silmas pidades ütlen, ainuke asi, mida 
praegu teha võime, on see, lükkame selle 
eelnõu tagasi. Kui meie seda aga ei tee, 
satume meie tõsiselt sarnasesse seisukorda, 
kust meie väljapääsuteed vaevalt leiame. 

Riigivanem J. T õ n i s s o n : Lugupee
tud Riigikogu liikmed! Arutuseloleva sea
duseelnõu kohta sooviti Riigikogu komisjoni 
algatusel valitsuse seisukohta teada saada. 
See soov tuli alles kõige hilisemal ajal. Vaba
riigi Valitsus arutas seda küsimust, aga ei 
saanud veel kindlat seisukohta selles küsimuses 
võtta. Mispärast? Kõigepealt on siin tege
mist juriidilise küsimusega, millel meie sea
dusandluse seisukohalt väga kauge ulatus 
on. Meil tuleks siin selle seadusega tühistada 
põllutööministri otsused, mis on jõusse astu
nud. Need otsused on tehtud maaseaduse 
muutmise seaduse põhjal või selle seaduse järgi 
selle arvamisega, et § 4. põhjal neid. otsuseid 
võib teha. Nüüd seletatakse teiselt poolt, et 
see paragrahv maaseaduse muutmise seaduse 
järgi maksev ei ole. Kui nüüd meie selle 
juriidilise küsimuse lahendame siin seadus
andliku aktiga, siis tuleb küsida, kas meie 
siis sagedasti ära ei muuda administratiiv-
asutuste otsuseid, mis on jõusse astunud, ka 
edaspidi. Kui see aga praksiseks saab ja seda
viisi hakatakse küsimusi käsitama, siis tuleb 
küsida, kas on meil siis veel küllalt usaldust 
seaduse kui ka seaduslikkude otsuste püsivuse 
ja maksvuse kohta. Kui see usaldus meil 
kaob, siis kaotab meie riiklik ja ühiskondlik 
elu tähtsal määral oma kindlusest. 

Vabariigi Valitsus ei saa sellepärast seda 
küsimust põhjaliku kaalumiseta lõplikult otsus
tada. Teiselt poolt selgus aga asjaolude ette
kandmisel, et seal aastate jooksul inimesed on 
üksteisega võidelnud ilma, et nähtavat suurt 
ainelist huvi kaalul oleks. (Vahelhüüe 
O. Gustavsona, stp poolt.) Mina arvan, 
et rkl. Gustavson võiks end natuke taltsutada. 
Kui tema apostrofeerib ministreid ja Riigi
vanemat, siis küsiksin mina temalt, kes talle 
selle õiguse on andnud: (Vahelhüüe pare
malt poolt : Täiest i õiger) , Mis õigus 
on temal üles astuda, nagu mõni kõlblik 
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diktaator r Tema ei ole oma elus ega tege
vuses niisugust õigust saavutanud. 

Nagu kuuleme, ei ole lugu nii, et popside 
saatus on kaalul. Maad on omal ajal vahe
tatud. Kas heast või pahast tahtmisest, kas 
mõisniku ülekohtusel või asjalikul kaalumisel, 
see on teine asi. Maad on varem talupoega
dele nõnda antud, et nad on pidanud oma 
kaugelasuvate heinamaade asemel saama 
lähedalasuvaid popsimaid, mille peal mõnel 
on hooned, mõnel aga mitte. Popsidele on 
pakutud teisalt maad, palju paremat ja rohkem 
kui see, mille peal popsikohaä asuvad; võtku 
vastu parem maa selleks, et siis seda küsimust 
saaks lahendada. On pakutud maad ... (Kau-
bandus- töös tusminis te r J. Holberg: 
Preedi mõisast, Järvamaalt.) ... koguni 
Preedi mõisast. Nagu komisjoni aruandja 
Fuks ette kandis, on tegemist väikeste koha-
kestega 21/2—21 vakamaa suurustega. Põllu
tööministeerium on popsidele pakkunud, võtku 
selle asemel 10—26-tiinulised kohad. (Aru
andja J. Fuks : Neil on kuni 20 t i inu 
mõnel. Teine on riigi maa.) Ma ütlen, 
palju rohkem ja paremat maad on neile paku
tud. Põllutööministeerium oleks popsidele 
vastu tulnud teisel teel, et nende elamisvõima-
lust kindlustada. Eesti jonn on aga nii
sugune, et kus inimesed vastamisi läinud, 
nemad on kui sikud purdel, edasi ei saa. 
Nüüd sunnivad nemad oma kangekaelsusega 
meid muutma seaduslikke otsuseid seadus
andlikul teel. (K. Päts, põl: Seda ei saa! 
J. Sepp, mo: Seda ei tohi!) ...Meie oleme 
valitsuses kaalunud, kui lugu tõesti nii on, 
et seal ülekohus on tekkinud, siis võiks seda 
ülekohut vahest teisel teel kõrvaldada. Kui 
meie omalajal vastu võtsime seaduse, et meie 
pakume riigikassast Uulu talupidajate kah
jude ärahoidmiseks suuremaid summasid, mä-
letavasti üle 51/2 miljoni, siis võiksime meie ka 
siin nii läbi saada, et kellelegi ülekohut ei 
tekiks. Selles mõttes arvasime meie: kui 
meie saaksime suve jooksul küsimust selgitada 
ja teid otsida, võib olla, saaksime meie tüli 
kõrvaldada, ilma et seadusandlusel tarvis oleks 
uut seadust sarnase asja kohta välja anda. 
Mina ei saa siin valitsuse nimel kindla ette
panekuga esineda sellepärast, et meie praegusel 
seadusandliku töö kiirel hooajal ei saanud asja 
lõplikult lahendada. Aga ma toon need asja
olud ette,, et teie näeksite, kuidas siin ei ole 
mõne suure kaelamurdva küsimusega tege
mist, mis rutulist lahendamist seadusandlikul 
teel nõuab, vaid valitsus usub, et kui tal oleks 
aega, siis leiaks ta tee, et seda tüli kõrvaldada 
ilma, et tarvis oleks meil luua niisugune 
hädaohtlik pretsedent, kus meie seadusega 

peame seadusliku otsuse muutma ühe või 
teise huvides. 

Sellelt seisukohalt arvan, et vastastikku 
teravaks minna ja väga ägedasti üheteise vastu 
astuda ei ole siin põhjust. Ei ole see asi 
seda väärt Ja mina arvan, et kui jäädakse 
asjalikuks ja asjalikkuse piiridesse, siis laheneb 
see asi palju lihtsamalt, suure seadus
andliku aparaadi liikuma panemiseta, nagu 
see praegu sünnib. (J. Väin, stp: Kui 
selle asja taga Pärnu suurär imehed 
oleksid olnud, oleks asi ammu lahe
nenud!) 

Vaadake, niisugused lühikesed, aga mür
gised märkused, — kas teie usute, need söö
vad palju rohkem ära, kui meil süüa on. 
Kui meie kõik halvaks teeme, kui meie insi-
nueerime ja mõista anname, nagu oleks meil 
siin kuristik, kuhu kõik korralikkus alla lan
geb, mis jääb meist siis järele?! Härra Vai
nul on kerge niisugust mürgist noolt välja 
saata, aga kas ta mõtleb, kuidas ta sellega 
kõik ära hävitab ? Kui teie nõnda välja astute, 
siis lanseeritakse sellega ilma, nagu tehtaks 
meil ainult siis midagi, kui mingisugused 
inetud motiivid olemas. Meil ei ole aga 
vahet tehtud, kas keegi kaupmees või pops 
on. (J. Väin, stp: Här ra Riigivanem, 
ma ütlen ainult , et Pärnu kaupmehed 
jõuavad mitu advokaati võtta, pops 
aga mit te ühtki.) ...Meie ei ole otsustanud 
selle järgi, ja meie ei ole tahtnud ainult seda 
teha, mis popsi või Pärnu kaupmehe advokaat 
ütleb, vaid meil on püüd olnud süveneda 
sellesse asjasse ja leida võimalust seda asja 
lahendada. Ei ole põhjust arvata, et mõned 
isiklikud motiivid selle taga oleksid. 
(Hüüded paremal t pool t : Lõpetada!) 

Juhataja K. E i n b u n d : On tehtud ette
panek, lõpetada koosolek. (Hääletatakse.) 
Nähtava enamusega on et tepanek tagasi 
lükatud. 

O. G u s t a v s o n (stp): Lugupeetud 
härra Riigivanem tähendas, et valitsus ja Rii
gikogu peavad hoiduma tehtud otsuste tühis
tamisest, olgu need tehtud administratiiv- või 
kohtukorras. ( R i i g i v a n e m J. T õ n i s 
s o n : M i t t e „t e h t u d" v a i d « s e a 
d u s l i k k u d e ja s e a d u s e j õ u s s e 
a s t u n u d".) Just nii, härra Riigivanem. 
Mul on käepärast Kogukonna-,, asutuste- ja 
erarendimaade korraldamise seaduse muut
mise seadus, esitatud tänavu aasta Vabariigi 
Valitsuse poolt Riigikogule. Selle seaduse 
§ 202 ütleb järgmist: „Kui maade eraldamine 
ei sünni poolte kokkuleppel või maaomaniku 
nõudmisel ja kui üks pooltest kolme kuu jook-
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sul käesoleva seaduse jõusseastumisest arvates 
sellekohase sooviavaldusega maakorralduse ko
misjonile esineb, tühistab viimane otsused, 
mis tehtud enne käesoleva seaduse jõusse-
astumist kogukonna- või asutustemaade eral
damise kohta, mis on ette nähtud käesoleva 
seaduse § 1. märkus 1. ja § 3. p. 2.,kui ka nende 
kogukonna- ja asutustemaade kasutajate suh
tes, kellel mitu iseseisvat majapidamist otsus
tatud eraldada või kelle käes olevad maatükid 
ei moodusta selle seaduse § 2. lit. b ettenähtud 
majapidamist. Maakorralduse komisjon otsus
tab küsimused käesolevas seaduses ettenähtud 
alustel. 

Samas korras tühistatakse vastavad otsused 
ka eramaade kohta, mis on ette nähtud käes
oleva seaduse § 3. p. 1. lit. b. 

Kohalikkude korraldusekomisjonide ja maa
korralduse komisjonide otsused, mis tehtud 
enne käesoleva seaduse jõusseastumist, tühis
tuvad osades, mis käsitavad maa juurdeand-
mist Saaremaal (maakond) käesoleva seaduse 
§ 1. lit. lit. b ja c ning märkus 2. tähendatud 
maa- ja majapidamistele. Asjad otsustatakse 
uuesti maakorralduse komisjonis." 

Lugupeetud härra Riigivanem, lubage Tei
le tähendada, et ma loen maakorralduse komis
joni just samasuguseks valitsuseasutuseks 
nagu seda on põllutööministeerium. Ma arvan, 
kui Vabariigi Valitsus esitab Riigikogule sea
duseelnõu, mis käsitab ümberotsustamisi 
sada korda suuremal arvul kui meie seadus
eelnõu, siis ei tohiks valitsuse juht Riigikogus 
pateetlikult rääkida sellest, kuidas sarnaste 
seaduseelnõudega kõigutatakse õigusliku rii
gikorra aluseid. Mõõdupuu peab olema üks, 
kas käsitab seda Vabariigi Valitsus või käsitavad 
seda Riigikogu liikmed, muidu sööme alt need 
alused, millel peaks baseeruma seaduslik 
kord õiguslikus riigis. 

Härra Riigivanem vabandas, Vabariigi Va
litsus ei ole jõudnud võtta seisukohta käesoleva 
eelnõu kohta. 

Mina ja härra Fuks esitasime oma eelnõud 
26. aprillil käesoleval aastal, nõnda siis ligi
kaudu kuu aega tagasi. Maakomisjon pidi 
küsimuse otsustamisega nädalate kaupa viivi
tama sellepärast, et puudus Vabariigi Valitsuse 
seisukoht. Sama Vabariigi Valitsus otsustas 
aga väga kiires korras üüriseaduse kaotamise 
küsimuse: ühel õhtul oli küsimus üldkomis-
jonis ja teisel õhtul oli eelnõu algatajail juba 
teada valitsuse seisukoht. Võtta seisukoht 
käesolevas küsimuses, see ei tohiks võtta kuigi 
palju aega, sest üüriseaduse kaotamine on 
igatahes kaugelt suurema ulatusega kui käes
olevas eelnõus käsitatud küsimus. 

Mis on see muud kui kahe mõõdupuuga 
mõõtmine, mis üldse omane praegusele valit

susele ja ta hingeolulisele ühtlusele. Selle 
hingeelu hinnangu andis härra Riigivanem, 
kui ta tabavalt tähendas, et midagi katki ei ole, 
kui Uulu-Surju popsid oma kohakesed kao
tavad ja nad kuskile mujale ümber paiguta
takse. Kas on paremat tõendust vaja, et Riigi
vanemale on absoluutselt võõras tunne, et 
popski on inimene, kes võib olla kiindunud 
oma kohakese külge kogu hingega, kohakese 
külge, kuhu ta matnud oma tööjõu ja tervise 
ja kust lahkumine raske. Härra Riigivanem ei 
taha mõista, et sünnib verist ülekohut koda
nikule, kelle poeg langenud vabadusesõjas ja 
keda isamaa tänuks selle eest tahab tõsta ta 
põlisest kohast kuuse alla. Valitsuse juhi arva
tes on küsimus häbemata lihtne: milleks õr-
nustada temasugusekesega ja teiste väikeste 
inimestega — kraest kinni ja kohast välja. 
Nad tänagu Jumalat, kui neile armulikult 
antakse uued kohakesed kuskil mujal mõnes 
teises maakohas. Ärge unustage, härra Riigi
vanem, et ka väikesel inimesel on oma kodu- ja 
kodanikutunne. ( R i i g i v a n e m J. T õ 
n i s s o n : M i s õ i g u s e g a T e i e in-
s i n u e e r i t e ! M a v a s t a n T e i l e , 
aga s e l l e i n e t u s e t õ r j u n ma ko
h e t a g a s i . ) Valitsus ei tohi teha vahet 
kodaniku ja kodaniku vahel, ta peab kõiki 
mõõtma ühesuguse mõõdupuuga. 

Ma võin Teile tuua terve rea kirju, kus 
Uulu-Surju riigirentnikud kaebavad ülekohtu 
üle, mis neile tehakse mõne Pärnu kaupmehe 
ja hangeldaja huvides. ( R i i g i v a n e m 
J. T õ n i s s o n : M i s õ i g u s e g a ü t 
l e t e Teie, e t m u l n i i s u g u s e d 
i n e t u d m o t i i v i d on!) 

Härra Riigivanem tõendas, neile olevat 
pakutud palju paremaid kohti, nad võivat 
olla rahul. Aga psühholoogiline moment, 
kas see siis väikeriigirentniku juures midagi 
ei ole! Uskuge, härra Riigivanem, ei ole pop-
silgi ükskõik olla täna Uulu-Surjus, homme 
juba Valgamaal, tunahomme Tartumaal, tu
ba igal pool ehitatud tuule peale. On pare
maid kohti lubatud! See kõlab pealegi pilkena. 
Need paremad kohad on seni andmata jäänud, 
ainult lubatud on neid. 7 popsi pidi Sangaste 
mõisast maad saama, aga mõis on jäänud 
endise omaniku Bergi kätte. Hiljem juhatati 
samad popsid Preedi mõisa, kus pakutavad 
kohad osutusid halvemaks praegustest. Ja 
nende pärast jätta maha oma põline pesake 
— härra Riigivanem, kas Te ei nõua neilt 
väikseilt inimestelt ülejõukäivat ? 

Kui Riigikogu täna esitatud seaduseelnõu 
tagasi lükkab, siis näritakse sellega läbi riik
luse juured, lammutatakse alus, millele rah
vas rajas Vabariigi. See alles pidi olema õiglus. 
See pidi riiki kandma. Aga kui tänapäev 
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tahetakse käsitada riigivõimu väikeste inimeste 
suhtes nii hoolimata ja ülekohtuselt, siis ei saa 
enam olla juttu õiguslikust, vaid millestki 
muust korrast. ( V a h e l h ü ü e p a h e 
m a l t p o o l t : V ä g a õ ige ! ) 

J. V ä i n (stp) (fakt. märk.) Härra Riigi
vanema kõne peale märkisin, et „asi oleks 
lahenenud, kui selle taga ei seisaks Pärnu 
suurärimehed." 

Tähendan, et see lause ei olnud vaidluses 
ega ägedusehoos, ega mõtlemata, vaid täie 
teadvusega öeldud. Täie teadvusega, et Pärnu 
ärimeestel algusest peale, kui küsimus üles tõusis, 
oli võimalus palgata mitu advokaati, kuna 
väikesed kohapidajad mõnegi osa omast õigu
sest on kaotanud selle tõttu, et ise seadusi tõl
gitseda ei osanud ja advokaati palgata ei suut
nud. Kas see, kui tähelepanu juhin advokaadi 
palkamise võimaluse puudumise kohta, min
gi halva asja peale tähelepanu juhtimine on, 
see jäägu härra Riigivanema enese otsustada. 

R i i g i v a n e m J. T õ n i s s o n : Austa
tud Riigikogu liikmed! Mitte üksikasjadest 
ei taha ma siin kõnelda. Kui tarvis, siis võib 
neist kõnelda põllutööminister. Mina tahan 
ainult tagasi tõrjuda need sisemiselt haavavad 
väited, millega siin rkl. Gustavson arvas või
maliku olevat esineda mitte ainult Vabariigi 
Valitsuse ja Riigivanema, vaid ühtlasi kogu 
meie rahvaesinduse suhtes. (J. V ä i n , stp: 
M i s s õ n a d e s s e e h a a v a m i n e o l i , 
h ä r r a R i i g i v a n e m ? ) Kui Teil pärast 
midagi öelda on, siis arvan, et Teil selleks 
aega on. Kogukonna-, asutuste- ja erarendi-
maade korraldamise seaduse muutmise seadus 
olevat esitatud aprillikuul ja Vabariigi Valit
susel ei olevat ometi aega olnud seisu
kohta võtta, kuna üüriseaduse asjus olevat Vaba
riigi Valitsus õige kiiresti võinud seisukoha 
võtta. See tunnistavat sellest, et kui vaeste 
popside saatus küsimuse all on, kes vabaduse-
sõjast osa võtnud, siis ei saavat Riigivanem 
aru, et siin midagi kaalul on. Seda tihkate 
Teie öelda sellepärast, et siin on kaugele 
mindud, kus igasugune lugupidamine teiste 
ja eneste vastu on teatud ringkondades kadu
nud. Sellepärast olete kerged niisuguseid 
inetuid sõnu suust välja ajama. Ma ütlen aga, 
et siin ei ole põhjust sarnasteks väideteks. Maa
seaduse täiendamise seadus esitati küll juba 
kuu aja eest, aga siis, kui seaduseelnõu tuli 
Vabariigi Valitsusele seisukoha võtmiseks, oli 
juba hulk aega mööda läinud, ei tea täpselt, 
kui palju. Valitsusel ei olnud asjaolud ja ük
sikasjad teada, sellepärast läks asi veel põllu
tööministri kätte seisukoha võtmiseks ja ma
terjali muretsemiseks. Selle järele tuli küsi

mus ministrite komisjoni ja see võttis aega, 
nõnda et küsimus Vabariigi Valitsuses arutami
sele tuli kesknädalal käesoleval nädalal. Ei 
ole olnud mingisugust sihilikku venitamist, 
vaid on mindud täiesti korralikku teed. 

Ei ole kuidagiviisi seda asja püütud pikale 
venitada, et oma lugupidamatust popside või 
mõne teise inimese saatuse vastu ilmutada, 
vaid on tegutsetud täiesti bona fide — heas 
usus —, et nõnda tehakse, kuidas osatakse 
ja suudetakse. Kõik väited, mis ette tuuakse, 
nagu oleks siin Vabariigi Valitsus tegutsenud 
teiseti, kui vahest Pärnu kaupmeeste suhtes, 
on siis mingi aluseta. Võin veel rõhutada, 
et Pärnu kaupmeestest ei ole seal ülepea juttu 
olnud. Niipalju kui ma mäletan, on üksikud 
Pärnu kaupmehed huvitatud olnud teistes 
küsimustes Uulu talude suhtes, mis aga juba 
lahendatud. Siiski tullakse ütlema,etühe või tei
se koha juures Pärnu kaupmehad mängus on. 
Kõik need insinuatsioonid langevad täiesti 
kokku. (J. V ä i n , stp: M i s i n s i n u a t 
s i o o n i d ? — L. J o h a n s on, stp: Ü k s 
l e p i t u s e k õ n e p õ l l u m e e s t e ko
g u d e l e , ja n e e d p o p s i d o l g u 
o h v r i t a l l e d . ) Mina ei lepita ei põllumees
te kogusid ega teisi, vaid mina tahaksin ainult 
seda kätte saada, et siin Riigikogus eriti enne 
laialiminekut mitte niisuguses õhkkonnas, nagu 
meil siin kiire tööga on loodud, ei asutaks üks
teise vastu ega valitsuse ega valitsuse liikmete 
vastu, teisi hingepõhjani haavates. (L. Jo
h a n s o n , stp: M i s h i n g e p õ h j a n i ! 
K ü s i t a v o n > k a s s e d a h i n g e ü l d 
se on?) Tahaksin kätte saada seda, et nii
sugused põhjendamata auhaavamised ja teota-
mised... (J. V ä i n , stp: M i s a u h a a v a 
m i s e d ? ) ...kõrvale jääksid. (O. G u s t a v 
s o n , s t p : M i s t e o t a m i s e d?)... Kui 
see Teid ei teota, siis on see Teie mõõt, aga 
mind see teotab. Mis puutub Kogukonna-, 
asutuste- ja erarendimaade korraldamise sea
duse muutmisesse, siis ei hakka mina seda siin 
eraldi käsitama. Selle seaduseelnõu arutamise 
puhul on juba küllalt seletatud, kuidas siin 
soovitav ei oleks otsuste pärast, mis seal teh
tud, kedagi süüdistada. Teiselt poolt, kui 
see seadus valitsuses arutamisel oli, kinnitati, 
et siin on tegemist küsimustega, mis ei ole 
oluliselt otsustatud. Kui nüüd ollakse sunni
tud sarnasel korral, kus asi puutub tuhande
tesse inimestesse, seadust välja andma, siis 
saadakse sellest aru, aga kui üksikute inimeste 
pärast hakkame seaduslikke otsuseid tühistama, 
siis on ometi lugu teine. Kui ollakse ükskord 
sunnitud kogukonna-, asutuste- ja erarendi
maade küsimuses teatavaid seadusi välja andma, 
siis ei pea see ometi tarviduseta kordamisele 
viima, ja meie ei pea niikaugele minema, et 
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meie sedasama teeme igal väiksel juhtumisel. 
Seda vahet on tarvis silmas pidada. Sellepärast 
arvan, et siin ei ole mingit põhjust halba tahet 
otsida nii valitsuselt kui ministritelt. Ei ole 
mina kuulnud valitsuses, et kaubandus-töös-
tusminister oleks kuidagi andnud põhjust 
etteheideteks, nagu oleks tema seal kui endine 
advokaat tegutsenud, vaid ta on täiesti kor
rektselt talitanud, nõnda nagu ta siin ka seletas. 
Teiseltpoolt ei või ma seda heaks kiita, kui 
põllumeeste rühma liige siin niisuguse ette
paneku teeb, mis väljakutsuv on. Ma ei taha 
seda pikemalt käsitada, aga ma arvan, kui 
meie nii vastamisi astume, siis see rikub 
ainult närve ja ei vii ühelegi positiivsele seisu
kohale. Sellepärast arvan, kui tahame käes
olevat seadusandlikku tööhooaega lõpetada, 
siis peaksid kõrvale jääma niisugused väljen
dused ja vastastikku haavamised, see ei vii 
kaugele. (A. O i n a s, stp: E i m a k s a 
au ka t e i s e l t l i i k m e l t ä r a v õ t t a ! ) 
...Siin on valitsuse liikme au haavatud, ja ma 
ei leia, et keegi oleks Õigustatud valitsuse 
liikmele kallale tungima, kes midagi ei ole 
teinud selleks, et põhjendada sarnast arvamist. 
Ma olen tagasi tõrjunud ainult niisugused 
auhaavamised, mis põhjendatud ei ole. Ma ei 
ole mingit halba tooni tarvitanud, vaid kui 
siin üksteisele vastu nii astutakse, siis ütlen, 
ei ole olulikku põhjust sarnasteks auhaava-
misteks. Kogu see küsimus ei ole seda põh
just loonud. ( P a h e m a l t p o o l t : J ä t 
k u b j u b a m o r a a l i õ p e t u s e s t . ) 

J. F u k s (as): Siin juhtis iseäranis härra 
Teemant tähelepanu sellele, et on Maaseaduse 
täiendamise ja muutmise seaduse täiendamise 
seadus, ja jumal teab missuguste seaduste 
täiendamise ja muutmise täiendamised-muut-
mised veel edaspidi tulevad. Ma pean ütlema, 
et meie maareform on Eestis alles uus sünni
tus. Ka meie riigi ajalugu on väga lühike ja 
sellepärast on täiesti arusaadav, et sarnaseis 
asjus, milles meie praktiseerunud ei ole, eksi
tusi ette tuleb. Need eksitused tulevad pa
randada, mida varem seda parem. Sagedasti 
on öeldud, et võiks lahendada asja ilma sea
dusandluseta. Peab ütlema, et seda on kat
sunud kõik ministrid teha Eesti vabariigi 
algusest peale. Kõik, kes on põllutööministriks 
olnud, teavad väga hästi, missuguseid raskusi 
on tulnud selle küsimuse lahendamisel. En
dine põllutööminister, lugupeetud härra Ke
rem, teab väga hästi, kui kimbus ta oli Uulu 
asjus. Kui mina täna siin kohtuotsuse ette 
tõin, siis seda selleks, et näidata, kui kerge
käeliselt talitati Saksa okupatsiooni ajal, kus 
ei pandud tähele, kas Liivimaa talurahva 
seadust on täidetud, kuna veel 1912. a. Uulu 

vallavolikogu kolmel koosolekul ühel häälel 
ei lubanud maid vahetada. Sauna kohapi-
dajaid juhiti 1927. a. Preedi mõisa, sest seal 
olevat parem maa. Kui aga maakuulajad 
tagasi tulid, ütlesid nad, mis meie soosse 
läheme, sest praegu on meil linn, raudtee, 
jõgi, vallamaja ja koolimaja lähedal, ja meie 
võime siin vähema koha peal paremini elada. 

Edasi tähendas härra Riigivanem, et vahe
tatud maadel sauna kohapidajaid võiks kui
dagi teisiti rahuldada. Ma nimetasin siin 
Karelsoni talu, kus on 6 vakamaad põldu, 
mida tahetakse ära võtta, kuid ta koht on umbes 
38 R. vakamaad suur, heinamaa on riigilt. 
Edasi Amster, Lõmps ja Soosaar, neil on 
12—21 vakamaad põldu, riigi heinamaid 431/2, 
25 ja 41 vakamaad. 

Ma tõin neid ette sellepärast, et 12 või 19 
vakamaad maad, mis sauniku kohale jääks, 
saab põllutööminister riigi tagavaramaadest 
vastutasuks anda, kui lepingu tunnustamise 
otsused uuesti revideerimisele võetakse. Siin 
on ühed või teised kohad, näiteks Rootsi talu, 
mis tahab 3—4 vakamaad Valparaiso talult 
vahetuse järele ära võtta. Niisama ka Kivi
silla talu karjamaa. Isegi Rootsi talu oma
nik ütleb, et kui jäetakse temale vahetatud 
Ranna heinamaad, tema on rahul. Selle 
vastu pole ka keegi. (V a h e 1 h ü ü e). Neile 
pakuti 5 kohta Sangaste mõisast. Uulus seati 
kandidaadid üles, 3 olid neist, kes sõduritena 
pidid kohad saama ja kahe koha peale pidi 4 
popsi saama. Enne tuli aga Riigikohtu otsus ja 
nad ei saanud sinna asuda. Seal on Anni, Manni 
ja Veski talud. Need talud on ostnud Vilheisen. 
Sinna on juurde lõhutud Alliku talu, Silla I ja 
II ja Männiku talu põllud, . . . ( R i i g i v a n e m 
J. T õ n i s s o n : N e i s t a s j a d e s t , 
m i l l e s t m e i l p r a e g u j u t t , k a s 
s e a l P ä r n u k a u p m e h e d o s a e t e n 
d a v a d ? ) Kui maaseaduse § 4. ei kustutata, 
siis võivad nad kaevata põllutööministeeriumi 
otsuste peale Riigikohtule ja protsessidel po
leks lõppu. ( R i i g i v a n e m J. T õ n i s 
s o n : S e e on t e i n e asi. T ü h i s t a t a 
v a t e h u l k a e i k ä i s e e s u g u g i , 
s i i n o n j u t t n e i s t , m i d a t ü h i s 
t a d a t a h e t a k s e . ) Vilheiseni ostule
pingud on eitavalt otsustatud... ( R i i g i v a 
n e m J. T õ n i s s o n : M i s o l e m a s 
ei o l e , m i s T e i e s e l l e s t k õ n e 
l e t e ? ) Ma rääkisin, härra Riigivanem, kuidas 
asjad on. Saunakohad on 21/2 — 58 R. vaka
maad ja nad kasutavad peale vahetatud põllu 
maa-ala riigi maid. Talule vahetatud maa 
21/2—21 vakamaad tuleks neile jätta, seda 
rääkisin ma. Ja seda on võimalik ainult siis, 
kui selle seaduseelnõu vastu võtame. ( R i i g i -
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v a n e m J. T õ n i s s o n : V a a d a k e , 
P ä r n u k a u p m e h e d ei o l e s e a l 
m ä n g u s , n a d ei o l e s e a l 7 hu lgas . ) 

M. M a r t n a (stp): Lugupeetud Riigi
kogu liikmed! Ma tahtsin paar sõna sellest 
rääkida, et härra Riigivanem minu rühma 
sõnade ja mõningate avalduste peale hukka
mõistva pilguga vaatab ja neid hukkamõist
vate sõnadega hindab. Härra Riigivanem 
peaks end aga meie seisukohale seades, olu
korda hindama. Siin toodi ette, et üks seadus 
valitsuse poolt üle öö otsustati, kuna teine 
seadus pikemat aega päevakorras seisis. Loo
mulik, et meile ei olnud teada, et selle seaduse 
arutamine rutemini edasi ei pääsenud. 
Ja nii kaua, kui meie seda ei tead
nud, oli meil õigus teistviisi oletada. (V a-
h e l h ü ü e p a r e m a l t p o o l t ; M i s 
p ä r a s t s i i s o l e t a d a ? ) Teistviisi 
oletamiseks on mul palju põhjust. Mu här
rad, meie praegune välisminister on endine 
„Päevalehe" peatoimetaja, ja meie oleme läbi 
elanud selle, et „Päevalehe" juures palee-
revolutsioon on toime pandud. Sellest revo
lutsioonist jutustatakse asju, mis ka härra 
Riigivanema peaksid mõtlema panema. Kui 
meil niisuguseid asju ühest kodanlikust lehest 
loeme, siis annab see palju õigust üht ja teist 
oletada. Siis on arusaadav, et mõnikord ühe 
või teise sõna peab ütlema, mis härra Riigi
vanemale ei meeldi. Parlament ei ole laste
tuba. Parlament on parlament, ja see, mis 
parlamendis kõneldakse, ei peaks Riigivane
mat vihastama. (K. P ä t s , põl: A g a 
p a r l a m e n d i s p e a b s e a d u s i ka 
n i i a n d m a , e t o l e k s i d P õ h i s e a d u 
s e g a k o k k u k õ l a s . ) Härra Päts, kui 
toore puuga nii sünnib, siis ei tohiks imeks 
panna, et ka kuiva puuga teisiti ei sünni. 
(J. T e e m a n t , põl: K e s s e e k u i v 
on?) Kuiv on see, kus mitte niisugused van
nutatud advokaadid, endised prokurörid j.n.e. 
ei istu, nagu siinpool lugu on. 

Riigivanem J. T õ n i s s o n : Härra rkl. 
Martna seletuse puhul võin ma rõhutada, et 
üüriseaduse asjus, kui töö-hoolekandeminister 
seaduseelnõu, mis oli esitatud, esiti kaalus, 
siis teatas ta, et ei saa veel ligemat materjali 
ette tuua, sest omavalitsuste käest ei olnud 
andmed siis veel saadud. Selleks ajaks, kui 
seda seadust komisjonis uuesti hakati arutama, 
olid pea kõigist alevitest ja linnadest vastavad 
andmed ja materjalid kokku tulnud, ja võis 
siis minister juba esineda täieliku ülevaatega. 
Valitsus võis otsekohe seisukoha võtta. Nii 
ei ole siin mitte sihilikult talitatud. (M. Mart
na, stp: Ma usun, et see seletus õige 

on, kuid kas Teie oleksite võinud 
nõuda, et me eile oleksime seda tead
nud.) Ma ei ole kunagi sellel arvamisel olnud, 
et parlament peaks mõni lastetuba olema. 
Mina olen ise kohalt vahelhüüdeid kül
lalt teinud, aga mina teen vahet teravate ja 
insinueerivate, see tähendab, auhaavamise peäle 
sihitud vahelhüüete ja seletuste vahel. Ei või 
nii väga teravalt ja haavavalt teiste vastu välja 
astuda, ilma et oleks olulikku alust. Ei saa eel
dada teisest, et ta alatu, ja ei tea missuguse 
kõlvatu loomuga oleks. Vaadake, kui siin tul
lakse just ütlema, teie olete selle peal väljas, et 
mitte hoolitseda väikeste inimeste olemasolu 
eest, vaid ainult suurte ja rikaste huvide eest, 
siis on see üks niisugune haavav eeldus. 
(M. Martna, stp: A g a s e l l e k s on 
minul hirmus palju tunnistusi , näi
teks § 31. maanteede seaduses.) ...Kui 
kellelgi on asjalikku materjali, siis toogu ta 
see ette. Kui aga valitsusele etteheiteid tehak
se, ilma et olulikku alust oleks, siis on see üle
kohtune. Sellest olen ma kõnelenud. 

(Koosolekut hakkab juhatama abiesimees 
R. Penno.) 

Põllutööminister O. K ö s t e r : Lugu
peetud Riigikogu liikmed! Kõneallolevad 
otsused on tehtud põllutööministeeriumi poolt 
pärast Maaseaduse § 4. muutmist. 2—3 aasta 
jooksul on sarnaseid teinud peale minu ka 
eelkäijad. Põllutööministeerium on neid küsi
musi otsustanud juristide seisukohti ära kuu
lates, nii põllutööministeeriumi kui ka kohtu
ministeeriumi omi. Kohtuministeerium on ka 
vastava kirjaliku seletuse andnud, mille põhjal 
põllutööministeerium otused teinud, mida sea
dus tahab muuta. Tähendab, põllutööminis
teeriumi! ei ole mingisuguseid sihilikke püü
deid ühe või teise poole kasuks otsustamiseks 
olnud. Nii on etteheited selles küsimuses põl-
lutööministeeriumile, minule kui ka minu 
eelkäijatele ebaõiglased. 

Edasi pean tähendama, et asemele pakutud 
kohad neile, kes Uulu-Surjust ümber pidid 
kolima, minu arvamise järgi paremad olid kui 
need, millel nad praegu asuvad. Kuid ma saan 
teisest küljest väga hästi aru psühholoogilisest 
põhjusest, mis ei tee kergeks vanade kruntide 
pealt ülekolimise. Kuid teisest küljest, arvan 
mina, et kui riiualused väikesed osad talu kül
jest eraldada ja popsile jätta, ei teeks see talule 
suurt häda. Kuid ka peremeeste poolt ei ole 
järeleandmist. Mõlemad pooled on vastamisi 
kanged ja jonnakad, ja sellepärast ei ole jõutud 
8—9 aasta jooksul küsimust leplikult lahen
dada. 
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Rkl. Laarman tegi ettepaneku, mis sihitud 
minu ja praegu minu juhtida oleva põl
lutööministeeriumi vastu. Pean tähendama, 
mulle tundus väga imelik härra Laarman'i 
esimene kui ka teine ettepanek. Esmalt tegi 
härra Laarman kahtlustava, ironiseeriva ja 
süüdistava ettepaneku, kuid pärast aga kii
resti teise — koosoleku lõpetamise kohta. (Va-
helhüüe paremalt poolt.) Aga Teie toe
tasite seda väga elavalt. Kuulge, aumõiste 
järgi tõesti nõnda ei talitata. Kui süüdistate, 
siis ärge pange ise jooksu, ja kui Teil on midagi 
südamel lõpetamiseks, siis lõpetame ära! (Va-
helhüüe paremalt poolt.) Ma sain nii 
aru. 

Silmitsedes rkl. Laarman'i poolt esitatud 
ettepanekut, pean tähendama, et ettepaneku 
esimene osa tundub tõsisena, kuna teine otse 
naljanumbrina, muud ei saa selle kohta tõesti 
öelda. Ettepanekus on öeldud — tuleksid 
revideerimisele võtta mittemeeldivad otsused. 
Austatud härrad, otsused ei saa üldse olla 
meeldivad või mittemeeldivad, need on kas 
seadusepärased või mitte. Sellest küljest tuleb 
neid võtta ja käsitada. Kui aga käsitame otsu
seid meeldivuse või mittemeeldivuse seisuko
halt, siis oleme soosse ja rappa läinud. Kuid 
seesuguseid käsituseviise olla ei saa ega olla ei 
tohi. 

Härra Laarman ütles, et ta oma ettepaneku 
on teinud isiklikult. Väga hea, kui ta seda usub, 
kuid ma arvan, et rühma liige, kui ta mingi 
ettepaneku teeb — rühmas on ju oma teatud 
distsipliin olemas — selle distsipliini seisuko
halt peab teadma, kas rühm tema ettepaneku-
tegemisega rahul on, ja arvan, et härra Laar
man selles teadlik oli. 

Kui jälgida viimasel ajal „Kaja" kirjutusi, 
siis tundub seal munavalu kui kanal. Seal 
kõõrutatakse ja kõõrutatakse lõpmatuseni iga
suguseist asjust ja lubamatul viisil. Täna tahe
takse muna ära muneda. Võtke need artiklid, 
mis on sihitud põllutööministeeriumi vastu. 
Need on aluseta ja kirjutatud sihilikult, teades, 
et need tõeoludele ei vasta. (Vahelhüüded 
pahemalt poolt.) On ju hea, kui selgelt ja 
lühidalt välja öeldakse, aga seal kirjutati pikki 
artikleid ja pärast juhiti need mõne seadus
eelnõu peälea mis arutamisel oli, — põllutöö-
koda. Kirjutati ridasid ja lõppude-lõpuks Öel
di, et meie ei saa enne leppida, kui põllutöö
ministeeriumi katusel on roheline lipp. Kui 
nii on, siis saan ma sellest insinuatsioonist 
aru, mille praegu rkl. Laarman teinud. Mina 
olen põllutööministrina talitanud oma parema 
arusaamise järgi, seadusepärasuse ja õigluse 
seisukohast välja minnes ja ütlen, niikaua, kui 
mina seal olen, talitan samuti, kas see 

meeldib või mitte. Selles mina ennast kõigu
tada ei lase niikaua, kui mul on au olla põllu
tööminister. 

O. G u s t a v s o n (stp) (fakt. märk.): 
Ma kõnelesin täna kohtuminister härra Kal-
busega ja ta teatas, et ta vahepeal on asja
omased andmed läbi vaadanud ja tulnud veen
dele, et Maaseaduse täiendamise ja muutmise 
seaduse § 5-daga on täiesti tahetud kaotada 
maaseaduse § 4 ja käesoleva seaduse vastuvõt
mine seepärast tarvilik. 

M. L a a r m a n (põl): Mina oleksin väga 
rõõmus olnud, kui lugupeetud härra põllutöö
minister oleks näidanud tähelepanu neile sõna
dele, mida jagas lugupeetud härra Riigivanem, 
et ei tohiks niiviisi insinueerida ja auhaavavalt 
teiste Riigikogu liikmete suhtes välja astuda. 
(K. Ast, stp: Palun sõna!) Need on teata
vad väljakutsed, millele niisamuti peab 
vastama. (K. Ast, stp: Kas Teie ka mo
raali loete!) Ei, seda õigust ei ole ma kunagi 
võtnud, aga arvan, härra Ast, kui Teie vast siin 
kohal oleksite, siis võiksite hakata märkusi 
tegema. (Vahelhüüe pahemalt poolt: 
Sinna minnakse!) Võib olla. (K. Ast, 
stp: Igalt poolt võin rääkida, siit ja 
sealt!) Minul ei ole moeks ega kom
beks vastata sel kombel, nagu härra põllutöö
minister minu poole pööras. Ma olen ikka 
tarvilikku lugupidamist näidanud. (A. Laur, 
as: Teie pole kombeid näinud ega 
kuulnud.) Pean ütlema, lugupeetud rkl. Laur^ 
et Teiega on väga raske ümber käia, (A. 
Laur, as: Niisama Teiega.) sest Teil on 
väga halb lastetuba olnud, tunnete ise, missu
gune see on olnud. Teie lastetuba oleks pida
nud paremas kohas olema. See oleks Teie 
ümberkäimisele rohkem viisakust andnud. 
(L. Johanson, stp: Ainult ööpott puu
dub!) 

Aga kui lugupeetud härra põllutööminister 
arvas, et minu ettepanek, nimelt komisjon 
valida, olevat sihitud härra ministri ja temale 
alluva ametkonna kohta, siis on see eksiaru-
saamine. Kahjuks ei olnud minister selkorral 
saalis, kui ma oma ettepaneku tegin. Seal 
tähendasin mina, et see on loogiline järeldus 
neile seletustele, mis aruandja Fuks tegi. 
Tema tõi ette, et ministeeriumis olevat teatavaid 
samme tehtud, mis parandamist vajavad. 
Loomulikult on tarvis neid parandada. Minu 
teada on teisi juhtumisi peale Surju asjade, mis 
õiendada tulevad. Ei ole loomulik, kui ainult 
ühte juhtumist Riigikogus õiendada. See on 
lihtne järeldus, minu härrad! Lihtsalt loogi
line järeldus, minu härrad. Kui aga nüüd aru 
saadakse, et see tee õige ei ole, mida härraFuks 
soovitab — minu arvates ei ole see õige tee, ja 
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seda ütlesin algusest saadik, siis on loogiline 
järeldus, et mitte üksikut nähtust ei hakata 
seadusandliku aktiga parandama, vaid seadus 
tuleb laiemale alusele seada. Kui lükatakse 
härra Fuks'i ettepanek tagasi, siis ma võtan 
ka oma ettepaneku heameelega tagasi, ütlen 
seda ette juba. Loomulik ei ole aga kui siin 
hakatakse üksikuid juhtumisi, mida teatav 
ministeerium teinud, seadusandliku aktiga 
parandama, (K. Päts, põl: Ülemvalitsus 
oma kätte võtta.) siis Riigikogu võtab 
ju valitsemise oma kätte. 

Arvan, kui härra minister tahab korrektne 
olla, siis peab ta tagasi võtma sõnad, et minu 
juures aumehelikkus olevat puudunud. (Va-
helhüüe J. Vainu, stp poolt.) Härra 
Vainuga ma pikalt ei räägi. 

K. A s t (stp): Austatud härrad Riigi
kogu liikmed! Mina ei ole niivõrt neis 
küsimustes teadlik, et saaksin kaasa kõnelda 
sisuliselt sellest olukorrast, millesse popsid 
sattunud on ja millest neid tahetakse käesoleva 
eelnõuga päästa, aga ma tean seda, et meil on 
1925. aastal vastuvõetud Maaseaduse täien
damise seadusega üsna suur liik inimesi tek
kinud, kes täitsa ülekohtuselt peavad lahkuma 
oma kohtadelt. Jutt ei ole ainult popsidest, 
kellel juba varem elukohad olid, vaid ka asu
nikkudest, uutest inimestest, kes nüüd hoo
ned üles ehitanud, kuid siiski kohtadelt lah
kuma peavad. On ka teisi, kes samasse olu
korda on sattunud asunikkudest mitte 1925. 
aasta maaseaduse parandamise seaduse läbi, 
vaid ka muudel mitmesugustel põhjustel, 
mõned põllutööministeeriumi eksimiste taga
järjel j.n.e. Kõigi nende inimeste peale meie 
peame mõtlema, kui meie ei taha kibedat ja 
halba meeleolu tekitada. Kui keegi on endale 
suure häda ja vaevaga ehitanud peavarju ja 
kõik ta kuueaastane vaev on maha visatud, 
kas tohime meie siis seda lubada ? Meie ei to
hi seda, ja siin peab seadusandlik asutus vahele 
astuma, et seda olukorda parandada. Ka käes
oleval korral peaks Riigikogu püüdma oma 
parema äranägemise järgi teed leida selleks, 
kuidas parandada neid ebaõigeid olusid, mis 
tekkinud. Kui seal arvamised lahku lähevad 
— ja meie ei ole võinud kunagi hoobelda, et 
meil liiga palju ühiseid arusaamisi oleks — 
siis ei tohiks see põhjust anda etteheidete tege
miseks, liiati nii kõrgelt kohalt, nagu seda on 
Riigivanema koht. Ma katsusin kogu vaid
luste aja vait olla ja kuulata. Õige põnevaks 
kujunes meeleolu. Viimaks pidime manitsusi 
kuulma just meie, sotsialistid, härra Riigi
vanema poolt. Oleme harjunud sellega. 
Võiks vaikida. 

Aga kui härra Riigivanem sekundeerib 
põllumeeste kogude rühma liikme härra Laar-
man'iga, siis ei saa meie enam vait olla ja oleme 
sunnitud sõna võtma. 

Härra Laarman'i ettepanek kõlab järg
miselt: ,,Teen ettepaneku, asutada põllutöö
ministri ja põllutööministeeriumi osakondade 
otsuste revideerimise komisjon, et võimalik 
oleks järele uurida, millised m i t t e m e e l 
d i v a d — mitte aga „millised seadusevas-
tased" — otsused tuleksid muutmisele võtta 
seadusandlikus korras Riigikogu kaudu." No 
kui teie olete kuulnud selle ettepaneku sisu 
ja omapärast stiili, siis peab ütlema, see on 
alles dokument. Niisuguseid ttepanekuid ei 
ole meil varemalt tehtud, ja ma mõtlen, kui 
härra Laarman selle ettepaneku tegi, siis speku
leeris ta selle eelteadmisega, et ka tema rühma
kaaslased selle poolt hääletavad. Öelge, kui ka 
meie oleksime tahtnud omalt poolt kaasa 
aidata sellele kõverale võttele, et ainult näida
ta, kuivõrt absurdselt talitatakse, kui meie 
oleksime võtnud kätte ja ka selle poolt hääle
tanud, mis oleksime pidanud siis selle otsusega 
tegema? Nii tekkis tänaõhtune lahing sealt 
tiivalt (näi tab põ l lumees t e poole), aga 
ma ei kuulnud, et härra Riigivanem omalt kõrgelt 
kohalt oleks noomitusega sinna poole sihtinud. 
(Vahelhüüe Ri ig ivanema poolt.) Võib 
olla, märkis ta oma pikas kõnes ära selle ette
paneku kõlbmatuse, ma ei või selle vastu kind
lasti vaielda. Aga lubage meelde tuletada, 
ega meie parlamendi elu, parlamendi toon 
ja omavaheline suhtumine ei saa teistsugune 
olla, kui see meie politilises elus üldse on. Meie 
oleme palju põhjust annud selleks, et meil 
politilises elus üldse on omapärane toon ja 
omapärased vahekorrad maksvusele pääse
nud. Ammu see oli, kui ajakirjanduses muu 
seas ette toodi viimase lugupeetud Riigivane
ma härra Teemandi nimi ühenduses sellega, 
et ta ühe mõisniku kahjutasu nõudmise asja
ajamise enda peale oli võtnud. Meie peame, 
kui tahame asju nii võtta, nagu see rikkumata 
inimese mõistusele paistab, hukka mõistma nii
suguse talituseviisi. Kui sarnaseid asjaolusid 
konstateeritakse, siis ei või seda pahaks panna. 
Meie võime ka tänasest «Päevalehest" lugeda 
asju, mida võib hukka mõista, aga meie ei saa 
seda pahaks panna. 

Kui Riigikogus juletakse samadele kü
simustele tähelepanu juhtida, siis leitakse, 
et see on lubamatu. Suur Riigikogu rühm 
peab sellepärast valitsuse pea noomi
tusi kuulama. Tõepoolest Riigikogu ei ole 
mõni lastetuba. Kui on päevakorral küsi
mused, mida ajakirjanduses avalikult puudu
tatakse, mis seltskonnas üldiseks kõneaineks 
ja mille üle vaikida ei saa, siis on parlament 
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eeskätt see koht, kus neid küsimusi käsita
takse. Kui seda parlamendile enam ei taheta 
lubada, siis ei saaks parlament üldse oma ko
huseid täita. Ja sellepärast peame omaltpoolt 
ütlema, nii kuidas meil ka lugupidamist kõrge 
Riigivanema koha vastu ei ole, aga neist noo
mitustest, mida täna kuulsime, ei saa meie 
enda ülespidamise kohta mingisuguseid järel
dusi teha. Ja kui meie seda teeme, siis ainult 
valitsemisvõimu enese kohta ja valitsemis-
võimu esindajate kohta, kes endile tarviliku 
põhjuseta lubavad rahvaesindusele noomi
tusi jagada. 

J. T e e t s o v (põl): Lugupeetud rahva
saadikud ! Täna õhtul on siin üle poolteise tun
ni vaieldud 11 popsi pärast, kellel on teisel 
kohal maatükkide saamine kindlustatud. 
(L. Johanson, stp: Oleksid nad vähemalt 
olnud ringkonnavalitsejad, aga popsid!) Üht
lasi on siinjuures tehtud vastamisi igasuguseid 
etteheiteid, mis on läinud isiku haavami-
steni sõnades. Mind paneb see asi imestama, 
et nende 11 popsi kohalejäämise kaitseks 
on ühinenud asunikud kuni pahema tiivani, 
(L. Johanson, stp: K.es siis te ie olete?) 
ja kui ma näitasin, et popsidele maade võõran
damisega Saaremaal 456 talu lõhutakse, siis 
naerdi sealt poolt irooniliselt selle üle. Kas 
see on kord? Nii mõistate teie õigusest lugu 
pidada. Ma imestan, et teie arusaamises 
niikaugel seisate. 

J u h a t a j a R. P e n n o : Rkl. Laar-
man'ilt on ettepanek, asutada põllutööminist
ri ja põllutööministeeriumi osakondade otsus
te revideerimise komisjon, et võimalik oleks 
järgi uurida, millised mittemeeldivad otsused 
tuleksid muutmisele võtta seadusandlikus kor
ras Riigikogu kaudu; jagajaks võtta arv 7. 
Rkl. Laarman palub oma ettepanekut hääle
tada siis, kui seaduseelnõu I lugemisel vastu 
võetakse. 

C h r . K a a r n a (töer) (hääl. motiiv.): 
Austatud Riigikogu liikmed! Meie rühm ei 
võtnud osa tänaõhtustest vaidlustest, mis õige 
teravaks läksid, ja ma ei taha ka hääletamise 
motiivide kohta sõna võttes küsimust sisu
liselt puudutada. Küll aga pean tarvilikuks 
kinni naelutada selle erakordse, iseäraliku 
teguviisi, millega täna õhtul hakkama sai 
põllumeeste kogude liige härra Laarman. Kui
gi eeldada seda, et tegemist on seadusega, 
mis ei tohiks vastuvõetav olla Riigikogule, 
ja eriti neile ei tohiks vastuvõetav olla, kes 
peavad kaitsma õiguslikke põhimõtteid, ometi 
ei võiks need, kes peavad korralikku tööd 
toetama, esineda siin naljategemise ettepa
nekutega. 

Mina ütlen tööerakonna rühma nimel, et 
meie ei liiguta sarnase naljategemise pärast 
oma käsi ei poolt ega vastu. Ja meie arvates 
peaksid kõik rühmad, kes ei taha Riigikogu 
tööd naljaks ja naeruks muuta, samuti tegema. 
Las need, kes selle ettepaneku teinud, hääle
tavad selle poolt, las nad valivad oma esin
dajad sinna komisjoni. 

Meie selle ettepaneku hääletamisest osa 
ei võta ja meie ei anna ka oma esindajaid 
sinna komisjoni, kui härra Laarman'il korda 
läheb sarnast komisjoni oma kaaslaste abil 
moodustada. 

J u h a t a j a R. P e n n o : Panen hääle
tamisele ettepaneku, seaduseelnõu I luge
misel vastu võtta. ( H ä ä l e t a t a k s e . — 
V. M a a k e r, as: M i n a o l e k s i n e r a 
p o o l e t u o l n u d , a g a L a a r m a n'i t e 
g e v u s s u n d i s m i n d p o o l t h ä ä l e 
t a m a . — J. S e p p , mo: T o r e d a d mo
t i i v i d ! ) 

Poolt on 41 häält, vastu — 37 häält, 
erapooletuid 1 hääl, s e e g a on s e a d u s 
e e l n õ u I l u g e m i s e l v a s t u v õ e 
t u d k o l m e p ä e v a s e v a h e a j a t a I 
ja II l u g e m i s e v a h e l . 

Hääletamisele tuleb rkl. Laarman'i ette
panek. (M. L a a r m a n, p õl: P a 1 u n sõna ! ) 
Rkl. Laarman teatab, et ta oma ettepaneku 
tagasi võtab. ( H ü ü d e d p a h e m a l t 
p o o l t ja k e s k e l t : E i saa!) 

M. L a a r m a n (põl), kohalt: Riigikogu 
on näidanud, et ta teistmoodi tahab asja 
õiendada. 

J u h a t a j a R. P e n n o : Pean teatama, 
et hääletamise ajal on võimata ettepanekut 
tagasi võtta. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) Ettepaneku 
poolt ei ole ühtki häält, vastu ei ole ühtki 
häält, s e e g a on rkl. L a a r m a n'i e t t e 
p a n e k t a g a s i l ü k a t u d . 

M. L a a r m a n (põl) (fakt. märk.): 
Riigikogu näitas oma otsusega, et ta tahab 
keskvalitsuse otsuseid, mis viltu läinud, hakata 
teistmoodi korraldama (A. L a u r, as: V a 1 e-
t a b ka v e e l ! ) 

10. Seadus S o t s i a a l k o m i s j o n i 
tinavalge tar- a r u a n d j a A. K o r -
vitamise kohta n e i l : 29. juunil 1922. 
maalritöödes aastal kinnitati Riigikogu 

— I lugemisel. poolt III rahvusvahelise 
töökonverentsi poolt vastu

võetud konventsiooni eelnõu tinavalge tarvita
mise kohta maalritöödes. Selle konventsiooni 
§ 1. räägib, et iga rahvusvahelise töökon-
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verentsi liige, kes selle konventsiooni ratifit
seerib, kohustub tinavalget, tinasulfaati ja 
kõiki neid värviaineid sisaldavate saaduste 
tarvitamist värvitöödes ära keelama. 

Sellest seisukohast välja minnes ei teki
tanud esitatud seaduseelnõu sotsiaalkomis
jonis põhimõttelikke vaidlusi. Küll aga pea
tuti § 6. juures, mis ette näeb selle korra, 
missuguste organite peale pannakse selle sea
duse järelevalve. Siin avaldati mõne komis
joni liikme poolt kahtlust, kas kohustuste 
peale panemine linna- ja maaomavalitsustele 
ülepääsematuid raskusi ei tekita. Kuid ko
misjonis tuldi siiski arvamisele, et see raskusi 
ei või sünnitada. Selle konventsiooni vastu
võtmisega on riik enda peale teatud kohustused 
võtnud ja neid tuleb täita. Sellepärast ka 
valitsus käesoleva seaduseelnõu on esitanud. 
Sisemiselt ei lähe see lahku konventsioonist 
enesest, vaid enamas jaos kordab konventsiooni 
paragrahvide teksti. Sellepärast siis ei leidnud 
komisjon põhjust olevat käesolevas seaduses 
mingisuguseid muudatusi teha, peale mõnin
gate redaktsiooniliste paranduste. Kõike seda 
arvesse võttes, teen ettepaneku, käesolev sea
duseelnõu I lugemisel vastu võtta. 

J u h a t a j a R. P e n n o : ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) N ä h t a v a e n a m u s e g a o n 
s e a d u s e e l n õ u I l u g e m i s e l v a s t u 
v õ e t u d k o l m e p ä e v a s e v a h e a j a t a 
I j a II l u g e m i s e v a h e l . 

( H ü ü d e d : L õ p e t a d a ! ) On ettepa
nek tehtud, lõpetada koosolek. ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) Poolt on 30 häält, vastu 44 häält, 
erapooletuid — 2, s e e g a o n k o o s o l e k u 
l õ p e t a m i s e e t t e p a n e k t a g a s i 
l ü k a t u d . 

11. Endise Ü l d k o m i s j o n i aru-
„Tal l inna hea - andja O. G u s t a v -
tegeva seltsi" s o n : Ma teen üldkomis-

varandus te joni nimel ettepaneku, 
kor ra ldamise käesolev seaduseelnõu vas-

seadus — I tu võtta I lugemisel sa-
lugemisel . madel motiividel, millis

tel selle on esitanud Va
bariigi Valitsus. 

P . B a r a n i n (vn): Tocno^a AenyTaTbi! 
H OM€Hb H3BHHHK)Cb, HTO AOJDKeH OV^V 3a-
jiepyKäTb Baiue BHHMaHue õojiee npoROJi-
ÄHTe^bHoe BpeMH. PacciviaTpHBaeMbiH HaMH 
3aKOH qpe3BbmaHHO BameH H TpeoyeT 
6o./iee noApoOHoro oocyjKAeHHH. Ooinan 
KOMHCCHH, iyte 3TOT 3aKOHonpoeKT paccivia-
TpHBajiCH, He Morjia B3BecHTb Bcex npeA.no-
>KeHHÖ, cnejiaHHbix npeACTaBHTejraMH HauHO-
HaJIbHblX MeHbUJHHCTB. ÜOSTOMy 3aK0H npH-
naji TaKyio (J)opMy, KOTOpan /ym pyccKoro 

Hace^eHHH HBjraeTCfl HenpHewuieMOÖ. JXnn 
Toro, iiToobi 3Ty ouiHOKy ncnpaBHTb, H 
AOJDKen 03nai<0MHTb Bac c HCTOpHeft pa3-
BHTHH oomecTBa, npeACTaBHTb BaM oojiee 
noApoOHyio KapTHHy ero cymecTBOBaHHH. 

PeBejibci<oe ojiaroTBopHTejibHoe oome-
CTBO, HMeiom,ee raaBHoö uejibio BocnHTaHHe 
H ooyqeHue AeBoqeK cnpoT, BO3HHKJIO 14 
jieT TOMy Ha3aA HecKOJibKO c HHbiMH 3a^a-
qaMH H noA ApyrHM Ha3BaHueM. 

B 1867 roAy B anpejie Mecnne cpeAH 
pyccKoro oomecTBa ropoAa PeB&TiH OKOH-
naTejibHO co3pejia Mbicjib ynpeAHTb pyccKoe 
6.7iaroTBOpHTejibHoe oomecTBO c raaBHOK) 
uejibio ooJierqaTb yqacTb jnm, KOTopbm no 
KaKHM JIU6O HecqacTHbiM cjiynasiM jiumcHhi 
BO3MO>KHOCTH npnoopeTaTb paooTOK) cpeA-
CTBa K cyu;ecTBOBaHHio, a paBHO cnocoõ-
CTBOBaTb jimnaM, jiHineHHbiM paooTbi no 
He3aBHCHu;nM OT HHX oocTOHTejibCTBaM, Ha-
MaTb BHOBb paOOTy H TeM H30aB.7IHTb HX OT 
nnmeTbi. JXymoio H ycrponTejieM 3Toro 
oomecTBa obm PoMaH MBaHOBHH BameHOB. 

7-ro AeKaopw 1867 r. acTjraHACKHH ry-
õepHaTop B. K. yjibpnx OO'HBHJI pyccKoe 
OJiaroTBOpHTejibHoe oomecTBO oTKpbiTbiM. 
Ilo oajuiOTHpoBKe 7-ro >xe AeKaöpn 
1867 roAa H30paHbi 6bMn: npeAceAaT&zieM 
KOMHTeTa — õapoH ApTyp HBaHOBHH >Kn-
papA-Ae-CyKaHTOH; Ka3HaqeeM — P. H. Ba-
jKeHOB; ceKpeTapeM — n . H. CyjibMeHeB; 
ocTajibHbiMH iMeHaMH KOMHTeTa: M. A. 
ÄKBH^ranAep, A. C. BameHOBa, H. A. Bojib-
maKOBa, E. H. M3bMbMeTeBa, A. C. Tbipn-
HOBa, O. A. HepHOBa, M. H. BpfluneB, 
A. J\. EnnHaTbeB, B. H. HcaeB, A. E. Xo-
JIOCTOB. 

To/ibKO MTO o6pa30BaBmeMyc5i KOMHTC-
Ty PHAOM c 3a6oTaMH no oKOHnaTe^bHOMy 
ycTpoflcTBy oomecTBa npHinjiocb npHHHTb 
B CBoe 3aBeAbiBaHne ACTCKHH npniOT BO HMH 
CB. napnnbi AjieKcaHApbi, — TaK KaK eo 
CTOpOHbi noneHHTejieö 3Toro npniOTa obwo 
npe;yio}KeHO B3HTb ero B 3aBeAbiBaHHe 
BHOBb o6pa30BaBuiarocH oomecTBa. 

He JIHIHHHM õyAeT 3Aecb ci<a3aTb He-
CKO./ibKO CJIOB o npomeAuieM npHiOTa. 

B 1849 roAy, B naMHTb npeobmauHH B 
PeB&Jie jieTOM Toro me roAa B Bo3e noHHB-
inen rocyAapbiHH HMnepaTpHHbi AjieKcaHApw 
©eoAopoBHbi noHTH eo BceM CBOHM aBry-
CTeHUIHM CeMeÖCTBOM, OCHOBaH OblJI nOKOH-
HOK) KHHrHHeiO JIlOOOBbK) BaCHJIbCBHOK) 
HTajiHHCKOio, rpacJ)HHeio CyBOpOBOio-PbiM-
HHKCKOK), cynpyroio obmuiaro reHepaji-
ryoepHaTOpa OcT3eficKHX npoBHHnHH, AeT-
CKHH npHIOT BO HMH CB. HapHHbl A^eKCaHApbl 
AJIH 40 npaBOCJiaBHbix AeBoneK. Ha AeHbra, 
nomepTBOBaHHbiH KHHrHHeio, a TaioKe pe-
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BejibCKHM pyccKHM KynenecrBOM H HCKOTO-
P H M H ^pyrHMH jimxaMH, npeHMymecTBeHHO 
>Ke ceMeäcTBOM 6apoHa->KHpapAa-Ae-CyKaH-
TOHa, 6t>ui Mn npHiOTa B 1850 roAy npH-
oopeTeH AOM, noKyni<a KOTOporo ooouuiacb 
B 2.556 pyojieö 46 KoneeK. 

C SToro BpeMeHH cpeACTBa npHiOTa noA-
Aep>KHBajiHCb npeHMymecTBeHHO no>KepTBO-
BaHHHMH KHflrHHH CvBOpOBOH H CeMCHCTBa 
oapOHa >KHpapAa-Äe-CyKaHTOHa, a xaK^e 
e>KeroÄHbiM B3HOCOM B 150 pyo . pyccKoro 
Kyne^ecTBa H no>KepTBOBaHHHMH Apyrnx 
JIHÜ;, MOKAy KOTOPMMH OCOÕHM COHVBCTBHCM 

K npHiOTy BbiAejiHJiHCb rpa(|)HHH KaHKpHHa, 
TefiÄeH, Kefi3epjiHHr H KjieÖHMHxejib. 

3aBeAHBaHHe npHiOTa jie)Ka,7io, no no-
pyqeHHio KHH™HH, Ha oapoHe 3AMyHAe 
>KHpapÄ-Ae-CyKaHTOH, a noTOM Ha opaTe 
e ro ApType HBaHOBHne, KOTOpbiMH aKKy-
paTHO ABa pa3a B TOA OHJIH npeACTaBJine-
MM OTneTbi KHnrHHe CyBOpOBofl, a no 
CMepTH ea B 1866 roAy Aoqepn en KHH>KHC 
AjieKcaHÄpe AjieKcaHApOBHe. 

3 T O T npHiOT 6HJI B PeBejie nepBbiM H 
AOJiroe BpeMH eAHHCTBeHHbiM yqpe>KAeHHeM, 
KOTOpoe Morao AaBaTb npaBoc/iaBHbiM Ae-
THM nOHHTHe OO HX pCJIHrHH H H3bIKe. JXo 
Hero Aera, ocraBuiHHCH nocjie yiviepuiHx 
npaBOCJiaBHbix, npeHMymecTBeHHO HH>KHHX 
HHHOB, cjiyjKHBuiHx AOJiroe BpeMH B O C T -
3eöcKOM Kpae H ÕMBUIHX meHaTaMH Ha 
jnoTepaHKax, Ä H B H B Kpyry, HV>KAOM HM no 
pejiHrHH H H3biKy, OHJIH pyccKHMH H npa-
BOCJiaBHblMH TOJIbKO JIHIHb nO Ha3BaHHK). 

B 1862 roAy, no cjiynaio npa3AHOBaHHH 
TblCHHejieTHH POCCHH, npHIOT nOJiyMHJI OT 
pa3HbIX JIHH 3HaHHTeJIbHbIH nOiKepTBOBaHHH, 
MOKAy npOHHM, SCTJIHHACKOe ÄBOpHHCTBO 
noAapH.no npniOTy 500 p . 

B 1863 roAy npniOT OHJI ocqacTjiHBeH 
noAapnaMH OT B Bo3e noHHBuiefi rocyAa-
pbiHH HMnepaTpHHbi Mapnn AjieKcaHApOB-
H H , a TaioKe OT BbicoKonpeocBHinenHaro 
MHTponojiHTa HcHAOpa H apxnenHCKona 
ÜJiaTOHa. FIocjieAHHH B 1865 roAy mmno 
nocerazi npHiOT. 

1 AHBapa 1868 r. cocroHjiacb nepeAana 
3Toro npniOTa pyccKOMy 6jiaroTBopHTe.7ib-
HOMy oomecTBy. CpeACTBa npniOTa K 3TOMy 
BpeMeHH COCTOHJIH H3 AepeBHHHoro AOMa 
neHoio B 2.556 p . 46 K. H KanHTa^a B 
4.568 p. 44 Kon. ripniOT STOT BCJieACTBHe 
He^ocTaTOHHOCTH cpeACTB ne Bnojme VAO-
BjieTBOpHji CBoeö nejin: B HCM He OHJIO HH 
OAHOH CHpOTbi npHHHToft Ha no«nHoe coAep-
)KaHHe. J\QTU upuxojiujiu B npHiOT yTpOM H 
ocTaBancb AO qacy nonojiyAHH, ooyqajincb 
3aKOHy B O Ä H I O , rpaMOTe H nojiy^iajm oöeA, 
TaK HTO yqpe>KÄeHHe STO BepHee HaAo õu

no Ha3BaTb He npniOTOM, a öe3njiaTHOio 
U1KOJIOK) RJ151 npHXOAHUIHX ACBOMeK. KOMH-
TeT, no npHHHTHH npHiOTa B CBoe 3aBeAbi-
BaHHe, TOTqac me peuiHJi B3HTb 5 cnpoT 
Ha nojiHoe coAepmaHHe H noMecTHTb HX B 
AOMe, npHHaÄJiejKameM npHiOTy. 

K 4 anpejiH 1868 roAa, K roAOBinHHe 
CBoero B03HHKHOBeHHH, pyccKoe OJiarOTBO-
pHTejibHoe oomecTBO COCTOJIJIO yme H3 92 
qjieHOB. Ha npH3biB K nomepTBOBaHHio H 
COAeflCTBHIO HeJI5IM OOnjeCTBa 0T03BajIHCb 
coqyBCTBenHO: oomecTBO neHHa „ryc,/iH", 
„MopcKoe coopaHne", HeKOTOpbie >KHTejiH 
r o p o ^ a PeBejiH, HecKOJibKO JIHH H3 BHy-
TpeHHHX TOpOAOB POCCHH H KOMHTCT rpa-
MOTHOCTH. CBepx cero KHJDKHa A^eKcanApa 
AJiei<caHApoBHa CyBopoBa, 6apoH ApTyp 
HBanoBHH >KHpapA-Äe-CyKaHTOH H pycci<oe 
KynenecTBO Bbipa3HJiH ÄejiaHHe H Ha oyAy-
mee BpeMH npOAOJimaTb CBOH no)KepTBO-
BaHHH, KOTOpbm OHH AeJiajiH npHiOTy AO 
1868 roAa. Co CTOpOHbi pyccKoro Kyne iie-
CTBa Aarne obuia noAnncKa Ha emeroAHoe 
nocoone npHKxry B pa3Mepe 150 p . FIoÄep-
TBOBaHHH 3TH BHOCHJIHCb, OAHaKO, HeaKKy-
paTHO. a c 1877 roAa H coBepmeHHO npeKpa-
THJIHCb. C CBOefi CTOpOHbi KOMHTCT Â IH 
nonojmeHHH Kaccbi ooinecTBa ycTpoHJi ABa 
cneKTaKjiH H jioTTepeio. Bcex nocTynjieHHH 
B Kaccy oouiecTBa B TeneHHH roAa OMJIO 
Ha cyMMy 3.613 p . 28 K.; H3 SToro H3Aep-
>KaHO OHJIO Ha coAep^KaHHe npniOTa H no-
coone 6eAHbiM 1.941 py6 . 84 Kon., TaK mo 
K 1 HHBapH 1869 roAa oomecTBO HMejio, 
BMecTe c AeHbraMH, nocTynHBniHMH OT no-
neqHTejibCTBa npniOTa, KanHTaji B 6.239 py6 . 
88 Kon. H AepeBHHHbift AOM. 

KaK HH 3HaHHTejIbHbIMH nOKa^yTCH 3TH 
cpeACTBa A^IH BHOBb o6pa30BaBiuarocH 
ojiaroTBOpHTe^bHoro ooujecTBa, OAHaKO jum 
Bbino^HeHHH AByx nejieö o6u;ecTBa — A^IH 
BOCnHTaHHH AeBOHeK-CHpOT H RJISI nOMOIHH 
oeAHbiM ceMeöcTBaM ropoAa PeBejin — Kan-
nHTaji 3TOT OKa3ajiCH BecbMa HeAOCTaTOM-
HbiM. KoMHTeTy npHxoAH^ocb emeroAHO 
ynoTpeojiHTb MHoro 3a6oT oo yBe^HneHHH 
MaTepna^bHbix cpeACTB A^IH Toro, MTOOH 
OHH M0I7IH AO HeKOTOpOÖ CTeneHH yAOBJie-
TBOpHTb B Macce nocTynaBHiHX npocbo o 
nOCOOHH H O npHHHTHH AeBO^eK-CHpOT Ha 
BocnHTaHHe B npHiOT. 

J u h a t a j a R . P e n n o : Rkl . Baranin, ma 
peatan Te id . Rkl . Kurtschinsky on nõudnud 
kindlaks teha kvoorum. Palun helistada. 
( J . V o i m a n , s t p : K õ n e a j a l e i s a a k v o o 
r u m i k i n l a k s t e h a . ) Koosolek on kest
n u d üle kahe tunn i , kuulutan veerandtun-
nilise vaheaja. 

http://noAapH.no
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Vaheaeg kl. 10.50 min . — k l . 11.05 min . 

Koosolekut juha tab abiesimees R . P e n n o . 

Sekretäri kohal abisekretär O . L i i g a n d . 

J u h a t a j a R . P e n n o : Rkl. Kur t sch ins -
ky'lt on ettepanek, kvoorum kindlaks teha. 
Palun helistada kõrvalruumidesse. ( H e l i s 
t a t a k s e . ) Koos on 52 Riigikogu liiget, seega 
on kvoorum koos. 

Sõna on rkl. Baranin' i l kõne jätkamiseks. 
( H ü ü d e d : L õ p e t a d a ! ) Rkl . Baranin, kas 
Teie olete nõus kõnet katkestama? 

P . B a r a n i n (vn) : Olen nõus katkestama. 

J u h a t a j a R . P e n n o : Rkl . Anderkoppal t 
on ettepanek, koosolek lõpetada. ( H ä ä l e t a 
takse.) N ä h t a v a e n a m u s e g a o n e t t e p a 
n e k t a g a s i l ü k a t u d . 

P . B a r a n i n (vn) (jätkab kõnet ) : n p o -
AOJlTKan HCTOpHIO 0030pa AeHTCTIbHOCTH 
oömecTBa, H ÄOJDKen cKa3aTb, HTO ripu H3bi-
CIOHHH cpe^CTB na coAepmaHHe npniOTa 
oomecTBO BCTpeqajio noAAep)KKy npeHMy-
mecTBeHHO cpe^H pycci<Hx cjioeB Hacejie-
HHH, JKepTBOBaBUIHX AOBOJIbHO KpynHbie 
cyMMbi Ha pa3BHTHe AenTC/ibHOCTH oome-
CTBa. 

J u h a t a j a R . P e n n o : Rkl . Baranin, 
ma ei saa aru, kuidas Te ie kõne ühenduses on 
käesoleva päevakorra-punktiga. 

P . B a r a n i n (vn) : H roBOpio AJIH Toro, 
HTOObi npeACTaBHTb 6o,/iee noApoOHyio Kap-
THFiy AenTejibHOCTH o6m,ecTBa H AOKa3aTb 
BaM KaKHM nyTeM coonpajiHCb cpeACTBa 
oömecTBa H npHoopeTajiocb HMymecTBO. 

J u h a t a j a R . P e n n o : Tei l on sõna. 

P . B a r a n i n (vn): 3,a,ecb HaAO noA-
MepKHyTb TO OOCTOHT&TIbCTBO, HTO npH nO-
i<yni<e AOMa PeBejibCKoro BjiaroTBopHTejib-
Horo oömecTBa, noc/ieAHee HMejio B BHAy, 
rjiaBHbiM o6pa30M, cnpOT, pyccKHX AeTeö 
upaBoc/iaBHoro BepOHcnoBeAaHHsi, Ha BOC-
nHTaHHe KOTOpbix oopama^ocb rjiaBHoe 
BHHMaHHe, a npHxoAHBiiiHe B iuKOJiy y^e-
HHH,bI APyrHX HaUHOHaJIbHOCTefi CJiyiKHJIH 
KaK 6bi napajuiejibHofl 3aAaHeö 3Toro ooiiie-
CTBa. MemAy TeM ropoACKoe ynpaBJieHHe, 
iiepeHHBiuee a r a HMymecrBa, npecjieAyeT 
coBceM Äpyrae iiejm, T. e. nojib3yeTca HMy-
mecTBOM coBceM He pmi Tex uejieö, RJIH 
KOTOpblX 3T0 HMyilieCTBO OblJIO OOHieCTBOM 
npHoopeTeHO. 

ripOÄOJI>KaK) HCTOpHIO AeflTejIbHOCTH 
oömecTBa. 

H3 nocjieAyiom,Hx jieT BHAHO, HTO oome-
CTBO Ha^HHaeT coKpamaTb nporpaMMy CBOHX 
AeÖCTBHH H c'y^KHBaTb HeKOTOpbie BHAbI 
CBoeft 6^aroTBopHTejibHOCTH, TaK i<ai< 
oomecjBO nojio>KHTejibHO OTKa3biBaeTai OT 
cymecTBOBaBiueH MMC/IH ycTpoHTb AeiueBbie 
KBapTHpbi jijm oe^Hbix, nocTaHOBjineT pe-
HOKHblä BdlOMOmeCTBOBaHHH BblAaBaTbJIHUJb 
TeM oe^HbiM, KOTOpbie no CTapocTH, 6ojie3-
HH UJIVL no npn^HHe oopeMeHeHHH oojibiiiHM 
ceMeöcTBOM Haxo^HTCH B KpaÖHe 6e3BbI-
XOÄHOM nOJIO>KeHHH. IlOBHAHMOMy o o me-
CTBO B caMOM me Haqajie crecHeHO obijio 
TpyAHOCTbK) npHHCKHBaHHH paOOTbl TeM 
JIHIiaM, KOTOpblH nO KaKHM-JIHOO HeCTacr-
HbiM cjiynaHM jnuueHbi OHJIH Ha BpeMH B03-
MO>KHOCTH paöoTaTb. I l o KpaHHeft Mepe 
UH(f)pa cjiyqaeB noMOHin B nocneAHeM po-
Ae nocTeneHHO yMeHbiuaeTCH H B 1874 r o -
py coBepiueHHO npeKpamaeTCH, KaK BHAHO 
H3 OT^eTOB KOMHTeTa. 

3a TO C OOJIblHHM BHHMaHHeM OOlIieCTBO 
cocpeÄOTOHHBaeT CBOIO AeHTejibHocrb Ha 
npHiOTe. 

B 1869 roAy c nejibio noMeuieuHH 
oojibiuoro HHCJia cnpOT Ha nojiHoe coAep-
manne BbiBe^eH OMA B AOMe npHioTa BTO-
poö 9Ta>K H CAejiaHa Heoojibinan npHCTpoä-
na pjin noMemeHHH KyxHH H KBapTHpbi 
HaA3HpaTejibHHii,bi. PaöoTbi 3TH obWH npo-
H3BeAeHbi Ha cyMMy B 2 THCHHH pyojieft, 
3aHHTbIX Ha IipOAOJDKHTejIbHblH cpOK H3 
KanHTajia, npeAOCTaBjieHHoro e ro HMnepa-
TOpCKHM BbICOHeCTBOM HaCJieAHHKOM Iie-
capeBHMeM scTJiHHACKOMy ryoepHaTopy AJIH 
OTKpbITHH 3apaOOTKOB Hy>KAaiOHJ,HMCH ÄH-
TejiHM 3CTJIHHACKOH ryoepHHH. 

Me>KAy TeM OT oömecTBa, Tai< c^ynaH-
HO HanaBHiaro H3MeHHTb HanpaBJieHHe CBoeö 
6,/iaroTBopHTejibHocTH, noTpeooBaH OHJI 
ycTaB Rjm HaAJieiKainero yTBepa<AeHHfl B 
BO3MOÄHO cKopefiuieM BpeMeHH. O o m e -
CTBOM 6bui npeACTaB/ieH nepBOHaHajibHO 
BbipaOOTaHHblfl yCTaB C HeOOJIbHIHM AOOaB-
^eHHeM B BHAe cjieAyiomero npHMe^aHHH 
K § 1: B Be,aeHHH oömecTBa COCTOHT KaK 
ocoooe yqpeiKAeHHe nepBOHaqajibHan uiKOJia 
PÄH AeBOMeK npaBOCJiaBHoro HcnoBeAaHHH, 
AeOCTByiOIH,a5I Ha OCHOBaHHH HHCTpyKIIHH 
KOMHTeTa". YCTaB 9T0T c BecbMa HeOOJlb-
uiHM H3MeHeHHeM, a HMeiiHo nepeHMeHO-
BaHneM oömecTBa H3 „pyccKoro" B „pe-
BejibCKoe", H 6bM yTBep>KAeH MHHHCTPOM 
BHyTpeHHHx Aeji 31 Man 1870 roAa. 

K co>KajieHHio, HeAOCTaTOHHoe BpeMH 
npaKTHKOBaHHH nepBOHaqajibHoro ycTaBa, 
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cneuiHOCTb e r o npeAcraBJieHHH noMeinajiH 
nonpaBHTb MHorae Ba>KHbie e ro npooejibi. 
TÜK ycTaBOM He nojiaraeTCH oopa30BaHHe 
3anacHoro KariHTajia, He onpeAejieH TOMHO 
nopHAOK xpaHeuHA H ynoTpeOJieHHH cpeA-
CTBa o6m,ecTBa; H3 12 qjienoB KOMHxeTa ne 
onpeAejieHbi TOHHO oOH3aHHOcrra 9-TH Mjie-
H O B ; HaKOHeu, HHnero He roBopHTca o 
npHKvre no OTHomeHHio nporpaMMbi o6y-
neHHH, a paBHO H O TOM, K KaKoä AesiTejib-
HOCTH czieAyeT npHroTOBJiHTb BoenHTHBae-
MWX ÄeBoneK. 

JXJM 4)OpMyjIHpOBKH BCerO 9TOIX) HyjKHO 
obuio BpeMH, KOTOpoe OÄHO Morjio yi<a3aTb, 
Ha KaKOÖ MHHHMyM e^KerOÄHblX AOÖpOBOJIb-
HHX no>KepTBOBaHHH, a paBHO H ztpyrnx 
^eHOKHbix nocTyruieHHÖ oouiecTBO MOÄCT 
paCMHTbIBaTb H HaCKOJIbKO, COOÖpa3HO 3TKM 
cpeÄCTBaM, oomecTBO MOÄCT pa3BepHyTb 
CBOIO ^eHTejibHOCTb. Be3 6o;iee HJIH Menee 
npoAOJi}KHTejibHoro onbiTa HCBOSMOJKHO 6bi-
JIO TaK>Ke oueHHTb nejiecooopasHocrb BOC-
nHTaHHJi H ooyqeHHH AeBOiiei< B npHiOTe B 
3aBHCHMOCTH OT TOIX), B KaKHX paOOTHH-
i;ax HaHOojiee Hy>KAaeTCfl HacejieHHe Mecr-
Horo KpaH. 

OOLHeCTBy HCHO 6hUlO TOJIbKO, MTO e>Ke-
roAHO HyMHO ycHJieHHO saooTHTbcn o 
npnoopeTeHHH MaxepHHJibHbix cpeACTB, MTO 
HMeioinHMCH Ha noneneHHH oomecTBa B 
npHiOTe npaBO.cjiaBHbiM AeBOHKaM Heooxo-
AHMO AaTb nOHHTHe OO HX pOAHOM H3bIKe 
H pejiHrHH H o6pa30BaTb H3 HHX necTHbix 
H TpyAOJIIOOHBblX paOOTHHH,. 

Pa3pa6oTKa BonpocoB: „i<ai<HMH cpeA-
CTBaMH", „Kai<HM TiyTCM AOCTHHiyTb 3T0r0" 
H cocxaBJiHeT AajibHeöiuyio ncxopHio Aea-
TejibHOCTH ooinecTBa, cocpeAOTOMHBUjero 
CBoe BHHManHe HCKJiioqHTejibHO na Ae^ie 
BOCHHTaHHR H OÖyMeHHH AeBOMeiOCHpOT H 
öeAHbix poAHTejieft. 

B 1871 roAy 6apOH ApTyp HBaHOBHM 
>KHpapA-Ae-CyKaHTOH OTKa3a,7ic$i OT npeA-
ceAaTejibCTBa. K O M M E T cqeji CBoeio o05i3an-
HOCTbio BbicKa3aTb ojraroAapHOCTb 3a MHO-
rojieTHHe TpyAbi, JKepTBbi H 3a6oxbi Bcero 
ceMeftcTBa oapona >KHpapA-Ae-CyKaHTOH, a 
B noc/ieAnee BpeMH ocooeHHO ApTypa HBa-
HOBHqa no OTHomeHHio npnio-ra, ocHOBaH-
Horo KHHrHneio CyBOpOBOio, a xaioKe 3a 
nOJIHOe COHyBCTBHe KO BHOBb B03HHKHieMy 
ÖJiaroTBOpHTejibHOMy o o m e e r B y — n p n STOM 
KOMHTeT npeA^iojKHJi ApTypy HBaHOBnqy 
3BaHHe noqeTHaro MJiena n npocHJi pa3pe-
meHHH noMecTHTb e ro nopTpeT B npniOTe, 
Aaobi AeTH BcerAa HMejiH nepeA coooio 
H3o6pa>KeHHe Toro, KOTopbift TaK AOJIFO H 
C TÜKHM HCTHHHO XpHCTHaHCKHM MejIOBCKO-
jiHDOneM 3a6oTHJiCH 06 nx cymecTBOBaHHH. 

HoBbiM npeAceAaTejieM eAHHorjiacHO OMJI 
BbiopaH P . H. Ba>KeHOB, na caMOM Aejie 
3anpaBJiHBUJHft AejiaMH KOMHTeTa c cawioro 
OTKpbiTHH oomecTBa, TaK i<aK öapOH >Kn-
papA-Ae-Cyi<aHTOH no CBOHM 3aH«THHM 
npnHyjKAeH ÕUJI nacTO naxoAHTbcn B OTTiyn-
I<e. 1871 TOA MO)KHO CMHTaTb CaMbIM CMaCT-
JIHBHM TOAOM B )KH3HH peBC/ibCKoro ojiaro-

TBOpHTejibHoro oomecTBa, KOTOpOMy B 
3T0M TOAy OKa3aHO ÖblJJO MHJIOCTHBOe BHH-
MaHHe BbicoqaönjHX ocoo. 

B Bo3e noHHBuian rocyAapbiHtf HMne-
paTpni;a Mapnn Ajiei<caHApoBHa Ha3HaiiaeT 
ooinecTBy e^KeroAHoe noco6ne ns COOCTBCH-
HHX cyMM B 100 p. , rocyAapbiHH neca-
peBHa, HbiHeuiHHH HMnepa-rpnua Mapnn 
GeoAOpOBHa, ocqacTjiHBHjia npniOT CBOHM 
nocemeHHeM 9 HIOJIH H Ha3Ha4HJia e>KeroA-
Hoe nocoone B 50 p. , a 3aTeM, y3HaB H3 
OTqeTOB KOMMTera, MTO sa coAep>KaHHe naH-
cnoHepKH njiaTHTCH 60 pyöjieft, CTajia Bbi-
CbijiaTb nocjieAHioio cyMMy. E r o HMnepa-
Topci<oe BbicoMecTBO npHHH IleTp r e o p r n e -
BHM OjibAeHOyprcKHH eine c npeAniecTBO-
BaBmero roAa HaMaji >KajiOBaTb o6uj.ecTBy 
e)KeroAHO no 25 pyö. BejiHKan KHHFHHH 
MapH5i A/ieKcaHApoBHa H3BOJiHJia no>Kajio-
BaTb oõu;ecTBy JXJM jiOTTepen qbapqbopoByio 
Ba3y. 

MHorHH jinna Bbipa3HJiH mejiaHHe co-
Aep>KaTb necKOJibKO CHpOT na CBOH CMCT B 
npHKrre B Tenenne Bcero BpeMeHH HX BOC-
nHTaHHH. TaKOBbix CHpOT noMemeHO 6bi,^o 
B npniOT AO 6. 

BjiaroAapH 3HaqHTe^bHOMy no>KepTBO-
BanHio n . H. TyooHHna (4 THCHMH pyö.) n 
coopaM, CAejiaHHbiM no nopy iieHHio KOMH-
TeTa wjieHOB e ro M. T. MKOHHHKOBHM B 
Hn>KHeM-HoBropoAe, oomecTBO, npoAaB 
HMeiOUJ,HHCH AOM, KynHJIO HOBblH AOBOJIbHO 
oojibuioH KaMeHHbifi AOM, KOTopbiö eine 
6o/iee no3BOJiHJi yBe/iHMHTb noMeineHne AJIH 
AeBoneK-CHpOT, a TaioKe yerpoHTb ooninp-
Hbie KJiaccbi AJIH öe3njiaTHoro oöyneuHH 
AeBoqeK öeAHbix ceMeftcrB. MHC/IO AeBO^eK, 
CTaBuiHx iiocem,aTb mKOJiy, öbiCTpo BO3-
pocjio AO 100. 

06pa30Bajiacb TaKHM o6pa30M B AO-
BOJibHO uiHpoKHx pa3Mepax 6e3njiaTHan 
uiK0.7ia. rioTpeooBaBuiHHCH HOBbm npeno-
AaBaTejibCKHH CHJIM &mi TaKoro Miicjia yqa-
UI,HXC5I HafiAeHbi öbuiH B .7inne neKOTopbix 
o6pa30BaHHbix pycci<Hx, npeAJio>KHBUJHx 
6e3n,/iaTHO CBOH npenoAaBaTejibCKHfl TpyA. 
CBepx cero ycTpoeHa obuia B npnioTe Ma-
CTepcioH c nejibio nayiiHTb BOCHHTaHHHij; 
LUHTb na pyKax H Ha ManiHne, CHHMaTb 
MepKH, AeJiaTb BbIKpOHKH, KpOHTb H BH3aTb. 
JXJIH 9TOÖ MaCTepCKOÖ KOMHTCTOM OblJia 
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BbipaooTaHa ocooan HHCTpyKUHH. Tai<oio 
OJKHBJieHHOK) AeHTeJIbHOCTbK) OOmeCTBO 
rjiaBHbiM o6pa30M oofl3aHO npeAceAaTejno 
KOMHTeTa P. H. Ba>KeHOBy. ITOA BjiHHHHeM 
nyBCTBa npH3HaTejibHOCTH, KOMHTeT B na-
MHTb Tex Tpy^OB, KOTOpbix He >Kajieji npeA-
ceAaTejib KaK npn ocHOBaHHH oomecTBa, 
TaK H npH Aa^bHeöiueM ero cymecTBOBa-
HHH, oopaTHJicH K npeAceAaTejno c OJiaro-
AapHOCTbK) H C 3aHBJieHHeM ÄeJiaHHH HMeTb 
e ro nopTpeT B npHiOTe. 

TaK npomeji cqacTJMBHH 1871 roA, 
ocTaBHB B nacjieAHe A^IH oomecTBa 3Haqn-
TejibHo yBejniHHBiiiHflCH MaTepHajibHbin cpeA-
CTBa, HO B TO xte BpeMfl H B03pocuiH« no-
TpeÖHocTH pacxoAOB, rjiaBHbiM oopa30M B 
OTHOIIieHHH UIKOJIH. O^HaKO B yCTpOHCTBe 
3TOH 6e3njiaTHOH lUKOJlbl HeJIb3H He BH^,eTb 
yBjieqeHHe oomecTBa. Bojibinoö HanjibiB 
yqam,Hxc5i AeBoqeK OCAHHX pOAHTejieö, 
npeHMymecTBenHO H3 SCTOB, pa3yMeeTai, 
oOHCHHeTCH He TOJibKO AapOBbiM ooyqe-
HHeM, HO H TeM, HTO IUKOJia AaBajia B03-
MOJKHOCTb H3y4HTb pyCCKHÖ 5I3HK. 3 T H M - T 0 
CTpeMJieHHeM H noAKynTeHO OHJIO o o m e -
CTBO H Tai< CHjibno yBejiHMHJio pa3Mep 
CBoefl UIKOJIH, HecMOTpa Ha CBOH c p e ^ d B a , 
KOTOpblH OKa3a^HCb He^OCTaTOqHblMH. 
OuiHOKa eo CTOPOHW oomecTBa cocroiuia 
eme B TOM, HTO TaKan öojibinan niKOJia BO 
BCHKOM cjiyqae obuia B y m e p o npHKvry: 
OHa OTHHMaJia OT OOlH,eCTBa B03MO>KHOCTb 
AocTHÄeHHH oojiee rjiaBHoft nejm — noMe-
LHeHHH oojibuioro qncjia CHpOT Ha nojmoe 
coAep>KaHHe. 

KoMHTeTy CKOpo npHuiJiocb yoeAHTbcn, 
HTO B Be.n,eHHH uiKOJibHoro Aejia BCTpe-
MaiOTCH cepbe3Hbm 3aTpyAHeHHH. Bo nep-
BHX — Tpy^HOCTb npeno^aBaHH5i, TaK KaK 
öojibuiHHCTBO yqeHHu, ne noiiHMajiH pyc-
CKoro H3biKa, Ha KOTOPOM UIJIO npenoAa-
BaHHe; BO BTOpHX—HeB03MO}KHOCTb HaÖTH 
noAroTOBJieHHbix RÄSI 3Toro TJimejioro Tpy-
Aa npenoAaBaTejiefi n HaKOHeu — Heno-
CTOHHCTBO 6e3B03Me3AHoro TpyAa. 3a 
HCKJHoneHHeM AByx, Tpex JIHH,, ueyujiy KO-
TOpblMH CBHHJ,eHHHK HKOHHHKOB 6e3B03-
Me3AHO npenoAaeT 3ai<OH OOÄHÖ eme H 
Tenepb, Bce ocrajibHbie npenoAaBaTejin 
OTKa3ajIHCb OT 3aH5ITHH qyTb JIH He Mpe3 
nojiroAa. n p H TaKHx ycjioBHnx pe3yjibTaTH 
npenoAaBaHHH He MOITIH obiTb Aa>Ke nopH-
AoqHbie. 

Bce S T 0 nooyAHJio KOMHTCT B 1872 ro -
Ay xjionoTaTb oö onpeAejieHHH B npHiOT 
nocTOHHHoro yqHTejiH npHTOM c coAepma-
HHeM OT KaKoro JIHOO oomecTBa HJIH OT 
npaBHTejibCTBa, Tai< KaK H3 CBOHX cpeACTB 
oomecTBO 3aTpyÄHHJiocb BbiAaBaTb n^aTy 

yqHTejiio. A Tai< i<aK x.;ionoTbi oo yqHTejie 
saTHHyjiHCb, TO npHuiJiocb c TenenHeivi Bpe-
M6HH Majio no Majiy coKpamaTb HHCJIO npH-
XOÄHUTHX yqeHHH. HaHÖojibuia« HH(|)pa 
npHXOA»inHx yqeuHH öujia B 1872 r., a 
HMeHHO 133 yqeHHHbi, H3 KOTOpbix 95 OWJIH 
JIIOTepaHKH, njIOXO 3HaBUIH51 pyCCKHÖ JI3bIK. 
HTO >Ke KacaeTCH peMecji, TO nporpaMMa 
HX pacuiHpaeTCH: TaK K peMecjiaM npH-
oaBJiaeTCH HOBoe: HaHHTa onbiTHaa npaMKa 
Jim ooyneHHH CTHpKe H ma>KeHbio õejibH. 
CBepx peMecji ycneuiHO TaioKe UIJIO H ooy-
qeHHe neHHio. B 1873 r., õjiaroÄapa no-
CTOHHHblM H npaBHJIbHbIM ypoKaM neHHM, 
cocTaBJineTCfl H3 BOcnHTaHHHii; BecbMa no-
pHÄOHHblft XOp, KOTOpblÖ HaHHHaeT HCTb B 
u,epKBH CB. CHMeona. 1873 r. ÖMJI HaHÕo-
jiee ojiaronpHHTHbiö jym peMecji, ecjiH cy-
ÄHTb no nn(})pe 3apaooTKOB BoennTaHHH-
u,aMH. TaK B 3TOM r o ^ y OT 3apa6oTKOB 
nojiyqeHO 204 pyo . 55 K. Z^ajiee 9Ta nnqbpa 
nocTeneHHO na^aeT, AOXOAHT Ä 0 Hyjin H 
ooyqeHne B npnioTe peMecjiaM CBOÄHTCH Ha 
CTenenb ^OManiHero oÖHxo^a. He;ib3a CKa-
3aTb, qToobi cpeACTBa oou^ecTBa 3aTeM 
CTajin yMeHbmaTbCH H TeM npennTCTBOBaTh 
ynpoqeHHio H pa3BHTHio peMecji B npnioTe. 
HanpoTHB, H3 ro^a B TOA ocraTKH OT pac-
XOAOB yBejmiHBaioT nocTeneHHO KanHTaji 
oomecTBa. B 1873 r o ^ y KannTa/i oomecTBa 
BKJIIOMaJI B HerO H CTOHMOCTb AOMa COCTaB-
JIHJI y^e 17.843 p. 74 K., B 1875 ro^y— 
18.386 p . 82 K. LUnpOKoro pa3BHTH5i pe-
Mecjia ne nojiyqnjiH OT Toro, HTO AJIH B H -
xoRftuxux BOcnuTaHHHn, i<aK noKa3a,/i onbiT, 
BcerAa B H3O6HJIHH OTKpbmat7iHCb MecTa 
HHHb B xopouiHx ceMeöcTBax. MecTHbie 
ÄHTejiH c y^oBOJibCTBHeM pa30HpajiH K ce-
6e B ycjiy>KeHHe BOcnnTaHHni; npniOTa 
noHTH c nepBbix » e BbinycKOB. HHCJIO ce-
MeftcTB, 3a5iBJiHBniHx ÄejiaHHe nojiyqnTb B 
yc,7iy>KeHHe BoennTaHHHn npniOTa, CKOpo 
CTajio Aajiei<o He cooTBeTCTBOBaTb KOJIHHC-
CTBy BbinycKaeMbix BOcnHTaHnnn. TaK B 
1873 roAy TaKHx 3aHBjieHHÖ OHJIO AO 30, a 
BbinymeHHbix BoennTaHHHH 4. n p n u u i o c b 
3aBecTH onepeAb JIJIH yAOBjieTBOpeHHH 
3ajiBJieHHH. CeMeöcTBa, KOTopbm TaK OXOT-
HO >KejiajiH nojiyqnTb BOcnnTaiiHHn npniOTa, 
neHHJin B HHX He CTOJibKO cnenHajibHoe 
3HaHne HMH KaKoro HHOyAb peMec/ia, CKOJIH-
KO npnroAHOCTb BoennTaHHHU B ycjiy>KeHHH 

K AeTHM, KOTOpbIM OHe MOrjIH AOCTaBHTb 
npaKTHKy B pyccKOM H3biKe. ITocTynjieHHe 
BblXOAHIUHX BOCnHTaHHHU, B HHHH B HeMeU,-
KHe ceMeöcTBa cAejiajiocb I O K O H Hen3-
6e>KHbiM H 3apaHee noAroTOBjieHHHM. Cjiy-
nan, HTOÖH BOcnHTaHHnn,bi, no BbixoAe H3 
npniOTa cneunajibHO 3aHäJiHCb KaKHM JIHOO 

19* 
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H3 ooyneHHbix peMec/i, TÜK peAKH, MTO 3a 
Bce BpeMH npou,BeTaHHH peMecji B npjucrre 
MO>KHO HacMHTaTb He oojiee RBJX npHMepoB. 

Tai<HM o6pa30M, BbrncHHBiHHHcn no-
TpeOHOCTH MecTHoro oomecTBa yKa3a,7iH 
ÄOpOry BbIXOÄHlU,HM BOCnHTaHHHHaM H 3na-
HHTejibHO noBJiHH^H Ha cpeACTBa BbinojiHe-
HHH nejieft, KOTOPHH HMejio oomecTBO ripu 
BocriHTaHHH ÄeBoneK B npnioTe. CoBep-
UieHHO H3JIHUIHHM H HenpOH3BOAHTejIbHbIM 
OKa3biBajiocb noKa umpoKO oocTaBJiHTb 
ooyqeHHe peMecjiaM, Kor^a BbixoAfliHHM 
BOCnHTaHHHU,aM He npHXOAHJIOCb IipHMeHHTb 
3HaHHe peMecji K cpeACTBaM CBoero cyme-
CTBOBaHHH. llpH 3T0M Hy>KHO 3aMeTHTb, 4TO 
x o p o m o oocTaBJieHHoe ooyqeHHe peMec/iaM 
TpeöyeT öoAbuinx pacxoAOB. 3aTO B na-
pajijiejib c ocjiaoJieHHeM peMecji MM 3aMe-
qaeiu Bnoc/ieACTBHH yBejmqeHHe nporpaMMbi 
OOyHeHHH H HHCJia BOCHHTaHHHH, npHHHTblX 
Ha nojiHoe coAep)KaHHe. TaKOBbix OHJIO B 
1873 roAy 20, B czieAyiomeM y>Ke 24, a B 
1875 roAy 25. 

Bce TpyAH no ynpaBJieHHio jiejiamu 
OOUJ,eCTBa, 3aOOTbI OO H3bICKaHHH CpeACTB, 
HaojiiOAeHHe 3a npHiOTOM H UIKOJIOIO B XO-
3HHCTBeHHOM H yneOHOM OTHOUJeHHHX — BC51 
3Ta cjio>KHaH paooTa XOTH H jiOKajia Ha 
KOMHTeTe, C0CT05IHJ,eM H3 12 HJieHOB, HO Ha 
caMOM ,n,ejie ece BpeMH paooTa jio:>KHjiacb 
TOJibKO Ha Tpex jn-in: na npeAceAaTejm, 
ceKpeTapH H Ka3HaiieH. OTcyTCTBne B ycxa-
Be onpeÄejieHHOCTH RÄH AeHTe,7ibHOCTH 
OCTaJIbHblX ÄeBHTH qjieHOB KOMHTeTa, nOBH-
AHMOMy, OOH3bIBajIO HX TOJIbKO HBJIHTbCH 
OKeMecHHHO Ha 3aceAaHHH KOMHTeTa Rjin 
cjiyujaHH« H nocTaHOB^eHHn. 4acT0 npnxo-
AHJIOCb MHOrHM H3 AeBHTH MJieHOB IlOCTa-
HOBJIHTb nO nOBO^y TaKHX fl£Jl, B KOTOpblX 
OHH MaJIO MOrjIH HMeTb nOHHTHH 3a OTCyT-
CTBHeM npHMOrO HaO^IOAeHHH H 3HaKOM-
CTBa. CoOHpaTbCH Ha 3aceAeHHH RJISI nac-
CHBHOH POJIH H He HHTepecHO, H Aarne Tfl-
>Kejio, BMeniHBaTbCH B Aejia ynpaBjieHHa 
HenocpeACTBeHHO, HaxoAHJM, BepoaTno, ne-
3aKOHHbiM, a MO>KeT obiTb Ha 3TO BMeuia-
TeJIbCTBO CMOTpeJIH KaK Ha H3,7IHIHHee 6e3-
nOKOHCTBO B TO BpeMH, KOrAa MO>KHO HH-
nero He Ae-ziaTb. TaK HJIH unane, HO sace-
AaHHH KOMHTeTa CTaJIH OJIHCTaTb OTCyT-
CTBHeM MHornx HjieHOB. B 1873 roAy 6biJio 
7 3aceAaHHH KOMHTeTa. HH OAHO H3 3THX 
3aceAaHHÖ He cocTOHJiocb npn nojiHOM co-
CTaBe KOMHTeTa. MHorne H3 ACEHTH qjieHOB 
KOMHTeTa, KOTOpblX MOJKHO Ha3BaTb KaK 6bl 
„HaxoAHiHHMHCH He y Aeji" He nocerajiH H 
4-x 3aceAaHHH B TeqeHHH 1873 roAa. PaBHO-
AyuiHe 3THX »L7ieHOB K Ae^iaM KOMHTeTa 
CTajio BbipajKaTbCH Ha CTOJIBKO CHJibHO, HTO 

CJiy^aH HeCOCTOHBLUHXCH 3aceAaHHH KOMH
TeTa, 3a He5iBKOio AOCTaToqnoro HHCJia qjie-
HOB, CTajIH nOBTOpHTbCH H3 roAa B TOA 
Maine H qame . BepOHTHO c nejibio nooy-
AHTb qjieHOB KOMHTeTa K nocemeHHio 
npniOTa H HenocpeACTBenHOMy HaojnoAeHHio 
sa XOAOM Aejia nocTaHOBJieHo obwo B 
1874 roAy 3aBecTH B npnioTe KHHry AJIH 
3ariHCbiBaHHH 4)aMHJiHft noceTHTejieft. B 
1875 roAy B OAHOM H3 3aceAaHHH KOMHTe
Ta obui noAHHT Bonpoc o pacnpeAe^eHHH 
OÖH3aHHOCTeH MOKAy BCeMH HJieHaMH KOMH
TeTa, HO noqeMy TO He nojiyqHji AajibHefi-
u iero pa3BHTHH. 

C TSKHM 3anacoM yKa3aHMM onbiTa fle-
•Tia KOMHTeTa B 1875 roAy B mõne Mecsme 
nepeiujiM K HOBOMY npeAceflaTejwo ftHTOHy 
MBaHOBMMy JlaKcy, TaK KaK õbiBLUMH npeA-
ceAaTenb OTKasajica OT CBOMX o05i3aFiHO-
CTefi no cjiyHaio HOBoro CBoero cny>Ke6HO-
ro Ha3HaHeHHsi, He no3BonsiBLuero yAen^Tb 
Ae/iaM o6uj,ecTBa cmribKO BpeMeHH, CKOjib-
KO HeoöxoAHMO no o6a3aHHOcrsiM npence -
AaTensi. 

fleaTenbHOCTb oÕLnecTBa H KOMHTeTa 
no npen<HeMy H B nocneAyfOLnne roAbi 
cocpeAOTOHHBaeTca Ha Aene BocnHTaHHsi H 
ooyneHHa H Ha AanbHeMiueH BbipaõoTKe 
HanaJi A-^SI ycneniHoro ynpaBjieHHH AenaMH 
o6nj,ecTBa H npHKDTa. 

1876 TOA npoujen B BecbMa o>KHBjieH-
HOM Ae^TeJlbHOCTH KOMHTeTa. B OTHOUJeHHH 
npHKDTa H 6e3nnaTHOH uiKOJibi CAenaHO 
AOBoribHO MHoro yjiymneHHH. B Bbipaoo-
TaHHblX KOMHTeTOM HHCTpyKUHax AJ15I 3a-
BeAbiBaHHa CHPOTCKHM OTAeneHHeM H 6e3-
nnaTHbiM yHHjiHLneM onpeAeneHa obina 
TOHHO nporpaMMa npenoAaBaHHsi B 06'eMe 
cenbCKHx AByxKnaccHbix yMHjiHuj,, a paBHO 
ycTaHOBneH nopsiAOK npweMa yneHHn H 
BoenHTaHHHn, onpeAe/ieHbi TOHHO oOH3aH-
HOCTH cny>Kauj,Hx npn npHKDTe H pacnopa-
AOK >KH3HH BOCnHTaHHHn B npHtOTe. 

HenoriHOTa ycTaBa noöyAHna, Men<Ay 
npOHHM, nOMeCTHTb B 3TH HHCTpyKnHH nO-
psiAOK pacxoAOBaHHa cyMM H HeKOTopbia 
ooa3aHHocTH Ka3Hane5i. OTAeiibHbiM nocra-
HOBneHHeM KOMHTeTa Aa>Ke 6bin onpeAe-
neH HOBbiH nop^AOK xpaHeHHa cyMM, KO-
Topbia npe>KAe paAH õojibinnx nponeHTOB 
naxoAHJiHCb Ha pyKax nacTHbix nnn . B 
3TOM >Ke roAy MHoroneTHHa xnonoTbi pe-
BenbCKoro onaroTBopHTejibHoro o6uj,ecTBa 
06 yHHTene c coAepnoHHeM OT npaBHTenb-
CTBa, HanaTbiH euj,e B 1872 roAy, HaKOHen 
yBeHwanHCb ycnexoM. 06m,ecTBO nonyMHjio 
OT MHHHcrepcTBa HapoAHoro npocBeuj,eHH5i 
en<eroAHoe n o c o õ n e B 400 pyonen Ana 
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HaÖMa yHHTejisi HJIM yHMTejibHMUbi, yTBep>K-
AeHHe KOHX 3aBHCHT OT noneHHTensi AepnT-
CKoro yHeOHoro onpyra . 

Men<Ay TeM o o m n p H o e M yfloOHoe no-
MemeHne npMHDTa B STOM rofly CTa/io fla-
BaTb CeOSI CMJIbHO HyBCTBOBaTb CO CTOpOHbl 
CBOHX HeAOCTaTKOB. ÜOSIBMBLUaSICSl B flO-
BOJibHO öoTibLUHX pa3Mepax CbipocTb e m e 
B 1874 roAy, HecMOTpa Ha ycrpoHCTBO 
BeHTHJiaU,HM H flpyfHM Mepbl, He TOJlbKO He 
yMeHbiuajiacb, HO yBejiMHHBajiacb. FlpoueHT 
3a6ojieBaioiu,Hx cran B03BbiuiaTbcsi H Ha-
KOHeu, B 1876 roAy BecHoio cpeflH Bocnn-
TaHHMU, npMHDTa nOflBMJlCSJ TMcf?. ripHlLIJIOCb 
npenpaTMTb yneHne H cepbe3HO noAyMaTb 
O TOM, HTO CAejiaTb C nOMeCTMTejlbHblM, HO 
He3AopoBbiM 3AaHHeM npMHDTa. B OOLUOM 
coopaHMM BecHoio 3Toro >ne roAa peiueHo 
Õbl/lO AOM 3TOT npOASTb M KynHTb HOBblH. 
OAHano noKynna HOBoro AOMa cocrosuiacb 
He cKopo. TojibKO B KOHu,e 1877 roAa, 6 e s 
npoAa>KH CTaporo AOMa, õbiji Kyn/ieH 3a 
11 Tbican pyõ. Ha üepHOBCKOH yjiHu,e, Ae-
peBMHHblM AOM C OOJlbUUMM yHaCTKOM 3CMJ1H 
(B 3031 KB. ca>K.) Ha KOTopoM noMeunanocb 
ABa caAa. ü p n noKynKe AOMa õbin CAenaH 
3aeM B 7.700 pyõjien. 

K 1877 roAy OTHOCMTCSI nociaHOBneHMe 
KOMHTeia, OAo6pe'HHoe 3aieM OÕLUMM CO-
opaHHeM, o TOM HTOõbi BOcnHTaHHMu,bi, no 
B03MO>KHOCTM, OCTaB3JlHCb B npMKDTe AO 
AOCTHH<eHHSi MMM nojiHbix 18 JieT. Me>KAy 
MHOrHMM npHHMHaMH, BbI3BaBLUMMM TaKOe 
nocraHOBjreHHe, maBHOHD obuia Ta, MTO 
BbinyineHHbiH BoenMTaHHHUbi OKOJIO 15—16 
JieT nacTO Ae/iajiHCb, no CBoefi MOJIOAOCTM H 
HeonbiTHocTH, «epTBaMM co6jia3HOB M Aa-
me 6e3HpaBCTBeHHOM 3KcnjioaTau,MM CBOMX 
pOAHbIX. 

B 1878 roAy npoM30Lu.no nepeMemeHHe 
npHKDTa. 3 T O nepeMemeHHe B H O B H H AOM, 
ropa3AO MeHbuuMx pa3MepoB npoTMB npe>K-
Haro M HaxoAaiHHHCM Ha OTAajieHHOM H e p -
HOBCKOH yj!MLI,e, HMe/lO CBOe BJlMSIHHe H na 
npMKDT, H Ha LUKOJiy. HMCJIO npHXOA5JLLl,HX 
yweHMu,, yMeHbinaBLueecH nocreneHHo c 
1872 roAa H ocoõeHHO ynaBmee B 1876 ro 
Ay BcneACTBHe oojiee cepbe3Hbix TpeõoBa-
HMH HOBOM npOrpaMMbl M HOBblX npaBMji 
AJia npneMa yneHHU, B 1878 roAy, 3a He-
AOCTaTKOM nOMeUJ,eHM51 B HOBOM 3AaHHH 
npMHDTa, coKpaTHjiocb AO 17. O T Tanoro 
yMeHbiueHHSj nnena npnxoAaLunx yneHMu,, 
npHHDT HMMero He Tepsm, HanpoTHB OH 
BbiMrpbmaji, HOO ooyneHMe, npn AByx 
OTAejieHMHX B Ka>KAOM K/tacce, Ma/io noHH-
MaHDUj,Mx pyccKyra peMb npMXOAamMx AeBo-
MeK COBMeCTHO C BOCnMTaHHHLl,aMH, KOTO-
pbia HecpaBHeHHO Bbiiue nepBbix B OTHO-
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nieHMH B/iaAGHHsi pyccKOK) penbKD, pa3y-
MeeTca, BcerAa nponcxoAM.no B y m e p o 
BTopbiM. H neM oojiee 6bi.no npHXOAsuUMX 
AeBoneK, TeM 6 o n e e siBnjmocb y m e p ö a H 
TOpMa30B B OÕyHeHHH BOCnHTaHHHU npMHD
Ta. B o o õ m e 3TH ABa VHpoKAeHMsi, nocraB-
jieHHbia P^AOM, >KHByT OAHO Ha CHeT Apy-
ro ro . üosTOMy coBepmeHHO ocHOBaTejibHO 
KOMMTeT, npn noKynKe HOBoro AOMa, HMen 
B BMAy rnaBHbiM o6pa30M npniOT KaK nnaB-
Hyra u,e^b CBoefi ÖJiaroTBopMTejibHOH Aea-
Te^bHOCTM; a AJia npMHDTa HOBoe noMem,e-
HMe c npenpacHbiM caAOM M B rMrMeHMHe-
CKOM M B X0351MCTBeHHOM OTHOllieHHM HpeA" 
CTaB/isieT HecpaBHeHHoe yjiynujeHMe. O A H O 
oõcTOHTenbCTBO B nepeMeineHHM npMHDTa 
Bbi3Bajio HapeKanne — STO HeyAOÕCTBo 
HaõriHDAeHMa M HaA3opa 3a npMHDTOM 
Bc^eACTBMe e r o OTAaneHHocTM OT ueHTpa 
ropoAa. Ho Heywejin B ojiaroTBopMTejib-
HOM Aene Hy>KHO npe>KAe Bcero 3a6oTHTb-
CK 06 yAOÖCTBax 6jiaroTBopaiK)LU,MX, a no-
TOM y>Ke o nojib3e pjin ÕJiaroTBopHMbix. 
( C h r . K a a r n a , töe r : K a s r a a m a t u t e 
e t t e l u g e m i n e o n l u b a t u d ? — E. S u l g , 
r h y : S e e o n a j a v i i t e k s . Kõneleja pea tub . 
C h r . K a a r n a , töe r : M i k s k õ n e l e j a e d a s i 
e i l o e . P a h e m a l t p o o l t : T a ei t a r v i t a 
e n a m s õ n a . — B. O j a , töe r : L e h e k ü l g 
l ä k s k ä e s t ä r a . ^ — J . V o i m a n , s t p : L u g e g e 
a g a e d a s i , v ä g a h u v i t a v j u t t . — A. K ä r 
n e r , s t p : V õ t a p i i b e l k a t t e ja l o e k u u 
a e g a . ) 

(Koosolekut hakkab juhatama esimees 
K. E i n b u n d . ) 

B ceHTHOpe Mecsme 1878 roAa, npeA-
ceAaTejib KOMMTeTa R. M. JlaKC, BcneACTBMe 
CBoero nepeBOAa Ha cnywõy B Pnry, npn-
Hy>KAeH 6bIJl CJ10>KMTb c ceosi 3BaHMe 
npeAceAaTejiH. KOMMTCT B õnaroAapHoerb 
3a ycuyrM, OKa3aHHbie R. H. jlancoM 
o6u_i,ecTBy M 3a paAeHMe o 6jiarococToaHMH 
npMHDTa, npeAJio>KHJi eMy 3BaHne noneTHO-
ro HJieHa M Bbipa3Mn >KenaHMe MMeTb e r o 
nopTpeT B rjiaBHOM KOMHaTe npMHDTa. 

B npeAceAaTejiH öbiji M36paH CMMCOH 
MBaHOBMH IlonoB. 

J u h a t a j a K . E i n b u n d : Rkl . Bara-
n in , ma kuulen, et Teie ei kõnele end. „ T a l -
l inna heategeva seltsi" varanduste korralda
misest, vaid seltsi ajaloost, ja ma ei leia, et 
see ühenduses on käesoleva seadusega. Palun 
Teid pöörata päevakorra-punkti juurde tagasi 
ja kõnelda seltsi varanduse korraldamisest. 

P . B a r a n i n (vn) : B 1878 roAy, BecbMa 
3HaHMTejibHoe no>KepTBOBaHMe(B5.000pyõ ), 
no 3aBemaHMHD BAOBW TaMHoro coBeTHMKa 

http://npoM30Lu.no
http://nponcxoAM.no
http://6bi.no
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CocJ5HH TpOCJ3HMOBHbI CyUUHHCKOH, fl03BO 
JTHJIO npHCTynMTb K pacLUMpeHMKD noMem,e-
HM5i npMFOTa. üpHCTpoeHbi öbuiM B 1879 ro
Ay ABe ÕOJlbUJHSI KOMHaTbl. ripMCTpoMKa B 
nepBOHanajibHOM BHAe ooouunacb B 2.638 
pyõ. PaciuHpeHHoe n o M e m e n n e npniOTa H 
yBe^HHMBLLiHsicsi cpeACTBa o6m,ecTBa AO3BO-
JIHJIM yBejiMHMTb HMC.no BoenMTaHHMu, npnio-
Ta. Ho, K co>KajieHHK), yBejwMeHHe npon-
3OLD^O He3HaHMTejibHoe, a MMeHHo: npnoa-
BHjiH OAHy BOcnMTaHHHu,y, T. e. u,Hc|3pa 
BocnHTaHHMu, AOCTHrna 26. FIpnMHHa 3Toro 
3aKJiKDMaeTca B TOM, MTO oomecrBO yK/io-
HHJiocb OT npsiMOH CBoen 3aAaMH — s a õ o -
Tbi rjiaBHbiM o6pa30M o npHfOTe. O H O 
yBe^MMHjio pa3Mep BbiAaMH nocoOMH öeA-
HblM M3 BHOBb npMÕblBLUMX peCCypCOB 
BMedo õ o n e e u,ejiecooopa3Horo yBennMe-
HHSI HHCJia npH3peBaeMbix cnpoT. Tan B 
1879 roAy, BMedo CMeTHbix 150 pyõ., Ha 
nocoÕHe öeAHbiM BbiAaHO obuio 194 pyö., 
a B CMeTy 1880 roAa Ha BbiAany nocoÕHM 
öeAHbiw 3aHeceHO y w e õbino 300 pyö., 
Me>KAy TeM Kan HanHHaa c 1874 roAa no 
1878 r. KOJiMMecTBo nocoÕMM oeAHbiM He 
npeBbiina.no 86 pyõ. B TOA. 

M<H3Hb PeBejibCKoro õ^aroTBopHTejib-
Horo oõuuecTBa B 1880 roAy CJIHLUKOM 
ÕJ1H3Ka K HaCT05JLU,eMy, HTOObl MO>KHO 6bl-
JIO npoH3HecTH 6e3npHCTpacTHoe cy>KAeHMe 
o HeR, OAHano Hejib35J He ynoMsmyTb MTO 
3TOT TOA cawbiH Ta>KejibiH AJia oomecTBa. 

Bo-nepBbIX, JlHMHblH COCTaB KOMHTeTa 
15 anpensj He Mor H3 CBoeH cpeAbi Bbi-
6paTb ceõe npeAceAaiejia, TaK naK HMKTO 
H 3 MjieHOB KOMHTeTa He nojiyHMn, comacHO 
§ 22 ycraBa, 6ojibi±iHHCTBa TOJIOCOB npn-
CyTCTBOBaBLUHX Ha 3aceAaHMH HJieHOB. B 
TaKOM KpHTMHeCKOM nOJlOKCHHM, KOMMTeT 
noneMy TO OTJIO>KHJI co3BaHMe 3KcrpeHHO-
ro o õ m e r o coõpaHHsi H HOBbie Bbiõopbi Ha 
HeonpeAejieHHoe BpeMH, ocTaBMB 6pa3Abi 
npaBneHMSJ B pynax npe>KHsiro npeAceAa-
Tcnsi. 

Me>KAy TeM npoM3BeAeHHaa peBH3Ha 
HMyinecTBa npntOTa, no HHHunaTMBe caMO-
ro >Ke KOMHTeTa, H OTKpoBeHHoe CJIOBO 
peBH30BaBUJHX OTHOCHTejlbHO C0CT051HMSI 
3TOrO HMymeCTBa npHHJITbl ObUIH HeKOTO-
pbiMH qjieHaMH KOMHTeTa He c onaroAap-
HOCTbK), HO n o CTpaHHOMy HeAOpa3yMeHHKD, 
C OÕHAOKD. 8 HKDH5I KOMHTeT B npe>KHeM 
CBoeM cocTaBe nonpoõoBan CAenaTb BTO-
PHMHO Bbioop npeAceAaTejia. Ha 3THX Bbi-
OOpax 3aKOHHOe OOJIbUJHHCTBO TOJIOCOB 
nonyHHjia eAHHCTBeHHO mnbKO oapoHecca 
3cAAeJiep, KOTopaa, oAHaKo, peLUHTejibHO 
OTKa3a/iacb OT npeAceAaTenbCTBa. KOMH-
TeTy npHLLiAOCb npn3HaTb ceoa coBepmeHHO 
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HeCOCT051TeJlbHbIM M C03BaTb 9KCTpeHHOe 
o ö i n e e coopaHne . O H O cocrosmocb 22 
HKDHH. 

3aTeM OOHOBJieHHblH HOBbIMH HJieHaMH 
KOMMTeT 26 HKDHH H30pan npeACeACTeneM 
OeoAopa KoHApaTbeBMHa BorAaHOBa. f lep-
BWM Ae/iOM, K KOTopoMy npncTynn.n KOMH-
reT, õbijio Hana.no BbipaooTKH HOBoro 
ycTaBa, cooõpa3Ho yKa3aHM5iM onbiTa npeA-
iuecTBypomeH AesJTcnbHOCrn oomecTBa. 
rioApoÕHoe o3HaKOMjieHMe c AesrrenbHOCTbJO 
oomecTBa 3a 1880 TOA MO>KHO HanTH B 
OTHeTe KOMHTeTa 3a 3TOT TOA. 

J u h a t a j a K. E i n b u n d : Rkl . Baranin, 
kas Te ie lõpetasite. 

P . B a r a n i n : Ei lõpe tanud! (A. S c h u l 
b a c h , töer : L e h e k ü l j e d l ä k s i d s e g a m i n i . 
— L . J o h a n s o n , s t p : M a ü t l e s i n — t e i s e l 
l u g e m i s e l . — C h r . K a a r n a , töer : C i p a -
H H u a C T O A B a A u a T b . — A . S c h u l b a c h , 
töer: V a a d a k e I h k . 67!) 

BaM x o p o m o CMesiTbca — Ha Bauien 
CTopöHe npa3AHHK. 

( V a h e l h ü ü d e d : Bbi X O 3 S I M H n o u o -
>KenHsi. B a u j õeHecJ jHC. ) 

PeBenbCKoe OTiaroTBopHTe/ibHoe o6iu,e-
CTBO, pa3BHBaHCb TaKMM o6pa30M, K 1914 
roAy oOJiaAajio B ropoAe PeBene HMyuj,e-
CTBOM, KOTopoe B HacTOfiuj,ee BpeMa oue-
HMBaeTca õojiee 25 -TH MHTIJIMOHOB SCTOH-

CKHX MapOK. ripM OKOHHaHHH MHpOBOH 
BOHHbi H npn BCTyn/ieHHH B ropoA PeBe/ib 
repMaHCKMX OKynau,MOHHbix BjiacTen, 
ÖOJlbUIMHCTBO H^eHOB oouj,ecTBa AOTI>KHO 
6bmo noKHHyTb ropoA PeBejib. OcTaBuiHe-
ca B PeBe.ne öbiBUJMe HJieHbi He Morjin 
AOJibme pyKOBOAHTb AeaTe/ibHOCTbK) o6uj,e-
CTBa H BbiHy>KAeHbi õbuiH nepeAaTb Pe-
BenbCKOMy ropoACKOMy caMoynpaB/ieHMio 
HMymecTBO oomecTBa. r ipn nepeAawe HMy-
u;ecTBa ropoAy HJieHbi öbiBUjero PeBe^b-
CKOro onaroTBopHTejibHoro oomecTBa HCXO-
AMJ1M H3 Tex coo6pa>KeHHH, MTO, pa3 MMy-
uj,ecTBO 6yAeT nepeAaHO ropoAy, TO MO>KHO 
6biTb BnojiHe yBepeHHbiM, MTO HMyuj,ecTBo 
ne nponaAeT. O H H 6buiH TaK>Ke yBepeHbi, 
MTO HMyuj,ecTBO BcerAa MOH<HO oyAeT no-

JiyMHTb OOpaTHO. Ho, KaK BHAMTe, OOCT05I-
TeJIbCTBa COBepUieHHO H3MeHHJIHCb H Ha-
Aen<Abi MjieHOB oomecTBa, He onpaBAa-
JlHCb. 

B 1925 roAy H3 õbiBUJHX MjieHOB 06-
uj,ecTBa B PeBene OKa3anocb OKOJIO 15^—20 
MJieHOB. CpeAH HMX CHOBa B03HHKJia MbICJIb, 
B0300HOBMTb Ae^TeiibHOCTb öbiBUjero Pe-
BenbCKoro õnaroTBopHTejibHoro oomecTBa. 
Bbi/iH npeAnpHH5iTbi u iarn K perncTpauHH 

http://HMC.no
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oÕLnecTBa H nojiyneHMra oopaTHo HMyme-
d B a . 6-ro aBrycia 1925 roAa cocTOsuiocb 
nepBoe coopaHHe H/ieHOB öbiBiuero PeBenb-
CKoro o^aroTBopMTejibnoro oomecTBa, Ha 
KOTOpOM nOCTaHOBHJIH OÕpaTHTbCSI K MHHH-
CTpy KJCTHIJHH C XOAaTaHCTBOM O BOCCTa-
HOBJieHHH CpOKa ftJISl OOAaHH 3asiBjieHMa o 
perMCTpau,HH npoKHero PeBejibCKoro pyc-
CKoro OJiaroTBopHTexibHoro oõinecrBa. 

B OTBeT Ha 3TO xoAaTaficTBO OT MMHM-
d p a KDCTHUHH obi/i nojiyneH OTpMU,aTejlb-
HblH OTBeT. 

H e noA^e>KHT COMHCHHIO, HTO öbiBinne 
HJieHbi oomecTBa nponycTHjm cpoK pe rn -
CTpau,HH o6m,ecTBa cnynaHHO, MO>neT 6biTb 
no CBoen xajiaTHOCTM, a Mo>neT 6biTb no 
HeSHaHMKD 3CTOHCKOrO ?)3bIKa. 

ECUH AonycTHTb, HTO B CBoe BpeMa 
ycTaB oomecrBa õhin 6bi CHOBa 3apera -
CTpHpOBaH, TO, KOHeHHO, CerOAHM HMKaKMX 
pa3roBopOB 06 STOM HMymecrBe ne 6buio 6bi. 
Bce STO MMymecTBO oõmecrBO MMe/io 6bi 
npaBO nojiyHMTb oopaTHo OT PeBejibCKoro 
ropoACKoro ynpgBjieHHsi. 

CneAOBaTenbHO, TO/ibKO n o GnynaMHbiM 
oöcTosiTejibCTBaM pyccKOe oõmecrBO noTe-
pfl.no B03MO>KHOCTb BJiaAeTb XOTb KaKHM 
JiHOo HMymecTBOM B ropoAe PeBe/ie. 

r iocne Toro, nan MHH. KDCTHUHH 6buio 
OTKnoHeHO xoAaraHCTBO na BosoOHOBjieHne 
cpoKa perHCTpau,MM, ne ocTa.nocb oo.nbiue 
HMMerO APyrOrO, K3K TOJIbKO B030yA,HTb 
BOnpOC O TlMKBHAaU,HH HMymecrBa 3Toro 
oomecTBa. 

M BOT 13 OKT?i6p5i 1927 roAa B noMe-
LU,eHHM pyCCKOH THMHaSMH Ha HapBCKOH 
yjiHu,e cocTOsuiocb coopaHHe OWBLUMX nne-
HOB PyccKoro onaroTBopHTejibHoro oöm,e-
CTBa, KyAa siBH/iHCb H3 22 HjieHOB, Haxo-
AALUHXCM B PeBejie, 13. 

(Koosolekut hakkab juhatama abiesimees 
R . P e n n o . ) 

( L . J o h a n s o n , s t p : H ä r r a B a r a n i n ' 
ä r g e r ä ä k i g e e n a m , k v o o r u m i t e i o l e 
K o o s o l e k l õ p e b n i i p e a , k u i t u l e t e 
s e a l t ä r a . U s k u g e m i n d . — C h r . K a a r 
n a , t ö e r : M e i e m e h e d p u h a r ü h m a t o a s . ) 

Ha STOM coõpaHHH H 6bin pemeH BO-
n p o c o jiMKBHAauMM oomecTBa comacHO 
3aKOHy 26. III. 26 roAa. ( L . J o h a n s o n , s t p : 
M i s m i n u n a i n e ü t l e b , k u i m a n i i h i l j a 
k o j u t u l e n ? ! ) Ha cnynaH o jiHKBHAauHH 
oomecTBa ycTaB coAep>KHT TO/ibKo OAHO 
yKa3aHHe, HTO nocraHOBTieHHe o TiHKBHAa-
UMH o6uj,ecTBa AOJIWHO 6biTb npeACTaBjieHo 
Ha onaroyCMOTpeHMe rocyAapbiHH MMnepa-

Tpnubi. B BHAy Toro, HTO STO ycnoBHe Te-
n e p b noTepsmo CBoe 3HaneHHe, ocraeTCsi 
npHAep>KHBaTbCH TgeooBaHMH 3aKOHa, — 
nepeAaTb MMymecTBo oomecTBa ApyroMy 
ynpe>KAeHHH3, KOTopoe npecneAOBa.no 6bi 
uejiM, 6jiM3KHe K uejiflM pyccKoro 6/iaro-
TBopMTejibHoro oomecrBa . CoõpaHHe no-
craHOBH.no: BbicnasaTb non<e.naHHe, HTO-
6bi MMymecTBo 6bi.no nepeAano peBexib-
CKOMy OTAejiy pyccKoro HauHOHajibHoro 
C0K)3a. 

( L . J o h a n s o n , s t p : H ä r r a B a r a n i n , 
m a p e a n h o m m e h o m m i k u l k e l l % 7 
ü l e s t õ u s m a . — B. O j a , t öe r : T ö ö k a i t s e 
k o m i s j o n o n t a r v i s v ä l j a k u t s u d a . ) 

J u h a t a j a . R . P e n n o : H ä r r a d Riigikogu 
l i ikmed, teie pikendate rkl . Baranin ' i kõnet . 

P . B a r a n i n (vn) : Ha ocHOBaHMH 3Toro 
nocTaHOBJieHHa öbina OTnpaBneHa AenyTa-
UHSI K rjiaBe rocyAapcrBa, KOTopoMy obuia 
npeACTaBjiema AOKjiaAHan 3anncKa cneAyio-
u ie ro coAepMOHMA: „TocnoAHHy TnaBe 
FocyAapcTBa H T. A-" BnHOBaT, st OLLJHOCSI. 
J\o 3Toro 6biJia nanpaBneHa AenyTau,HH K 
MMHMCTpy BHyTpeHHHX f\en C XOAaTaHCTBOM 
O JlMKBMAaUMH HMyuiecTBa. MMHHCTPOM 
BHyTpeHHHX p,en õbina Ha3HaneHa JIHKBH-
AaUHOHHaSI KOMHCCHH, B KOTOpyK) BOUJ^H 
TaK>Ke npeACTaBHTejiH õbiBmero PeBejib
CKoro õjiarOTBopHTejibnoro oouj,ecTBa... 

TopõaneB npeACTaBHji jiHKBMAauHOHHOH 
KOP4HCCHH AOKjiaAHyio 3anncKy o nepeAann 
HMyLnecTBa peBejibCKOMy OTAejiy pyccKaro 
HauHOHajibHoro coK)3a. 

MMym,ecTBO peBejibCKoro pyccKoro 6/ia-
roTBopHTejibHoro oomecTBa COCTOHJIO H3 
c/ieAyK)uj,Hx eAHHHLi,: 

(V. H a s s e l b l a t t , sks : T e e n e t t e p a n e 
k u , l õ p e t a d a ! — L . J o h a n s o n , s t p : K a s 
ei v õ i k s k o h a p e a l e v ä l j a s õ i t u t e h a ? ) 
,D,OM Nš 29 Ha üepHOBCKOH ynnne . (L . J o h a n 
s o n , s t p : K o r t e r i n r . T e i e ei ö e l n u d ) . 
3TOT AOM PeBejibCKoro onaroTBopHTejib-
Horo oomecTBa 6bin HcnojibSOBaH AJISI 
AeTCKoro npnfOTa. ECJIH Bbi HHTepecyeTecb 
3THM AOMOM, HAHTe 3aBTpa HOCMOTpeTb. 

J u h a t a j a R . P e n n o : Rkl . Baranin, 
need on kõrvalised asjad. Teen Tei le märkuse. 

P . B a r a n i n (vn) : 51 nepeHHCnaio Te 
HMyuiecTBa, KOTopwe OWJIH BO B/iaAeHHH 
OJiarOTBOpHTejibHoro oomecTBa, H ecxiH 
MHe He nosBOJiflT 06 STOM roBopnTb, TorAa 
5i, KoneHHO, AajibLue MTTH He wory. 

Ha nepHOBCKOM yjiHne Ns 29... (Rk l .V . 
G r i g o r j e v vn , p a n e b k õ n e l e j a e t t e se-
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d e l i . — L . J o h a n s o n , s t p : L u g e g e , m i s 
h ä r r a G r i g o r j e v T e i l e ü t l e b , l u g e g e 
l ä b i . ) 

B oomefi KOMMCCMH nOAHepKMBajlM, MTO 
3TO oõmecTBO He fle^ano pa3HMu,bi Me>KAy 
JlMU,aMH OAHOH HJ1M flpyrOH HaUHOHajlbHO-
CTH, a H3 Toro MaTepnajia, KOTopoe a BÕM 
nponeji , Bbi Mor/iH B STOM yõeAHTbCsj. 

3aieM Taw 6bui AOM TpyAOJUoÖMsi. Te-
nepb B STOM flOMe Ha FlepHOBCKOH yjiMue 
PeBejibCKoe ropoflcnoe ynpaBJieHne noMe-
CTHTIO HOHJie>KHbIM flOM. 3 T O He COOTBeT-
CTByeT TeM u,ejisiM, KOTopbie OHJIH y pe-
Be/ibCKoro önaroTBopHTejibHoro oõmecrBa . 

3aieM TaM obuiM ooroAejibHSi H npniOT 
A/151 MajlbHMKOB. B AOM TpyAOJlIOOHH... 
(L . J o h a n s o n , s t p : H ä r r a B a ' r a n i n , k u i 
T e i e %1-ks e i l õ p e t a , s i i s p a n e m e 
P e i p s i ä ä r e s r e v o l u t s i o o n i t o i m e ! — 
J. V o i m a n , s t p : A g a m i s s u g u s e s t s e l t s -
s i s t p r a e g u j u t t o n ? — P . B a r a n i n , vn 

j o o b . — L . J o h a n s o n , s t p : Ä r g e j o o g e , 
s e a l v i i n a e i o l e s u g u g i ! K u u l a k e , m i s 
h ä r r a H a s s e l b l a t t T e i l e ü t l e b : k v o o 
r u m i t e i o l e ! ) 9L Mor 6bi Bac 03HaKOMMTb 
em,e c MHOTMMH 4)aKTaMH (J. V o i m a n , s t p : 
0 3 H a K 0 M b T e . ) , HO B BMAy Toro, HTO nyöjiM-
Ka HepBHMHaeT M xoneT HTTH AOMOH, (Va-
h e l h ü ü e : HncKOJibKO.), TaK si Mory ceroA-
H5J H3 3T0M OCTaHOBMTbCH. 

A r u a n d j a O . G u s t a v s o n ( lõpusõna): 
Teen et tepaneku, seaduseelnõu I lugemisel 
vastu võtta. 

12. K o o s o l e k u J u h a t a j a R . P e n n o : 
l õ p e t a m i n e Rkl . Grigorjevalt on et te-
k v o o r u m i p u u - panek, kvoorum kindlaks 

d u m i s e l . teha. ( H e l i s t a t a k s e k õ r 
v a l r u u m i d e s s e . ) Koos on 34 Riigikogu 
liiget. P u u d u b kvoorum. Lõpetan koosoleku. 

Koosolek lõpeb kell 0 .35 min . 

Algkirjale alla k i r ju tanud: 

Riigikogu esimees K. E i n b u n d : 

Abiesimees R . P e n n o . 

Sekretär M . J u h k a m . 

Abisekretär O . L i i g a n d . 


